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 - 65 -  DECEMBER 2021 

ARTICLE    40 -  ENVIRONMENT 
When manufacturing the Equipment, the SUPPLIER shall comply with applicable 
environmental laws, if any. 
  

384



  

 - 66 -  DECEMBER 2021 

ARTICLE    41 -  SUPPLIER’S GUARANTEE FOR THE CONTRACT 
CONDITIONS 

41.1 The SUPPLIER guarantees that the prices of the Equipment and the 
Services as listed in Annex 1 of this Contract, including the price list of equipment 
and services which will be procured / provided during the FOS period, are / will 
be at least the same as those that have been offered to the armed forces of the 
SUPPLIER’s country under the same conditions and circumstances. 
41.2. The BUYER retains the right to request an opinion from competent French 
State Authorities, as to whether the pricelists offered by the SUPPLIER to the 
BUYER are considered "fair & reasonable". In such case, the SUPPLIER will 
cooperate with the French State Authorities by providing requested available 
information. 

385



  

 - 67 -  DECEMBER 2021 

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto, have signed 
this Contract  which has been executed in four (4) original copies, two (2) copies 
of which are in Hellenic version and two (2) in English version. 
 
 
For and on behalf of 
the HELLENIC MINISTRY OF NATIONAL DEFENCE 
Signature : ………………………………………………… 
Name : ………………………………………………… 
Title :  ………………………………………………… 
 
 
 
For and on behalf of MBDA France SAS 
Signature :  ………………………………………………… 
Name : ………………………………………………… 
Title :  ………………………………………………… 
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 - 68 -  DECEMBER 2021 

Annex 1 Prices / scope of supply 

Annex 2 Delivery Schedule 

Annex 3 Technical Specifications 

Annex 4 Initial Logistics Support (Technical Publication, Spare 
Parts, Training and Technical Assistance) 

Annex 5 Template of rejection certificate 

Annex 6 Program Management Plan (PMP) 

Annex 7  Template of Bill Of Staying 

Annex 8 Certificate of milestone achievement 

Annex 9 Template of DN/SC 

Annex 10 Plan Contractuel de Sécurité Internationale/ Security 
aspects letter 

Annex 11 Template of Certificate of Completion of Services 

Annex 12  Template of End-User Certificate 

Annex 13  Acceptance Test Procedures 

Annex 14 Follow on Support 

Annex 15 Template of PFQQA 

Annex 16  Templates of bank guarantee 
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2.  Τα Παραρτήματα, οι Προσθήκες και τα Προσαρτήματα του υπό στοιχεία 018Β/2021 

εγκεκριμένου σχεδίου σύμβασης, δεν δημοσιεύονται για λόγους διασφάλισης του υπηρεσιακού 

απορρήτου. 

 

 

Άρθρο τέταρτο 

Ειδικές ρυθμίσεις 

1.  Τα πρωτότυπα κείμενα των εγκεκριμένων σχεδίων συμβάσεων των άρθρων πρώτου 

έως τρίτου, φυλάσσονται στη Γενική Διεύθυνση Αμυντικών Εξοπλισμών και Επενδύσεων του 

Υπουργείου Εθνικής Άμυνας. 

2.  Παρέχεται στον Γενικό Διευθυντή της Γενικής Διεύθυνσης Αμυντικών Εξοπλισμών και 

Επενδύσεων του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας, η εξουσιοδότηση να υπογράψει ως εκπρόσωπος του 

ανωτέρω Υπουργείου τις εγκεκριμένες συμβάσεις των άρθρων πρώτου έως τρίτου, καθώς και κάθε 

σύμβαση με την οποία τροποποιούνται αυτές, εφόσον ληφθεί αρμοδίως σχετική απόφαση. 

3. Η ισχύς των εγκεκριμένων συμβάσεων των άρθρων πρώτου έως τρίτου, αρχίζει από 

την ημερομηνία ενεργοποίησής τους από τα συμβαλλόμενα μέρη, σύμφωνα με τους όρους και τις 

προϋποθέσεις που ειδικότερα καθορίζονται σε αυτές. 

4.  Με απόφαση του Υπουργού Εθνικής Άμυνας, καθορίζεται ο φορέας παρακολούθησης 

και υλοποίησης των εγκεκριμένων συμβάσεων των άρθρων πρώτου έως τρίτου και ρυθμίζεται κάθε 

άλλη αναγκαία λεπτομέρεια. 

5.  Οι ρυθμίσεις του παρόντος νόμου και των εγκεκριμένων συμβάσεων των άρθρων 

πρώτου έως τρίτου, υπερισχύουν κάθε άλλης γενικής ή ειδικής διάταξης. Για ό,τι δεν ρυθμίζεται 

ειδικά στις εν λόγω συμβάσεις, εφαρμόζονται οι διατάξεις του ν. 3978/2011 (Α΄ 137), του ν. 

3433/2006 (Α΄ 20) και συμπληρωματικά ο Αστικός Κώδικας. 

 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Β΄ 

ΕΓΚΡΙΣΗ ΣΧΕΔΙΟΥ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΣΤΟΝ ΤΟΜΕΑ ΤΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ ΚΑΙ ΕΝ ΣΥΝΕΧΕΙΑ 

ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΤΟΡΠΙΛΩΝ ΜΑΧΗΣ ΒΑΡΕΟΣ ΤΥΠΟΥ 

 

Άρθρο πέμπτο 

Έγκριση σχεδίου σύμβασης προμήθειας τορπιλών μάχης βαρέος τύπου για τα ελληνικά 

υποβρύχια  

 

1. Εγκρίνεται το υπό στοιχεία 014Β/2021 σχέδιο σύμβασης για την προμήθεια σαράντα 

τεσσάρων (44) τορπιλών μάχης, την εν συνεχεία υποστήριξη και την προμήθεια συναφών ειδών και 

υπηρεσιών, μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας (ΥΠΕΘΑ) και της κατασκευάστριας εταιρείας 

«ATLAS ELEKTRONIK GmbH», το κείμενο του οποίου στην ελληνική και αγγλική γλώσσα έχει ως εξής: 
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ΣΥΜΒΑΣΗ ΥΠ’ ΑΡΙΘΜ 014Β/21 

Αναβάθμιση Τορπιλικού Δυναμικού του ΠΝ – Προμήθεια και εν Συνεχεία Υποστήριξη 

Τορπιλών Ελληνικών Υποβρυχίων 

 

Στην Αθήνα, σήμερα ………………….., ημέρα ………………….., του έτους …….., οι κάτωθι υπογράφοντες: 

 

(α) Η Ελληνική Δημοκρατία, νομίμως εκπροσωπούμενη στο πλαίσιο της παρούσας από 

…………………………………………………………………………………….., εφεξής καλούμενη ως ο «ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ» και 

 

(b) η εταιρεία «Atlas Elektronik GmbH», η οποία εδρεύει στη Βρέμη της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας 

της Γερμανίας, νομίμως εκπροσωπούμενη στο πλαίσιο της παρούσας από 

…………………………………………………………………………………….. δυνάμει σχετικά παρασχεθείσας 

εξουσιοδότησης από το Διοικητικό Συμβούλιο της εταιρείας, εφεξής καλούμενη ως ο 

«ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ»  

 

Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα καλούνται εφεξής από κοινού ως τα «Μέρη» και το κάθε 

μέρος ξεχωριστά ως το «Μέρος». 

 

Προοίμιο: 

 

Λαμβανομένου υπόψη ότι, δυνάμει των αποφάσεων με αριθμό Φ.604/4/115/78808/από 

23.11.2020 και Φ./600/80037/ από 20.07.2021 του Υπουργού Εθνικής Άμυνας, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ 

εκκίνησε διαδικασία απευθείας διαπραγμάτευσης για την προμήθεια των αντικειμένων που 

αναφέρονται στο άρθρο 1 της παρούσας Σύμβασης.  

 

Λαμβανομένου υπόψη ότι ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ προτίθεται να αγοράσει από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σαράντα 

τέσσερις (44) τορπίλες τύπου «SeaHake™mod4 Heavyweight» και να λάβει από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

την απαραίτητη τεκμηρίωση και συναφή παραδοτέα ή/και υπηρεσίες.   

 

Λαμβανομένου υπόψη ότι ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ, στη βάση του από 28.06.2021 εγγράφου με τίτλο 

«Revised Fix and Firm Offer» προτίθεται να κατασκευάσει, να υποβάλει σε έλεγχο και να παραδώσει 

σαράντα τέσσερις (44) τορπίλες τύπου «SeaHake™mod4 Heavyweight» στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ καθώς και να 

παραδώσει την απαραίτητη τεκμηρίωση και συναφή παραδοτέα ή/και υπηρεσίες σύμφωνα με τους 

όρους και προϋποθέσεις της παρούσας Σύμβασης.    
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Ως εκ τούτου, λαμβάνοντας υπόψη τις αμοιβαίες παραδοχές και συμφωνίες που περιέχονται στην 

παρούσα, τα Μέρη συμφωνούν, συνομολογούν και αποδέχονται αμοιβαία τα ακόλουθα:  
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 

   

   

ΑΡΘΡΟ 1 ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ – ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ   

ΑΡΘΡΟ 2 ΟΡΙΣΜΟΙ  

ΑΡΘΡΟ 3 ΑΞΙΑ ΣΥΜΒΑΣΗΣ – ΤΙΜΗΜΑ ΠΑΡΑΔΟΤΕΩΝ  

ΑΡΘΡΟ 4 ΟΡΟΙ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ   

ΑΡΘΡΟ 5 ΟΡΟΙ ΠΛΗΡΩΜΗΣ  

ΑΡΘΡΟ 6 ΕΓΓΥΗΤΙΚΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ – ΕΓΓΥΗΣΗ  

ΑΡΘΡΟ 7 ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΗ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΑΠΟΔΟΧΗΣ   

ΑΡΘΡΟ 8 ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ   

ΑΡΘΡΟ 9 ΠΟΙΝΙΚΕΣ ΡΗΤΡΕΣ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ   

ΑΡΘΡΟ 10 ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ ΣΥΜΒΑΣΗΣ – ΕΚΠΤΩΣΗ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ  

ΑΡΘΡΟ 11 ΑΝΩΤΕΡΑ ΒΙΑ – ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΣ ΕΥΘΥΝΗΣ - ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ 

ΕΥΘΥΝΗΣ  

 

ΑΡΘΡΟ 12 ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ / ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΣΗ  

ΑΡΘΡΟ 13 ΕΚΧΩΡΗΣΗ ΑΞΙΩΣΕΩΝ   

ΑΡΘΡΟ 14 ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΔΙΑΦΟΡΩΝ – ΔΙΚΑΙΟΔΟΣΙΑ – 

ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ΔΙΚΑΙΟ  

 

ΑΡΘΡΟ 15 ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ  

ΑΡΘΡΟ 16 ΚΥΡΩΣΗ ΚΑΙ ΗΜΕΡΑ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ   

ΑΡΘΡΟ 17 ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΟΤΗΤΑΣ  

ΑΡΘΡΟ 18 ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ΕΚΠΛΗΡΩΤΕΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ  

ΑΡΘΡΟ 19 ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ  

 ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΩΝ  
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ΑΡΘΡΟ 1 

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΠΡΟΜΗΘΕΙΑΣ – ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

 

1. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα κατασκευάσει, υποβάλει σε έλεγχο και θα παραδώσει τα Εκπληρωτέα 

Αντικείμενα που περιγράφονται στο Παράρτημα Α, σύμφωνα με τους όρους που περιγράφονται στη 

Σύμβαση, συμπεριλαμβανομένων των Παραρτημάτων, τα οποία και αποτελούν αναπόσπαστο μέρος 

της παρούσας Σύμβασης, εφόσον υπογραφούν από τα Μέρη.   

 

2. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αποδέχεται να: 

2.1. αγοράσει τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα σύμφωνα με τους όρους της Σύμβασης, στο 

συμφωνηθέν τίμημα του άρθρου 3 («Αξία Σύμβασης-- Τίμημα Παραδοτέων») και υπό τους 

όρους αποπληρωμής που ορίζονται στο Παράρτημα Η.  

2.2. προβεί σε όλες τις σχετικές καταβολές, να αποδεχτεί την παράδοση σαράντα τεσσάρων 

(44) Τορπιλών, να προβεί σε όλες τις απαραίτητες δηλώσεις και να εκδώσει όλες τις 

απαραίτητες άδειες και πιστοποιητικά σχετικά με την παράδοση των Εκπληρωτέων 

Αντικειμένων στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ.  

2.3. παρέχει την υποστήριξη που περιγράφεται στο Παράρτημα Α.  

2.4. επιτρέψει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ πρόσβαση στις εγκαταστάσεις που περιγράφονται στο 

Παράρτημα Θ. 

 

3. Το σύνολο των τεχνικών και λειτουργικών προδιαγραφών των Επληρωτέων Αντικειμένων 

προσδιορίζονται στις Συμβατικές Προδιαγραφές Συστήματος (Παράρτημα Ε).  

 

4. Τα Παραρτήματα Β και Γ περιγράφουν τον τρόπο, με τον οποίο τα Μέρη θα συνεργαστούν για την 

επίτευξη των συμβατικών σκοπών.  

 

5. Στο πλαίσιο της παρούσας Σύμβασης ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δεν εγγυάται, είτε ρητά είτε σιωπηρά, ότι 

τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα θα πληρούν οποιαδήποτε στοχοθεσία λειτουργικής απόδοσης, εκτός αν 

ορίζεται διαφορετικά στις Συμβατικές Προδιαγραφές Συστήματος (Παράρτημα Ε).  Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ 

δεν εγγυάται, είτε ρητά είτε σιωπηρά, ότι τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα είναι κατάλληλα για τον 

σκοπό/σκοπούς, για τον οποίο/τους οποίους τα προορίζει ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ, εκτός αν ορίζεται ρητά 

διαφορετικά στην παρούσα Σύμβαση.  
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ΑΡΘΡΟ 2 

ΟΡΙΣΜΟΙ 

 

Στο πλαίσιο της παρούσας Σύβασης, οι ακόλουθοι όροι και εκφράσεις θα έχουν τις ακόλουθες 

έννοιες, εκτός αν ορίζεται διαφορετικά.  

 

“OSAT” σημαίνει τις Επιτόπιες Δοκιμές Αποδοχής («On-site Acceptance Test») 

που θα διεξαχθούν, σύμφωνα με τους όρους του Παραρτήματος Δ, 

μετά την ολοκλήρωση κατασκευής του Συνεργείου που θα αναγερθεί 

στις εγκαταστάσεις του ΑΓΟΡΑΣΤΗ.   

«CSS» σημαίνει τις Συμβατικές Προδιαγραφές Συστήματος («Contract System 

Specification») – (Παράρτημα E – Εμπιστευτικό και απόρρητο 

έγγραφο, το οποίο δεν επισυνάπτεται στην παρούσα). 

«FAT» σημαίνει τις Εργοστασιακές Δοκιμές Αποδοχής («Factory Acceptance 

Test») σύμφωνα με το Παράρτημα Δ. 

«HAT» σημαίνει τις Δοκιμές Αποδοχής εν Όρμω («Harbor Acceptance Test») 

σύμφωνα με το Παράρτημα Δ. 

«ICD» σημαίνει το έγγραφο με τίτλο «Facility Requirement» του 

Παραρτήματος Θ. 

«ISUS» έχει την έννοια που περιγράφεται στο Παράρτημα Γ. 

«SAT» σημαίνει την Δοκιμή Αποδοχής εν Πλω («Sea Acceptance Test») 

σύμφωνα με τα Παραρτήματα Β και Γ. 

«SOW – ISUS» σημαίνει το έγγραφο με τίτλο «Scope of Work for ISUS» (Παράρτημα 

Γ). 

«SOW – TPWDS» σημαίνει το έγγραφο με τίτλο «Scope of Work for Torpedoes, 

Workshop equipment, Deliverables, Services» (Παράρτημα B). 

«SSP» σημαίνει το έγγραφο με τίτλο «Scope of Supply» (Παράρτημα A).   

«Αγοραστής» έχει την έννοια που αποδίδεται στο Προοίμιο.  

«Δοκιμές Αποδοχής» σημαίνει τις Εργοστασιακές Δοκιμές Αποδοχής (FATs) που θα 

διεξαχθούν πριν την παράδοση στις εγκαταστάσεις του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

ή/και στις εγκαταστάσεις των υπεργολάβων του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ή/και 

τις Επιτόπιες Δοκιμές Αποδοχής (OSAT) που θα διεξαχθούν σύμφωνα 

με τα Παραρτήματα Β και Δ ή/και τη Δοκιμή Αποδοχής εν Πλω (SAT) 

που θα διεξαχθεί σύμφωνα με τα Παραρτήματα Β, Γ και Δ ή/και τις 
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Δοκιμές Αποδοχής εν Όρμω (HATs) που θα διεξαχθούν σύμφωνα με τα 

Παραρτήματα Γ και Δ. 

«Εγγυητικές Επιστολές» σημαίνει τις Εγγυητικές Επιτολές του Άρθρου 6. 

«Εγγυητική Επιστολή 

Εγγύησης» 

σημαίνει την Εγγυητική Επιστολή του Άρθρου 6.15. 

«Εγγυητική Επιστολή 

Καλής Εκτέλεσης» 

σημαίνει την Εγγυητική Επιστολή του Άρθρου 6.3. 

«Εγγυητική Επιστολή 

Προκαταβολής» 

σημαίνει την Εγγυητική Επιστολή του Άρθρου 6.2. 

«Εκπληρωτέο 

Αντικείμενο» 

σημαίνει τα προϊόντα και τις υπηρεσίες του Παραρτήματος Α. 

«Επιτροπή Ελέγχων/ 

Αποδοχής» 

σημαίνει την επιτροπή που θα οριστεί από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ σύμφωνα με 

το Άρθρο 7 για την αποδοχή και την πιστοποίηση συμμόρφωσης των 

εκάστοτε Εκπληρωτέων Αντικειμένων με τους όρους της Σύμβασης. 

«Επιτροπή Παραλαβής» σημαίνει την επιτροπή που θα ορίσει ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ σύμφωνα με το 

Άρθρο 4 για την εκ μέρους του ΑΓΟΡΑΣΤΗ υλική παραλαβή του 

εκάστοτε παραδοτέου Εκπληρωτέου Αντικειμένου.   

«Επουσιώδες Ελάττωμα» έχει την έννοια που περιγράφεται στο Παράρτημα Δ. 

«ημέρα» σημαίνει ημερολογιακή ημέρα 

«Ημερομηνία 

Ενεργοποίησης» 

σημαίνει την ημερομηνία ενεργοποίησης της Σύμβασης κατ’ άρθρο 16. 

«ΟΔΓ» σημαίνει την Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας. 

«Ουσιώδες Ελάττωμα»  έχει την έννοια που περιγράφεται στο Παράρτημα Δ. 

«Περαιτέρω Εκπληρωτέα 

Αντικείμενα» 

σημαίνει τις επιπλέον Τορπίλες καθώς και τις συναφείς υπηρεσίες που 

περιγράφονται στο Παράρτημα Λ και καταλαμβάνονται από την 

προσφορά του Άρθρου 18 της Σύμβασης.  

«Πραγματογνώμονας» θα σημαίνει την υπηρεσία με την επωνυμία  “Bundesamt für 

Ausrüstung, Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr” 

(BAAINBw), η οποία εδρεύει στην Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της 

Γερμανίας, στην πόλη Κόμπλεντζ (Koblenz), επί της οδού Ferdinand-

Sauerbruch-Strasse, αριθ. 1. 

«Προκαταβολή» σημαίνει την πρώτη καταβολή σύμφωνα με το Παράρτημα Η. 

«Προμηθευτής» έχει την έννοια που αποδίδεται στο Προοίμιο. 

«ΠΤΧ» σημαίνει το Πιστοποιητικό Τελικού Χρήστη (Παράρτημα Ι). 
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«Σύμβαση» σημαίνει η παρούσα σύμβαση. 

«Συνολικό Πληρωτέο 

Τίμημα» 

σημαίνει το τίμημα που ορίζεται στο Άρθρο 3.2. 

«Συνολικό Τίμημα 

Σύμβασης»  

σημαίνει το τίμημα που ορίζεται στο Άρθρο 3.1. 

«Τορπίλες βαρέως 

τύπου» ή «Τορπίλες» 

σημαίνει τις τορπίλες του είδους «SeaHake™mod4 Heavyweight 

Torpedo», οι οποίες και αποτελούν το αντικείμενο της Σύμβασης. 

 

ΑΡΘΡΟ 3 

ΑΞΙΑ ΣΥΜΒΑΣΗΣ – ΤΙΜΗΜΑ ΠΑΡΑΔΟΤΕΩΝ  

 

1.  Το συνολικό τίμημα για τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα σύμφωνα με τη Σύμβαση, 

συμπεριλαμβανομένων όλων των υφιστάμενων ή μελλοντικών φόρων, τελών και κρατήσεων, 

ανέρχεται στο ποσό των εκατόν έντεκα εκατομμυρίων εννιακοσίων ογδόντα ένα χιλιάδων 

εννιακοσίων είκοσι ευρώ  (111.981.920,00 € - «Συνολικό Τίμημα Σύμβασης»). 

 

2. Το πληρωτέο τίμημα για τα αγαθά και υπηρεσίες του Άρθρου 1 περιγράφεται στο Παράρτημα Η. 

Προς αποφυγήν αμφιβολίας, ορίζεται ρητά ότι το καθαρό τίμημα που είναι πληρωτέο στον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με τη Σύμβαση ανέρχεται στο ποσό των εκατόν πέντε εκατομμυρίων 

πεντακοσίων χιλιάδων ευρώ (105.500.000,00 € - «Συνολικό Πληρωτέο Τίμημα»). Όλες οι ως άνω 

πληρωμές θα πραγματοποιούνται δίχως οποιαδήποτε παρακράτηση ή επιβάρυνση λόγω 

υφιστάμενων ή μελλοντικών φόρων, τελών, κρατήσεων, βαρών ή άλλων επιβαρύνσεων 

οποιουδήποτε είδους, ανεξάρτητα από το νομικό χαρακτηρισμό αυτών στο παρόν ή στο μέλλον.  

 

3. Εκτός αν ορίζεται ρητά διαφορετικά στη Σύμβαση, όλοι οι υφιστάμενοι ή μελλοντικοί φόροι, τέλη, 

κρατήσεις, βάρη ή άλλες επιβαρύνσεις εκτός των γεωγραφικών ορίων του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, με τις 

οποίες επιβαρύνεται ή ενδέχεται να επιβαρυνθεί ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ με αφορμή την εκτέλεση της 

Σύμβασης, θα είναι αποκλειστική ευθύνη του ΑΓΟΡΑΣΤΗ και θα καταβάλλονται εξ ολοκλήρου από 

τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ.    

 

4. Εκτός αν ορίζεται ρητά διαφορετικά στη Σύμβαση, όλοι οι υφιστάμενοι ή μελλοντικοί φόροι, τέλη, 

κρατήσεις, βάρη ή άλλες επιβαρύνσεις εντός των γεωγραφικών ορίων του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, με τις 

οποίες επιβαρύνεται ή ενδέχεται να επιβαρυνθεί ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ με αφορμή την εκτέλεση της 
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Σύμβασης θα είναι αποκλειστική ευθύνη του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και θα καταβάλλονται εξ ολοκλήρου από 

τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ.    

 

5. Προς αποφυγήν αμφιβολίας, ορίζεται ρητά ότι το Συνολικό Πληρωτέο Τίμημα, σύμφωνα με την 

παρ. 2 του παρόντος Άρθρου, δεν συμπεριλαμβάνει και είναι απαλλαγμένο από κάθε κράτηση, 

εισφορά ή επιβάρυνση υπέρ του Ελληνικού Δημοσίου ή/και κάθε άλλου Νομικού Προσώπου 

Δημοσίου Δικαίου κατά το Ελληνικό Δίκαιο. Συμφωνείται ρητά ότι κάθε παρούσα ή μελλοντική 

εισφορά υπέρ του Ελληνικού Μετοχικού Ταμείου Ναυτικού, η οποία τώρα ανέρχεται στο 6,144% 

[ήτοι: 4% υπέρ του Μετοχικού Ταμείου Ναυτικού, 2% υπέρ του Ειδικού Λογαριασμού 

Αλληλοβοήθειας Ναυτικού, 0,12% τέλος χαρτοσήμου (2% επί των συνολικών συνεισφορών σύμφωνα 

με το άρθρ. 7 Ν. 1884/1990), 0,024% υπέρ Οργανισμού Γεωργικών Ασφαλίσεων (20% του τέλους 

χαρτοσήμου σύμφωνα με το άρθρ. 7 Ν. 1884/1990)], συνολικά: έξι εκατομμύρια τετρακόσιες 

ογδόντα μία χιλιάδες εννιακόσια είκοσι ευρώ (6.481.920 €), ή οποιαδήποτε άλλο τροποποιηθέν 

ποσοστό ή αξία ήθελε τεθεί σε ισχύ κατά τη διάρκεια ισχύος της Σύμβασης δεν θα 

συμπεριλαμβάνεται και δεν θα προστίθεται σε οποιοδήποτε τιμολόγιο εκδοθεί στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ 

σύμφωνα με το Άρθρο 3.2. Η πληρωμή των ανωτέρω εισφορών στο και υπέρ του Ελληνικού 

Μετοχικού Ταμείου Ναυτικού ή/και οποιουδήποτε άλλου Νομικού Προσώπου Δημοσίου Δικαίου του 

Ελληνικού Δικαίου θα λαμβάνει χώρα απευθείας από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ.         

 

6. Συμφωνείται ρητά ότι ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ, ως αλλοδαπή εταιρεία, η οποία δεν έχει μόνιμη έδρα 

εντός της επικράτειας της Ελληνικής Δημοκρατίας, εξαιρείται από κάθε φορολογική παρακράτηση ή 

επιβάρυνση σύμφωνα με τη διμερή συμφωνία αποφυγής διπλής φορολογίας εν ισχύ μεταξύ της 

Ελληνικής Δημοκρατίας και ΟΔΓ. Περαιτέρω, συμφωνείται ρητά ότι οι πληρωμές εκ μέρους του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ δεν θα υπόκεινται σε οποιαδήποτε επιβάρυνση Φ.Π.Α. βάσει υφιστάμενης ή μελλοντικής 

ρύθμισης του Ελληνικού Δικαίου. 

 

7. Συμφωνείται ρητά ότι τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα δεν υπόκεινται σε δασμούς σύμφωνα με τα 

οριζόμενα στον Κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 150/2003 του Συμβουλίου της 21ης Ιανουαρίου 2003 «σχετικά 

με την αναστολή δασμών που επιβάλλονται στις εισαγωγές ορισμένων όπλων και στρατιωτικού 

εξοπλισμού». 

 

8.  Ως προς το επιτόκιο επί της προκαταβολής που θα καταβληθεί στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με 

το Παράρτημα Η, το εν λόγω επιτόκιο θα ισούται με το επιτόκιο των τελευταίων εντόκων γραμματίων 

δωδεκάμηνης διάρκειας του Ελληνικού Δημοσίου που θα εκδοθούν πριν την Κύρωση και την Ημέρα 

396



9 
 

Ενεργοποίησης της Σύμβασης, σύμφωνα με το Άρθρο 16, προσαυξημένο κατά 0,25 ποσοστιαίες 

μονάδες. Το ανωτέρω επιτόκιο, όπως αυτό θα προκύψει από την τελευταία έκδοση εντόκων 

γραμματίων δωδεκάμηνης διάρκειας του Ελληνικού Δημοσίου πριν από την Κύρωση και την 

Ημερομηνία Ενεργοποίησης θα παραμείνει σταθερό μέχρι την ολοκλήρωση της Σύμβασης, σύμφωνα 

με το Άρθρο 16.6. Για την αποφυγή αμφιβολίας, διευκρινίζεται ρητά ότι το ποσό κεφαλαίου, επί του 

οποίου θα εφαρμόζεται το ανωτέρω επιτόκιο, θα μειώνεται αναλογικά με κάθε παράδοση και 

αποδοχή των Εκπληρωτέων Αντικειμένων, η σχετική δε μείωση θα λαμβάνει χώρα βάσει της αξίας 

κάθε Εκπληρωτέου Αντικειμένου που παραδόθηκε και έγινε αποδεκτό, σύμφωνα με τα όσα ορίζονται 

στο Παράρτημα Η.  

 

ΑΡΘΡΟ 4 

ΟΡΟΙ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ 

 

1. Τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα, όπως περιγράφονται στο SSP (Παράρτημα Α), SOW – TPWDS 

(Παράρτημα Β) και SOW – ISUS (Παράρτημα Γ), θα παραδοθούν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με 

τα οριζόμενα στο Παράρτημα Ζ («Project Master Schedule»), εκτός αν τα Μέρη συμφωνήσουν 

εγγράφως διαφορετικά.  

 

2. Τόπος παράδοσης είναι το Κέντρο Εφοδιασμού Ναυτικού/Διεύθυνση Παραλαβών και 

Διαμετακόμισης Υλικών στο Σκαραμαγκά Αττικής, στην Ελλάδα [Incoterms: Delivery Duty Paid 

(DDP)]. Συμπεριλαμβάνεται η συνήθης συσκευασία.  

 

3. Εντός τριάντα (30) ημερών από την Κύρωση και την Ημερομηνία Ενεργοποίησης της Σύμβασης, 

σύμφωνα με το Άρθρο 16, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ορίσει την Επιτροπή Παραλαβής, η οποία θα είναι 

αρμόδια για την υλική παραλαβή του εκάστοτε Εκπληρωτέου Αντικειμένου, και θα ενημερώσει 

εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ για τα μέλη της ως άνω Επιτροπής. Σε περίπτωση που ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ 

αντικαταστήσει ένα ή περισσότερα μέλη της Επιτροπής Παραλαβής, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ενημερώσει 

αμελλητί τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ για τη σχετική αντικατάσταση, σύμφωνα με το Άρθρο 19.8 της 

Σύμβασης. 

 

4. Ο κίνδυνος τυχαίας ζημίας, απώλειας ή καταστροφής των Εκπληρωτέων Αντικειμένων θα 

μετατίθεται στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ με την υλική παράδοση των εκάστοτε Εκπληρωτέων Αντικειμένων, 

σύμφωνα με το Άρθρο 4.7 της Σύμβασης, στο Κέντρο Εφοδιασμού Ναυτικού/ Διεύθυνση 

Παραλαβών και Διαμετακόμισης Υλικών στο Σκαραμαγκά Αττικής, στην Ελλάδα [INCOTERMS® 
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2020: Delivery Duty Paid (DDP)]. Η μεταβίβαση του δικαιώματος κυριότητας επί των Εκπληρωτέων 

Αντικειμένων θα λαμβάνει χώρα μετά την πλήρη εξόφληση του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, σύμφωνα με το 

Άρθρο 5 της παρούσας Σύμβασης.  

 

5. Η παράδοση των Εκπληρωτέων Αντικειμένων τελεί υπό την επιφύλαξη της άνευ περιορισμών 

έκδοσης σχετικής άδειας εξαγωγής από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ – η ανωτέρω άδεια θα παραχωρηθεί από 

τις αρμόδιες αρχές της ΟΔΓ. Για την έκδοση της σχετικής άδειας εξαγωγής, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ οφείλει να   

εκδώσει εγκαίρως και σύμφωνα με το υπόδειγμα που περιέχεται στο Παράρτημα Ι το αναλογούν 

ΠΤΧ.   

 

6. Η κατασκευή και η παράδοση των Εκπληρωτέων Αντικειμένων ρυθμίζεται από τους εκάστοτε 

εφαρμοστέους σχετικούς νόμους της ΟΔΓ, ενδεικτικά από τον Νόμο περί Αλλοδαπού Εμπορίου 

(«Außenwirtschaftsgesetz») καθώς και τον Νόμο περί Ελέγχου Εξαγωγής Στρατιωτικού Οπλισμού 

(«Kriegswaffenkontrollgesetz») και τελεί υπό την αίρεση έκδοσης των σχετικών αδειών υπέρ του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ από τις αρμόδιες αρχές της ΟΔΓ. Για την αποφυγή αμφιβολίας, διευκρινίζεται  ρητά 

ότι η αδυναμία έκδοσης ή η ανάκληση εκδοθείσας άδειας εξαγωγής θα συνιστά Γεγονός Ανωτέρας 

Βίας κατ’ Άρθρο 11. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δεν θα ευθύνεται για σχετικές καθυστερήσεις.   

 

7. Με την υλική παράδοση των Εκπληρωτέων Αντικειμένων, σύμφωνα με το Άρθρο 4.4 της Σύμβασης, 

ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα παραδώσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ το αντίστοιχο έγγραφο φορτωτικής, το οποίο θα 

αναγράφει την ποσότητα των εκάστοτε Εκπληρωτέων Αντικειμένων καθώς και τον αριθμό των 

παραδιδόμενων κιβωτίων. Η Επιτροπή Παραλαβής θα: (α) επιθεωρήσει τις συσκευασίες που 

περιέχουν τα εκάστοτε Εκπληρωτέα Αντικείμενα και (β) θα επιβεβαιώσει ότι τα αντικείμενα που 

αναγράφονται στο εκάστοτε έγγραφο φορτωτικής ανταποκρίνονται ποσοτικά στα Εκπληρωτέα 

Αντικείμενα, τα οποία ήταν παραδοτέα κατά τους όρους της Σύμβασης. Εφόσον τα αντικείμενα που 

αναγράφονται στο εκάστοτε έγγραφο φορτωτικής ανταποκρίνονται ποσοτικά στα παραδοτέα βάσει 

της Σύμβασης Εκπληρωτέα Αντικείμενα, η Επιτροπή Παραλαβής θα υπογράψει το σχετικό έγγραφο 

φορτωτικής, το οποίο και θα βεβαιώνει την υλική παράδοση των παραδοθέντων κιβωτίων. Προς 

αποφυγήν αμφιβολίας, διευκρινίζεται ρητά ότι η υπογραφή του ΑΓΟΡΑΣΤΗ στο εκάστοτε έγγραφο 

φορτωτικής δεν θα συνιστά αποδοχή εκ μέρους του ΑΓΟΡΑΣΤΗ ότι τα παραδοθέντα κιβώτια πράγματι 

περιείχαν τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα, τα οποία ήταν παραδοτέα σύμφωνα με τη Σύμβαση. Εντός 

δεκαπέντε (15) ημερών από την υλική παράδοση,  ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα επιθεωρήσει με ευθύνη του το 

περιεχόμενο όλων των συσκευασιών που παραδόθηκαν και θα ενημερώσει σχετικά εγγράφως τον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ εντός δεκαπέντε (15) ημερών από την ημέρα της υλικής παράδοσης. Σε περίπτωση 
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ελλείψεων στα παραδοθέντα Εκπληρωτέα Αντικείμενα ή/και εμφανών ζημιών στα παραδοθέντα 

κιβώτια που έγιναν αντιληπτά κατά την ανωτέρω επιθεώρηση του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα 

ενημερώσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ εντός δεκαπέντε (15) ημερών από την ημέρα υλικής 

παράδοσης. Εάν για οποιοδήποτε λόγο ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δεν ενημερώσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

ως προς οποιαδήποτε επικαλούμενη έλλειψη σε Εκπληρωτέο Αντικείμενο εντός δεκαπέντε (15) 

ημερών από την υλική παράδοση, η ανωτέρω αδράνεια θα λογίζεται αμάχητα ως ανέκκλητη και 

ανεπιφύλακτη παραδοχή ότι τα παραδοθέντα Εκπληρωτέα Αντικείμενα αντιστοιχούν ποσοτικά 

πλήρως στα Εκπληρωτέα Αντικείμενα, τα οποία ήταν παραδοτέα σύμφωνα με την παρούσα 

Σύμβαση. 

 

ΑΡΘΡΟ 5 

ΟΡΟΙ ΠΛΗΡΩΜΗΣ 

 

1. Το Συνολικό Πληρωτέο Τίμημα σύμφωνα με το Άρθρο 3 θα καταβληθεί όπως ορίζεται στο 

Παράρτημα Η.  

 

2. Όλες οι καταβολές στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ ή, κατά περίπτωση, στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ θα λογίζονται ως 

πραγματοποιηθείσες, όταν τα πληρωτέα βάσει του εκάστοτε Άρθρου/Άρθρων ή Παραρτημάτων της 

Σύμβασης ποσά θα πιστώνονται στον τραπεζικό λογαριασμό του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ή, κατά περίπτωση, 

του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, άνευ αιρέσεων ή κρατήσεων, εκτός των αιρέσεων ή κρατήσεων που ορίζονται ρητά 

στη Σύμβαση ότι επιβαρύνουν τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Οι καταβολές στο πλαίσιο της Σύμβασης θα 

πραγματοποιούνται μέσω τραπεζικού εμβάσματος στον ακόλουθο λογαριασμό του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ: 

 

Δικαιούχος: ATLAS ELEKTRONIK GmbH 

IBAN: DE71 2904 0090 0111 1210 00 

BIC: COBADEFFXXX 

Τραπεζικό Ίδρυμα: Commerzbank AG Bremen 

 

3. Οι πληρωμές κατ’ άρθρο 5 της Σύμβασης καθίστανται ληξιπρόθεσμες και απαιτητές μετά την εκ 

μέρους του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ έκδοση  και υποβολή στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ των απαραίτητων δικαιολογητικών 

που ορίζονται στο Παράρτημα Η σε ένα (1) πρωτότυπο και τρία (3) αντίγραφα.  

 

4. Σε περίπτωση που οποιαδήποτε πληρωμή στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ καθυστερήσει πάνω από σαράντα 

πέντε (45) ημέρες, τα Μέρη θα ακολουθήσουν την κατωτέρω διαδικασία: 
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4.1. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα επικοινωνήσει αμελλητί με τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ προς το σκοπό εύρεσης 

μιας φιλικής λύσης. Εάν μια τέτοια λύση δεν επιτευχθεί εντός δέκα (10) ημερών, και η 

εκάστοτε οφειλή δεν έχει εξοφληθεί, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα δικαιούται να αναστείλει την 

εκπλήρωση των συμβατικών του υποχρεώσεων, εν όλω ή εν μέρει, μέχρι την ημερομηνία 

που ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα εισπράξει το σύνολο του οφειλόμενου ποσού.  

 

4.2. Εάν ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ αναστείλει την εκπλήρωση της Σύμβασης εν όλω ή εν μέρει, 

σύμφωνα με το ανωτέρω Άρθρο 4.1, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα δικαιούται παράτασης των 

ημερομηνιών παράδοσης που ορίζονται στο Παράρτημα Ζ κατά μια (1) ημέρα ανά ημέρα 

αναστολής. Εάν ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ ασκήσει το ανωτέρω δικαίωμα παράτασης των 

ημερομηνιών παράδοσης και ενημερώσει σχετικά τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ εντός εξήντα (60) ημερών 

από την επανεκκίνηση των εργασιών, τότε το Παράρτημα Ζ θα προσαρμοστεί αναλόγως. 

 

4.3. Σε περίπτωση που οποιοδήποτε οφειλόμενο βάσει της Σύμβασης ποσό δεν καταβληθεί 

εντός πενήντα πέντε (55) ημερών από τη ημερομηνία, στην οποία ήταν καταβλητέο βάσει 

της Σύμβασης, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα οφείλει, άνευ περαιτέρω διατυπώσεων, τόκους υπερημερίας 

δυνάμει του άρθρ. 345 του Αστικού Κώδικα αρχής γενομένης από την παρέλευση της 

ανωτέρω ημερομηνίας, εκτός αν συμφωνηθεί διαφορετικά εγγράφως μεταξύ των Μερών.   

 

ΑΡΘΡΟ 6 

ΕΓΓΥΗΤΙΚΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ - ΕΓΓΥΗΣΗ 

 

1. Όλες οι Εγγυητικές Επιστολές που εκδίδονται στο πλαίσιο της παρούσας Σύμβασης θα είναι άνευ 

αιρέσεων (με εξαίρεση τις αιρέσεις που αναφέρονται ρητά στο σώμα των Εγγυητικών Επιστολών), 

συντεταγμένες στην Αγγλική γλώσσα, πληρωτέες στο ίδιο νόμισμα με αυτό της Σύμβασης και θα 

εκδοθούν από την εταιρεία «thyssenkrupp AG». Τα Μέρη δηλώνουν ρητά ότι η πιστοληπτική 

ικανότητα της «thyssenkrupp AG» θα αποδεικνύεται και θα βεβαιώνεται από κείμενο αξιολόγησης 

πιστοληπτικής ικανότητας που θα έχει τη μορφή που επισυνάπτεται στην παρούσα ως Παράρτημα 

Κ. 

 

2. Εγγυητική Επιστολή Προκαταβολής: 
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2.1. Για την εξασφάλιση της Προκαταβολής που θα δοθεί από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ για την εκτέλεση 

της Σύμβασης, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα καταθέσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ Εγγυητική Επιστολή 

Προκαταβολής, η οποία θα ανταποκρίνεται στο υπόδειγμα που αποτυπώνεται στο Παράρτημα 

Η υπό τον τίτλο «Form Letter of Guarantee for Advance Payment (LGAP)» και θα ανέρχεται στο 

τριάντα (30%) τοις εκατό του Συνολικού Πληρωτέου Τιμήματος, ήτοι 31.650.000,00 ευρώ.  

 

2.2. Η ανωτέρω Εγγυητική Επιστολή Προκαταβολής θα κατατεθεί εντός της χρονικής περιόδου 

που περιγράφεται στο Παράρτημα Η και θα τεθεί σε ισχύ, όταν ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αποστείλει στην 

εγγυήτρια εταιρεία «thyssenkrupp AG» έγγραφη απόδειξη ότι ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ πράγματι έλαβε 

την Προκαταβολή σύμφωνα με τους όρους της Σύμβασης.    

 

2.3. Η Εγγυητική Επιστολή Προκαταβολής θα παραδοθεί και θα διατηρηθεί στο εκάστοτε ύψος 

αυτής ως χρηματική εξασφάλιση της προσήκουσας εκπλήρωσης των αντιστοιχουσών στην 

Προκαταβολή υποχρεώσεων του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ βάσει της Σύμβασης.  

 

2.4. Η Εγγυητική Επιστολή Προκαταβολής θα απομειώνεται, όπως ορίζεται στο Παράρτημα Η.  

 

2.5. Η Εγγυητική Επιστολή Προκαταβολής θα παύσει να είναι σε ισχύ, όπως ορίζεται στο 

Παράρτημα Η. Με τη λήξη αυτής, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα επιστρέψει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ το σώμα της 

ως άνω Εγγυητικής Επιστολής Προκαταβολής εντός τριάντα (30) ημερών. Σε περίπτωση 

καθυστέρησης παράδοσης Εκπληρωτέου Αντικείμενου, για την οποία (καθυστέρηση) ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) υπεύθυνος, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα 

υποχρεούται να παρατείνει αναλόγως την ισχύ της Εγγυητικής Επιστολής Προκαταβολής. 

Εφόσον ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) υπεύθυνος για την 

εκάστοτε καθυστέρηση, τα έξοδα που σχετίζονται με την παράταση της ισχύος της Εγγυητικής 

Επιστολής Προκαταβολής θα βαρύνουν τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Κατά παρέκκλιση, ωστόσο, των 

ανωτέρω, σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης ενός Εκπληρωτέου Αντικειμένου, για την 

οποία (καθυστέρηση) ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) υπεύθυνος, ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα υποχρεούται να παρατείνει την ισχύ της Εγγυητικής Επιστολής 

Προκαταβολής για μια περίοδο χάριτος εκατό ογδόντα (180) ημερών και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα 

καταβάλει τα έξοδα που σχετίζονται με την παράταση της ισχύος της Εγγυητικής Επιστολής 

Προκαταβολής για την ως άνω περίοδο χάριτος. Μετά τη λήξη της ανωτέρω περιόδου χάριτος 

και εφόσον ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) υπεύθυνος για την 

εκάστοτε καθυστέρηση, τα έξοδα που σχετίζονται με την παράταση της ισχύος της Εγγυητικής 
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Επιστολής Προκαταβολής μετά την ως άνω περίοδο χάριτος θα βαρύνουν τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Σε 

περίπτωση που τα Μέρη, τηρώντας τη διαδικασία φιλικής διευθέτησης του Άρθρου 14.2 της 

Σύμβασης, δεν μπορέσουν να καταλήξουν σε συναινετική λύση ως προς το Μέρος το οποίο είναι 

υπαίτιο για την καθυστέρηση παράδοσης Εκπληρωτέου Αντικειμένου, και εφόσον επίκειται η 

λήξη της Εγγυητικής Επιστολής Προκαταβολής σύμφωνα με τους όρους του Παραρτήματος Η, ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα προκαταβάλει τα έξοδα παράτασης της ισχύος της Εγγυητικής Επιστολής 

Προκαταβολής μέχρι την έκδοση είτε (α) της αντίστοιχης αξιολόγησης του Πραγματογνώμονα 

σύμφωνα με το Άρθρο 7.16 της Σύμβασης είτε (β) την έκδοση της αντίστοιχης διαιτητικής 

απόφασης σύμφωνα με το Άρθρο 14 της Σύμβασης, όποιο εκ των δύο γεγονότων προηγηθεί 

χρονικά. Μετά την έκδοση είτε της αξιολόγησης του Πραγματογνώμονα είτε της διαιτητικής 

απόφασης, κάθε παρελθοντικό ή μελλοντικό κόστος που σχετίζεται με την παράταση ισχύος της 

Εγγυητικής Επιστολής Προκαταβολής θα επιβαρύνει το Μέρος, εις βάρος του οποίου εκδόθηκε 

η αξιολόγηση του Πραγματογνώμονα ή η διαιτητική απόφαση. Για την αποφυγή αμφιβολίας, 

διευκρινίζεται ρητά ότι η κατάπτωση της ανωτέρω Εγγυητικής Επιστολής Προκαταβολής είναι 

δυνατή μόνο μετά την άσκηση των δικαιωμάτων του ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ Άρθρο 10.2 της Σύμβασης. 

 

3. Εγγυητική Επιστολή Καλής Εκτέλεσης: 

 

3.1. Για την εξασφάλιση της προσήκουσας εκπλήρωσης των υποχρεώσεων του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

εκ της Σύμβασης, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα καταθέσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ Εγγυητική Επιστολή Καλής 

Εκτέλεσης, η οποία θα ανταποκρίνεται στο υπόδειγμα που αποτυπώνεται στο Παράρτημα Η υπό 

τον τίτλο “Form Letter of Guarantee for Performance (LGP)” και θα ανέρχεται στο πέντε (5%) τοις 

εκατό του Συνολικού Πληρωτέου Τιμήματος, ήτοι 5.275.000,00 ευρώ. 

 

3.2. Η ανωτέρω Εγγυητική Επιστολή Καλής Εκτέλεσης θα κατατεθεί εντός της χρονικής περιόδου 

που περιγράφεται στο Παράρτημα Η και θα τεθεί σε ισχύ την επόμενη ημέρα μετά την Ημέρα 

Ενεργοποίησης κατ’ Άρθρο 16.2 της Σύμβασης.  

 

3.3. Η Εγγυητική Επιστολή Καλής Εκτέλεσης θα παραδοθεί και θα διατηρηθεί στο εκάστοτε ύψος 

αυτής ως χρηματική εξασφάλιση της προσήκουσας εκπλήρωσης των υποχρεώσεων του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ βάσει της Σύμβασης. 

 

3.4. Η Εγγυητική Επιστολή Καλής Εκτέλεσης θα απομειώνεται, όπως ορίζεται στο Παράρτημα Η.  
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3.5. Η Εγγυητική Επιστολή Καλής Εκτέλεσης θα παύσει να είναι σε ισχύ, όπως ορίζεται στο 

Παράρτημα Η. Με τη με οποιοδήποτε τρόπο λήξη αυτής, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα επιστρέψει στον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ το σώμα της ως άνω Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης εντός τριάντα (30) 

ημερών. Σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης Εκπληρωτέου Αντικείμενου, για την οποία 

(καθυστέρηση) ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) υπεύθυνος, ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα υποχρεούται να παρατείνει αναλόγως την ισχύ της Εγγυητικής Επιστολής 

Καλής Εκτέλεσης. Εφόσον ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) 

υπεύθυνος για την εκάστοτε καθυστέρηση, τα έξοδα που σχετίζονται με την παράταση ισχύος 

της Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης θα βαρύνουν τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Κατά παρέκκλιση, 

ωστόσο, των ανωτέρω, σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης ενός Εκπληρωτέου 

Αντικειμένου, για την οποία (καθυστέρηση) ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω 

από 50%) υπεύθυνος, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα υποχρεούται να παρατείνει την ισχύ της Εγγυητικής 

Επιστολής Καλής Εκτέλεσης για μια περίοδο χάριτος εκατό ογδόντα (180) ημερών, και ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα καταβάλει τα έξοδα που σχετίζονται με την παράταση ισχύος της Εγγυητικής 

Επιστολής Καλής Εκτέλεσης για την ως άνω περίοδο χάριτος. Μετά τη λήξη της ανωτέρω 

περιόδου χάριτος και εφόσον ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) 

υπεύθυνος για την εκάστοτε καθυστέρηση, τα έξοδα που σχετίζονται με την παράταση ισχύος 

της Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης μετά την ως άνω περίοδο χάριτος θα βαρύνουν τον 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Σε περίπτωση που τα Μέρη, τηρώντας τη διαδικασία φιλικής διευθέτησης του 

Άρθρου 14.2 της Σύμβασης, δεν μπορέσουν να καταλήξουν σε μια συναινετική λύση ως προς το 

Μέρος το οποίο είναι υπαίτιο για την καθυστέρηση παράδοσης Εκπληρωτέου Αντικειμένου, και 

εφόσον επίκειται η λήξη της ισχύος της Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης σύμφωνα με 

τους όρους του Παραρτήματος Η, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα προκαταβάλει τα έξοδα παράταση της 

ισχύος της Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης μέχρι την έκδοση είτε (α) της αντίστοιχης 

αξιολόγησης του Πραγματογνώμονα σύμφωνα με το Άρθρο 7.16 της Σύμβασης είτε (β) την 

έκδοση της αντίστοιχης διαιτητικής απόφασης σύμφωνα με το Άρθρο 14 της Σύμβασης, όποιο 

εκ των δύο γεγονότων προηγηθεί χρονικά. Μετά την έκδοση είτε της αξιολόγησης του 

Πραγματογνώμονα είτε της διαιτητικής απόφασης, κάθε παρελθοντικό ή μελλοντικό κόστος που 

σχετίζεται με την παράταση ισχύος της Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης θα επιβαρύνει το 

Μέρος, εις βάρος του οποίου εκδόθηκε η αξιολόγηση του Πραγματογνώμονα ή η διαιτητική 

απόφαση. Για την αποφυγή αμφιβολίας, διευκρινίζεται ρητά ότι η κατάπτωση της ανωτέρω 

Εγγυητικής Επιστολής Καλής Εκτέλεσης είναι δυνατή μόνο μετά την άσκηση των δικαιωμάτων 

του ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ Άρθρο 10.2 της Σύμβασης. 
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4. Εγγύηση: ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ εγγυάται ότι τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα της Σύμβασης δεν θα έχουν 

πραγματικά ελαττώματα που θα οφείλονται σε κακοτεχνία ή σε ελαττωματικά υλικά και ότι θα 

πληρούν τις τεχνικές προδιαγραφές που περιγράφονται στο Παράρτημα Ε. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα 

υποχρεούται, σύμφωνα με την παρούσα εγγύηση, να αποκαταστήσει κάθε τέτοιο ελάττωμα που 

τυχόν εμφανιστεί, είτε μέσω αντικατάστασης είτε μέσω επιδιόρθωσης (κατά τη διακριτική του 

ευχέρεια), για χρονικό διάστημα είκοσι τεσσάρων (24) μηνών με αφετηρία:  

  

(α) ως προς την πρώτη παρτίδα Εκπληρωτέων Αντικειμένων που πρόκειται να παραδοθούν 

σύμφωνα με το Παράρτημα Ζ, την επιτυχή ολοκλήρωση των OSAT και του SAΤ που θα 

διεξαχθούν σύμφωνα με το Παράρτημα Δ. Σε περίπτωση που ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ, για οποιοδήποτε 

λόγο, δεν μπορέσει να οργανώσει εγκαίρως τη διεξαγωγή των δοκιμών OSAT ή/και SAΤ, όπως 

ορίζεται στο Άρθρο 7.8 της Σύμβασης, η περίοδος εγγύησης θα ξεκινήσει με την παρέλευση 

ενενήντα (90) ημερών από την ημερομηνία, στην οποία ήταν προγραμματισμένη, σύμφωνα 

με το παράρτημα Ζ, η διεξαγωγή των εκάστοτε δοκιμών OSAT ή/και SAΤ. 

 

(β) ως προς τα υπόλοιπα Εκπληρωτέα Αντικείμενα σύμφωνα με το Παράρτημα Η, από την 

υλική παράδοση αυτών κατά τα οριζόμενα στα Άρθρα 4 και 7 της Σύμβασης. 

 

5. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ενημερώσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ως προς την ύπαρξη πραγματικού 

ελαττώματος αμελλητί, σε κάθε, όμως, περίπτωση το αργότερο εντός είκοσι μία (21) ημερών από την 

ημέρα που το επικαλούμενο ελάττωμα υπέπεσε στην αντίληψη του ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Σε περίπτωση που ο 

ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ ειδοποιήσει τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ εγγράφως εντός της ανωτέρω προθεσμίας των είκοσι μία 

(21) ημερών, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα είναι υποχρεωμένος να εκπληρώσει τις εκ της εγγύησης 

υποχρεώσεις του, εφόσον ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ προηγουμένως:  

 

(α) παραδώσει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ το σύνολο των σχετικών με το πραγματικό ελάττωμα 

τεχνικών δεδομένων εις χείρας του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, συμπεριλαμβανομένων όλως ενδεικτικά, μεταξύ 

άλλων, κάθε καταγεγραμμένου ηλεκτρονικού δεδομένου ως προς το επικαλούμενο ελάττωμα 

και   

 

(β) επιτρέψει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ακώλυτη πρόσβαση στο εκάστοτε επικαλούμενο 

ελαττωματικό Εκπληρωτέο Αντικείμενο προς το σκοπό αποκατάστασής του και  
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(γ) εκδώσει τις αναγκαίες, βάσει των εσωτερικών διαδικασιών ασφαλείας του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, άδειες 

πρόσβασης στο προσωπικό του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ που θα αναλάβει την εκπλήρωση των 

απορρεουσών εκ της εγγύησης υποχρεώσεων του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, εκτός αν τέτοιες άδειες 

ασφαλείας δεν απαιτούνται για την άρση του εκάστοτε υπό κρίση ελαττώματος.  

 

6. Εφόσον ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ ενημερώσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, παράσχει τα απαραίτητα 

έγγραφα και εκπληρώσει το σύνολο των υποχρεώσεών του, όπως αυτές περιγράφονται στο Άρθρο 

6.5 της Σύμβασης, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ οφείλει να απαντήσει εντός δέκα (10) ημερών. Ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα προτείνει την ημέρα και το μέρος που θα λάβει χώρα η επιθεώρηση των εκάστοτε 

υπό κρίση Εκπληρωτέων Αντικειμένων από τους εκπροσώπους του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Εάν για 

οποιοδήποτε λόγο ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δεν ενημερώσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ εντός της προθεσμίας 

του Άρθρου 6.5 ως προς την ύπαρξη οποιουδήποτε επικαλούμενου πραγματικού ελαττώματος, 

εφόσον το εκάστοτε πραγματικό ελάττωμα θα μπορούσε να διαπιστωθεί ή να παρατηρηθεί μέσω 

σχετικής επιθεώρησης του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, η ανωτέρω αδράνεια θα λογίζεται αμάχητα ως ανέκκλητη και 

ανεπιφύλακτη αποδοχή του Εκπληρωτέου Αντικειμένου, όπως παραδόθηκε.  

 

7. Η εγγύηση δεν περιλαμβάνει πραγματικά ελαττώματα που προκλήθηκαν (α) από φυσιολογική 

φθορά ή διάβρωση που δεν προκλήθηκε από ελαττωματικό ή εσφαλμένο υλικό, (β) ή/και 

ελαττωματική ή μη προσήκουσα κατεργασία/επεξεργασία/επέμβαση, αποθήκευση, συντήρηση ή 

χρήση από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, (γ) ή/και Γεγονός Ανωτέρας Βίας, (δ) ή/και πράξεις τρίτων προσώπων. 

Περαιτέρω, η εγγύηση δεν περιλαμβάνει την αντικατάσταση αναλωσίμων, για τα οποία δεν 

παρέχεται εγγύηση στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ ή τα οποία, εκ της φύσης τους, είναι ανεπίδεκτα εγγύησης.   

 

8. Κάθε εγγύηση τελεί υπό την αίρεση και παρέχεται μόνο εφόσον ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ χειρίστηκε, 

αποθήκευσε, χρησιμοποίησε και συντήρησε τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα μετά την παράδοσή τους με 

επαρκή επιμέλεια και σύμφωνα με τις οδηγίες του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ή/και των υπεργολάβων του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Σε περίπτωση που δεν υπήρξε επαρκής επιμέλεια ή που δεν τηρήθηκαν οι ανωτέρω 

οδηγίες ή σε περίπτωση επισκευής, τροποποίησης ή επέμβασης από άλλα πρόσωπα πλην του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ή/και των προσώπων που ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ ενέκρινε γραπτώς, η παρούσα εγγύηση 

δεν θα ισχύει.  

 

9. Εκπληρωτέα Αντικείμενα ή μέρη αυτών που επιδιορθώθηκαν ή αντικαταστάθηκαν και 

παραδόθηκαν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ θα έχουν περίοδο εγγύησης ίση με το υπολειπόμενο χρόνο 

εγγύησης του εκάστοτε ελλαττωματικού Εκπληρωτέου Αντικειμένου κατά την ημερομηνία που ο 
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ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ έλαβε την έγγραφη ενημέρωση του ΑΓΟΡΑΣΤΗ ως προς το ελάττωμα. Η 

υπολειπόμενη περίοδος εγγύησης θα επανεκκινεί από την ημερομηνία, κατά την οποία το 

επιδιορθωμένο ή αντικατασταθέν Εκπληρωτέο Αντικείμενο (ή το μέρος αυτού) παραδόθηκε στον 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ και έγινε αποδεκτό από αυτόν.   

 

10. Αντικατάσταση σημαίνει απεγκατάσταση του Εκπληρωτέου Αντικειμένου ή μέρους αυτού προς 

το σκοπό επιστροφής αυτού στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ή σε υπεργολάβο του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ για 

αντικατάσταση/επιδιόρθωση και ακολούθως νέα παράδοση από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και 

επανεγκατάσταση. Εάν συμφωνηθεί εγγράφως μεταξύ ΑΓΟΡΑΣΤΗ και ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, οι εργασίες 

που απαιτούνται για την αντικατάσταση μπορούν να διενεργηθούν από το προσωπικό του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Εκτός εάν ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ εγκρίνει κάτι διαφορετικό, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ εγγυάται ότι τα 

μέρη που θα χρησιμοποιηθούν για τις εργασίες αποκατάστασης θα είναι καινούργια, ήτοι δεν θα 

έχουν χρησιμοποιηθεί προηγουμένως. Τα ανωτέρω μέρη θα συνοδεύονται από πιστοποιητικά 

συμμόρφωσης – καλής λειτουργίας καθώς και από πιστοποιητικό προέλευσης. Σε περίπτωση που 

ορισμένα μέρη παραδοθούν σε ειδική κλειστή και σφραγισμένη συσκευασία για την προστασία τους, 

ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ οφείλει να δηλώσει εγγράφως ότι τα ανωτέρω μέρη πληρούν τις τεχνικές 

προδιαγραφές που περιγράφονται στο παράρτημα E.   

 

11. Επιδιόρθωση σημαίνει ότι τα διορθωτικά μέτρα για κάθε αντικείμενο θα υλοποιηθούν από τον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ή, αντιστοίχως, από υπεργολάβο του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ στις εκάστοτε εγκαταστάσεις 

τους. Αν τούτο συμφωνηθεί μεταξύ ΑΓΟΡΑΣΤΗ και ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, οι εργασίες επισκευής μπορούν 

επίσης να διενεργηθούν και από το προσωπικό του ΑΓΟΡΑΣΤΗ.  

 

12. Εντός είκοσι μία (21) ημερών από την επιθεώρηση μέρους ευρισκόμενου σε καθεστώς εγγύησης, 

ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα ενημερώσει τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ για τις διορθωτικές ενέργειες που είναι αναγκαίες 

για την άρση του ελαττώματος και θα καταβάλει κάθε εύλογη προσπάθεια για την άρση του 

ελαττώματος το συντομότερο δυνατό. Εκτός αν εγγράφως συμφωνηθεί διαφορετικά μεταξύ των 

Μερών, θα ακολουθηθεί η κατωτέρω διαδικασία: (α) για την επιτάχυνση της διαδικασίας 

επιδιόρθωσης/αντικατάστασης, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα θέσει υπόψη του ΑΓΟΡΑΣΤΗ λίστα με τα 

ανταλλακτικά, τα οποία είναι απαραίτητα για την επιδιόρθωση/αντικατάσταση του εκάστοτε 

Εκπληρωτέου Αντικειμένου. Αν τα ανωτέρω ανταλλακτικά είναι διαθέσιμα στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο 

ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δεν θα αρνηθεί δίχως εύλογη αιτία και θα κάνει δεκτό το αίτημα του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ να 

κάνει χρήση των σχετικών ανταλλακτικών για τους σκοπούς αυτού του Άρθρου. (β) Αν τα Μέρη 

κάνουν χρήση των ανταλλακτικών που είναι διαθέσιμα στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα 
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αντικαταστήσει και θα παραδώσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ τα χρησιμοποιηθέντα στη βάση του υπό κρίση 

Άρθρου ανταλλακτικά εντός δώδεκα (12) μηνών από την έγγραφη ειδοποίηση του ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ 

Άρθρο 6.5 ή σε χρόνο που θα συμφωνηθεί εγγράφως από τα Μέρη. (γ) Εάν τα μέρη που είναι 

αναγκαία για την εκτέλεση της διαδικασίας επισκευής/επιδιόρθωσης σύμφωνα με το παρόν Άρθρο 

6.12 δεν είναι διαθέσιμα στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα αποκαταστήσει/επισκευάσει το 

εκάστοτε ελάττωμα εντός τριών (3) μηνών από την ημερομηνία, κατά την οποία ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ 

ενημέρωσε εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ότι δεν διαθέτει τα αναγκαία ανταλλακτικά. Εφόσον το 

ανωτέρω ελάττωμα προκάλεσε ζημία ή επηρέασε δυσμενώς τη λειτουργία άλλων Εκπληρωτέων 

Αντικειμένων, η διαδικασία που περιγράφεται στο παρόν Άρθρο 6.12 θα εφαρμοστεί και επί τέτοιων 

τυχόν περαιτέρω Εκπληρωτέων Αντικειμένων που υπέστησαν ζημία ή η λειτουργία τους 

επηρεάστηκε δυσμενώς. Ειδικά για την περίπτωση εργασιών ενσωμάτωσης που θα διεξαχθούν 

σύμφωνα με το Παράρτημα Γ, εφόσον το εκάστοτε ελαττωματικό Εκπληρωτέο Αντικείμενο 

προκάλεσε ζημία στη φυσική ιδιοσυστασία της Μονάδας Ελέγχου Όπλου («Weapon Control Unit» - 

«WCU»), η διαδικασία που περιγράφεται στο παρόν Άρθρο 6.12 θα εφαρμοστεί και επί της ανωτέρω 

WCU. Τα τυχόν έξοδα μεταφοράς, τα οποία είναι αναγκαία για την άρση ελαττωμάτων σύμφωνα με 

το παρόν Άρθρο 6.12, θα επιβαρύνουν τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. 

 

13. Πέρα από τα όσα ορίζονται ανωτέρω ως προς την εγγυητική ευθύνη του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, τα Μέρη 

συμφωνούν και δηλώνουν ότι δεν έχουν συνομολογηθεί, είτε ρητά είτε σιωπηρά, άλλες εγγυήσεις, 

ιδιότητες ή προσδοκίες απόδοσης ως προς τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα.  

 

14. Οι αξιώσεις που προβλέπονται στα Άρθρα 6.4 έως και 6.12 είναι οι μόνες αξιώσεις του ΑΓΟΡΑΣΤΗ 

σε σχέση με αποκατεστημένα ή επιδιορθωμένα Εκπληρωτέα Αντικείμενα. Η ικανοποίηση των 

ανωτέρω αξιώσεων θα οδηγεί στην πλήρη και οριστική απόσβεση κάθε αξίωσης του ΑΓΟΡΑΣΤΗ για 

την ανωτέρω αιτία. Εάν ένα ελλαττωματικό Εκπληρωτέο Αντικείμενο δεν αποκατασταθεί ή 

διορθωθεί στην προθεσμία που περιγράφεται στο Άρθρο 6.12 για λόγους που αποδίδονται 

αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα ευθύνεται έναντι 

του ΑΓΟΡΑΣΤΗ για κάθε εύλογο και άμεσο έξοδο, το οποίο κατέβαλε ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ για την 

αποκατάσταση ή διόρθωση του εκάστοτε ελαττωματικού Εκπληρωτέου Αντικειμένου. Ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δεν θα ευθύνεται για οποιαδήποτε περαιτέρω άμεση ή έμμεση περιουσιακή ζημία 

ή ηθική βλάβη που τυχόν ήθελε προκληθεί στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Σε κάθε περίπτωση, το συνολικό ποσό 

που θα οφείλεται λόγω μη αποκατεστημένου ή μη επιδιορθωμένου ελλαττωματικού Εκπληρωτέου 

Αντικειμένου ή/και για άμεσες ζημίες που προκλήθηκαν από το τέτοιο ελλαττωματικό Εκπληρωτέο 

Αντικείμενο, δεν θα υπερβαίνει το εκατό τοις εκατό (100%) της εκάστοτε πληρωτέας αξίας του μη 
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αποκατεστημένου ή μη επιδιορθωμένου ελλαττωματικού Εκπληρωτέου Αντικειμένου. Η πληρωμή 

του ανωτέρω ποσού θα είναι η μόνη και αποκλειστική ευθύνη του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ λόγω 

ελαττωματικού Εκπληρωτέου Αντικειμένου. 

 

15. Εγγυητικές Επιστολές Εγγύησης: 

 

15.1. Για την εξασφάλιση των εγγυητικών υποχρεώσεων, όπως περιγράφονται στα Άρθρα 6.4 

έως και 6.14 της Σύμβασης, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα καταθέσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ Εγγυητικές 

Επιστολές Εγγύησης, οι οποίες θα ανταποκρίνονται στο υπόδειγμα που αποτυπώνεται στο 

Παράρτημα Η υπό τον τίτλο “Form Letter of Guarantee for Warranty (LGW)” και η συνολική 

τους αξία θα ανέρχεται στο τρία (3%) τοις εκατό του Συνολικού Πληρωτέου Τιμήματος, ήτοι 

3.165.000,00 ευρώ. 

 

15.2. Η Εγγυητική Επιστολή Εγγύησης θα κατατεθεί στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ εντός της χρονικής 

περιόδου που περιγράφεται στο Παράρτημα Η και θα τεθεί σε ισχύ με την έναρξη της 

περιόδου εγγύησης σύμφωνα με το Άρθρο 6.4 της Σύμβασης.    

 

15.3. Η Εγγυητική Επιστολή Εγγύησης θα απομειώνεται, όπως ορίζεται στο Παράρτημα Η. 

 

15.4. Η Εγγυητική Επιστολή Εγγύησης θα παύσει να είναι σε ισχύ, με την παρέλευση 

περιόδου χάριτος τριών (3) μηνών μετά τη λήξη της περιόδου εγγύησης είκοσι τεσσάρων (24) 

μηνών που ορίζεται στο Άρθρο 6.4. Με την παρέλευση της ανωτέρω τρίμηνης (3) περιόδου 

χάριτος, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα επιστρέψει το σώμα της Εγγυητικής Επιστολής Εγγύησης στον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ εντός τριάντα (30) ημερών. Για την αποφυγή αμφιβολίας, διευκρινίζεται ρητά 

ότι η κατάπτωση της ανωτέρω Εγγυητικής Επιστολής Εγγύησης είναι δυνατή μόνο (α) μετά 

την τήρηση της διαδικασίας του Άρθρου 6.12 της Σύμβασης και την εκ μέρους του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ αποτυχία  αποκατάστασης ή επιδιόρθωσης του ελαττώματος ή (β) μετά την 

άσκηση των δικαιωμάτων του ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ Άρθρο 10.2 της Σύμβασης. 

 

ΑΡΘΡΟ 7 

ΔΙΑΣΦΑΛΙΣΗ ΠΟΙΟΤΗΤΑΣ ΚΑΙ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΑΠΟΔΟΧΗΣ 

 

1. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ έχει θέσει σε εφαρμογή ένα διεξοδικό Σύστημα Διαχείρισης Ποιότητας («QMS»), 

το οποίο πληροί τα κριτήρια ISO 9100 και πιστοποιείται από αναγνωρισμένη αρχή ελέγχου. Ο 
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ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα διατηρήσει το εν λόγω πιστοποιητικό καθ’ όλη τη διάρκεια εκτέλεσης της 

Σύμβασης.  

 

2. Δυνάμει σχετικής αίτησης του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, η Γερμανική Υπηρεσία Διασφάλισης Ποιότητας («GQAR» 

- «Güteprüfstelle GPS») δύναται να προβεί σε επιθεώρηση για λογαριασμό της αντίστοιχης Ελληνικής 

Υπηρεσία Διασφάλισης Ποιότητας. Για την αποφυγή αμφιβολίας, διευκρινίζεται ρητά ότι, σύμφωνα 

με την ισχύουσα νομοθεσία της ΟΔΓ, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ, ως ιδιωτική εταιρεία, δεν δύναται να 

υποβάλει αίτημα επιθεώρησης στη Γερμανική GQAR. Η σχετική αίτηση πρέπει να υποβληθεί από τον 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ σύμφωνα με την εφαρμοστέα διακρατική συμφωνία μεταξύ της Ελληνικής Δημοκρατίας 

και της ΟΔΓ. 

 

3. Οι ανωτέρω επιθεωρήσεις από τη Γερμανική GQAR δεν θα διεξάγονται με έξοδα του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Όλα τα συναφή έξοδα θα επιβαρύνουν ευθέως τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ.  

 

4. Εντός τριάντα (30) ημερών από την Κύρωση και την Ημερομηνία Ενεργοποίησης της Σύμβασης, 

σύμφωνα με το Άρθρο 16, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ορίσει την Επιτροπή Ελέγχων/Αποδοχής, η οποία θα  

αποτελείται από όχι περισσότερα από πέντε μέλη και θα είναι αρμόδια για την αποδοχή του 

εκάστοτε Εκπληρωτέου Αντικειμένου. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ενημερώσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

για τα μέλη της Επιτροπής Ελέγχων/Αποδοχής. Σε περίπτωση που ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αντικαταστήσει ένα 

ή περισσότερα μέλη της Επιτροπής Ελέγχων/Αποδοχής, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ενημερώσει αμελλητί τον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ για τη σχετική αντικατάσταση, σύμφωνα με το Άρθρο 19.8 της Σύμβασης. 

 

5. Σε κάθε περίπτωση, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ διατηρεί το δικαίωμα να επισκέπτεται τις εγκαταστάσεις του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και να ενημερώνεται για την πορεία και την εξέλιξη της Σύμβασης μέσω της Επιτροπής 

Ελέγχων/Αποδοχής, η οποία έχει οριστεί για το σκοπό αυτό. Τα έξοδα ταξιδιού, διατροφής και 

διαμονής των μελών της Επιτροπής Ελέγχων/Αποδοχής θα επιβαρύνουν τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. 

Συμφωνείται ρητά ότι ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα καταβάλει τέτοια έξοδα για έως και μια (1) επανάληψη 

κάθε προγραμματισμένης δοκιμής FAT. 

 

6. Κατά τα οριζόμενα στο Παράρτημα Δ και σύμφωνα με το χρονοδιάγραμμα του Παραρτήματος Ζ, ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα ενημερώνει εγγράφως τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ για το μέρος και την ημέρα/ώρα 

διεξαγωγής της εκάστοτε δοκιμής FAT εκατό ογδόντα (180) ημέρες πριν την προγραμματισμένη 

ημέρα διεξαγωγής δοκιμής FAT. Κατά τα οριζόμενα στο Παράρτημα Δ και σύμφωνα με το 
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χρονοδιάγραμμα του Παραρτήματος Ζ, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ενημερώνει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

για το μέρος και την ημέρα διεξαγωγής της δοκιμής SAT και της εκάστοτε δοκιμής HAT.    

 

7. Για τη χορήγηση άδειας εισόδου στα μέλη της Επιτροπής Ελέγχων/Αποδοχής κατά τη διεξαγωγή 

των δοκιμών FAT, o ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ οφείλει με ευθύνη του να υποβάλει, σύμφωνα με το Άρθρο 19.8 της 

Σύμβασης, στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ τα προσωπικά στοιχεία (αριθμούς διαβατηρίων, επίπεδο/άδεια 

διαβάθμισης ασφαλείας κ.α.) των μελών της Επιτροπής Παραλαβής τουλάχιστον είκοσι μία (21) 

ημέρες πριν την προγραμματισμένη ημέρα διεξαγωγής δοκιμής FAT καθώς και να καταθέσει ενώπιον 

της Ελληνικής Πρεσβείας αίτημα επίσκεψης τουλάχιστον δεκαπέντε (15) ημέρες πριν την 

προγραμματισμένη ημέρα διεξαγωγής δοκιμής FAT. 

 

8. Οι δοκιμές FAT θα διεξαχθούν σύμφωνα με τα Παραρτήματα Β και Δ υπό την αποκλειστική ευθύνη 

του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, ο οποίος και είναι υπεύθυνος να παράσχει τα κατάλληλα μέσα και προσωπικό 

για την εκτέλεση των δοκιμών FAT. Οι δοκιμές HAT θα διεξαχθούν υπό την αποκλειστική ευθύνη του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με τα Παραρτήματα Γ και Δ, και ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα οφείλει να παράσχει τα 

κατάλληλα μέσα και προσωπικό για την εκτέλεση των δοκιμών HAT. Η δοκιμή SAT θα διεξαχθεί 

σύμφωνα με τα Παραρτήματα Β, Γ και Δ υπό την αποκλειστική ευθύνη του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο οποίος και 

είναι υπεύθυνος να παράσχει τα κατάλληλα μέσα και προσωπικό για την εκτέλεση της δοκιμής SAT. 

 

9. Η διαδικασία και οι προδιαγραφές των Δοκιμών Ελέγχων/Αποδοχής περιγράφονται στα 

Παραρτήματα Β, Γ και Δ.  

 

10. Με την επιτυχή ολοκλήρωση κάθε Δοκιμής Αποδοχής, θα υπογράφεται το αντίστοιχο 

Πρωτόκολλο Αποδοχής, σύμφωνα με το υπόδειγμα του Παραρτήματος Δ, από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, όπως 

αυτός θα εκπροσωπείται από την Επιτροπή Ελέγχων/Αποδοχής, το οποίο και θα πιστοποιεί ότι το 

εκάστοτε Εκπληρωτέο Αντικείμενο πληροί τις τεχνικές προδιαγραφές της Σύμβασης. Το Πρωτόκολλο 

αυτό θα περιέχει δήλωση του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ότι το εκάστοτε Εκπληρωτέο Αντικείμενο δεν 

επιβαρύνεται με κατασχέσεις, αξιώσεις, υποθήκες ή άλλες επιβαρύνσεις. Μετά την ολοκλήρωση της 

εκάστοτε Δοκιμής Αποδοχής, ο Προμηθευτής θα παραδώσει στην Επιτροπή Ελέγχων/Αποδοχής τα 

πιστοποιητικά που ορίζονται στο Παράρτημα Δ.  

 

11. Συμφωνείται ρητά ότι Επουσιώδη Ελαττώματα δεν θα κωλύουν την αποδοχή του Εκπληρωτέου 

Αντικειμένου αλλά θα αποκαθίστανται με τον τρόπο που θα οριστεί στο εκάστοτε Πρωτόκολλο 

Αποδοχής. Στην περίπτωση αυτή, η Δοκιμή Αποδοχής θα λογίζεται επιτυχημένη. Ωστόσο, ο 
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ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα αναλάβει την υποχρέωση να αποκαταστήσει το Εκπληρωτέο Αντικείμενο (α) 

εντός ενός τριάντα (30) ημερών σε περίπτωση Επουσιωδών Ελαττωμάτων που διαπιστώθηκαν σε 

δοκιμές FAT και εντός ενενήντα (90) ημερών σε περίπτωση Επουσιωδών Ελαττωμάτων που 

διαπιστώθηκαν στη δοκιμή SAT ή σε δοκιμές HAT και (β) να παραδώσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ τα αναγκαία 

έγγραφα.     

 

12. Το Πρωτόκολλο Αποδοχής θα πιστοποιεί εκ μέρους του ΑΓΟΡΑΣΤΗ ότι το εκάστοτε Εκπληρωτέο 

Αντικείμενο πληροί τις τεχνικές προδιαγραφές της Σύμβασης.  

 

13. Σε περίπτωση που οι εκπρόσωποι του ΑΓΟΡΑΣΤΗ δεν είναι παρόντες κατά τη διεξαγωγή δοκίμων 

FAT, οι σχετικές δοκιμές FAT θα διεξαχθούν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και το αντίστοιχο Πρωτόκολλο 

Αποδοχής θα εκδοθεί και θα υπογράφεται από το Τμήμα Διασφάλισης Ποιότητας του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

(ή από τη Γερμανική GQAR, εάν τούτο ζητηθεί από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ Άρθρο 7.2 της Σύμβασης). Το 

ανωτέρω Πρωτόκολλο Αποδοχής θα πιστοποιεί εκ μέρους του ΑΓΟΡΑΣΤΗ ότι το εκάστοτε 

Εκπληρωτέο Αντικείμενο πληροί τις τεχνικές προδιαγραφές της Σύμβασης, ενώ θα έχει την ίδια ισχύ 

και έννομες συνέπειες που έχει κάθε άλλο Πρωτόκολλο Αποδοχής σύμφωνα με τους όρους  της 

Σύμβασης. 

 

14. Σε περίπτωση που το εκάστοτε Εκπληρωτέο Αντικείμενο είναι σε ειδική κλειστή και σφραγισμένη 

συσκευασία για την προστασία του με αποτέλεσμα η Επιτροπή Ελέγχων/Αποδοχής να μην είναι σε 

θέση να το επιθεωρήσει πλήρως, τότε ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα δηλώσει εγγράφως ότι το εκάστοτε 

Εκπληρωτέο Αντικείμενο πληροί τις τεχνικές προδιαγραφές που ορίζονται στη Σύμβαση.   

 

15. Σε περίπτωση που μετά τη διεξαγωγή μιας Δοκιμής Αποδοχής, η Επιτροπή Ελέγχων/Αποδοχής 

του ΑΓΟΡΑΣΤΗ δεν υπογράφει το αντίστοιχο Πρωτόκολλο Αποδοχής δια αιτιολογημένης άρνησης και 

δια παροχής κάθε συναφούς εγγράφου, το οποίο θα δικαιολογεί μια τέτοια άρνηση (Ουσιώδες 

Ελάττωμα), τότε θα Μέρη θα προγραμματίσουν αμέσως συνάντηση προς το σκοπό εύρεσης τρόπου 

φιλικής διευθέτησης.     

 

16. Εφόσον (α) ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αρνείται αιτιολογημένα να υπογράψει το Πρωτόκολλο Αποδοχής και 

να παραδώσει τα συνοδευτικά έγγραφα και τα Μέρη αποτύχουν να βρουν τρόπο φιλικής 

διευθέτησης εντός σαράντα πέντε (45) ημερών ή (β) σε περίπτωση που ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αρνείται να 

υπογράψει οποιοδήποτε πιστοποιητικό της Σύμβασης, δίχως να παρέχει αιτιολογημένη άρνηση 

ή/και δίχως να προσκομίζει τις θεμελιωτικές της άρνησής του αποδείξεις, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα 
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δικαιούται να ζητήσει σχετική αξιολόγηση από τον Πραγματογνώμονα, ο οποίος, λειτουργώντας ως 

ανεξάρτητος και ουδέτερος ειδικός επί τεχνικών ζητημάτων, θα αποφασίσει εάν η σχετική άρνηση 

δικαιολογείται ή όχι από τις προδιαγραφές που ορίζονται στη Σύμβαση. Το κόστος της σχετικής 

αξιολόγησης θα βαρύνει το μέρος, εναντίον του οποίου εκδόθηκε η αξιολόγηση του 

Πραγματογνώμονα. 

 

17. Εκτός εάν συμφωνηθεί διαφορετικά μεταξύ των Μερών εγγράφως, σε περίπτωση ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δεν τηρήσει τις προγραμματισμένες ημερομηνίες παράδοσης για λόγους που 

σχετίζονται με την άρνηση του ΑΓΟΡΑΣΤΗ να υπογράψει τα αντίστοιχα πιστοποιητικά ή/και με την 

αβάσιμη άρνηση του ΑΓΟΡΑΣΤΗ να αποδεχτεί ένα Εκπληρωτέο Αντικείμενο, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα 

δικαιούται, μετά την έκδοση της σχετικής αξιολόγησης του Πραγματογνώμονα σύμφωνα με το Άρθρο 

7.16 της Σύμβασης ή την έκδοση της σχετικής διαιτητικής απόφασης σύμφωνα με το Άρθρο 14 της 

Σύμβασης, να παρατείνει τις επηρεασθείσες ημερομηνίες παράδοσης για χρόνο ίσο με την 

προκληθείσα καθυστέρηση και να αξιώσει αποκατάσταση κάθε κόστους ή ζημίας που προκλήθηκε 

από τη σχετική άρνηση. 

 

18. Σε περίπτωση που η αξιολόγηση εκδόθηκε υπέρ του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ: 

  

(α) σε περίπτωση δοκιμών FAT, θα επαναλάβει τη διαδικασία που περιγράφεται στο 

Παράρτημα Β.  

 

(β) σε περίπτωση δοκιμής SAT ή δοκιμών HAT, θα ακολουθήσει τη διαδικασία που 

περιγράφεται στα Παραρτήματα Β και Γ.  

 

19. Οποιαδήποτε αξιολόγηση του Πραγματογνώμονα θα είναι τελική και δεν θα υπόκειται σε 

οποιοδήποτε ένδικο μέσο ως προς το ερώτημα, αν η σχετική άρνηση δικαιολογούνταν ή όχι από τις 

προδιαγραφές που ορίζονται στη Σύμβαση.  

 

ΑΡΘΡΟ 8 

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ 

 

Σε σχέση με τους όρους διασφάλισης της ασφάλειας πληροφοριών που διέπουν τη Σύμβαση, 

εφαρμόζεται το άρθρ. 35 του Ν. 3978/2011, όπως αυτό ισχύει κατά την Κύρωση και Ημερομηνία 

Ενεργοποίησης της Σύμβασης κατ’ Άρθρο 16 της Σύμβασης.  
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ΑΡΘΡΟ 9 

ΠΟΙΝΙΚΕΣ ΡΗΤΡΕΣ ΣΕ ΠΕΡΙΠΤΩΣΗ ΚΑΘΥΣΤΕΡΗΣΗΣ ΠΑΡΑΔΟΣΗΣ 

 

1. Με την επιφύλαξη του Άρθρου 11 κατωτέρω ή της περιόδου κατά την οποία εκκρεμούσε η 

αξιολόγηση του Πραγματογνώμονα σύμφωνα με το Άρθρο 7 (εφόσον ακολουθήθηκε η σχετική 

διαδικασία και η αξιολόγηση εκδόθηκε υπέρ του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ) ή σε περίπτωση καθυστέρησης 

παράδοσης ενός Εκπληρωτέου Αντικειμένου, για την οποία ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ ευθύνεται 

αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%), καταπίπτει ποινική ρήτρα, η οποία υπολογίζεται επί της 

πληρωτέας συμβατικής αξίας του εκάστοτε καθυστερούμενου Εκπληρωτέου Αντικειμένου ως 

ακολούθως:    

 

(α) Για καθυστερήσεις από μια (1) έως είκοσι (20) ημέρες, καταπίπτει ποινική ρήτρα ύψους 

0,03% για κάθε ημέρα καθυστέρησης, ήτοι συνολική ποινική ρήτρα ύψους από 0,03% έως 

και 0,6%.  

 

(β) Για καθυστερήσεις από είκοσι μία (21) ημέρες έως και σαράντα (40) ημέρες, καταπίπτει 

ποινική ρήτρα ύψους 0,04% για κάθε ημέρα καθυστέρησης, ήτοι συνολική ποινική ρήτρα από 

0,64% έως και 1,4%.  

 

(γ) Για καθυστερήσεις από σαράντα μια (41) ημέρες έως και εξήντα (60) ημέρες, καταπίπτει 

ποινική ρήτρα ύψους 0,05% για κάθε ημέρα καθυστέρηση, ήτοι συνολική ποινική ρήτρα από 

1,45% έως και 2,4%.  

 

(δ) Μετά την παρέλευση των εξήντα (60) ημερών, καταπίπτει ποινική ρήτρα ύψους 0,06% για 

κάθε περαιτέρω ημέρα καθυστέρησης.  

 

2. Εάν η καθυστερημένη παράδοση του εκάστοτε Εκπληρωτέου Αντικειμένου καθιστά αδύνατη τη 

συμβατική χρήση περαιτέρω Εκπληρωτέων Αντικειμένων που παραδόθηκαν προηγουμένως, το 

οφειλόμενο ποσό ποινικών ρητρών θα υπολογιστεί στην πληρωτέα συμβατική αξία που αντιστοιχεί 

ποσοτικά στα εν λόγω Εκπληρωτέα Αντικείμενα. Πλην των ανωτέρω τυχόν οφειλόμενων ποινικών 

ρητρών, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα οφείλει και δικαιοπρακτικό τόκο κατ’ άρθρ. 293 Αστικού Κώδικα επί 

του ποσού εκείνου της προκαταβολής (όπως προβλέπεται στο Παράρτημα Η) που αντιστοιχεί στην 

πληρωτέα συμβατική αξία των καθυστερούμενων Εκπληρωτέων Αντικειμένων, με αφετηρία 

υπολογισμού την ημέρα μετά τη λήξη του συμβατικού (ή του τροποποιηθέντος σύμφωνα με το Άρθρο 
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9.4) χρονοδιαγράμματος παραδόσεων έως και την παράδοση των καθυστερούμενων Εκπληρωτέων 

Αντικειμένων.  

 

3. Σε κάθε περίπτωση, το συνολικό ποσό που θα οφείλεται λόγω καθυστέρησης παράδοσης δεν θα 

υπερβαίνει το πέντε τοις εκατό (5%) της εκάστοτε πληρωτέας συμβατικής αξίας των 

καθυστερούμενων Εκπληρωτέων Αντικειμένων. Υπό την αίρεση μη εφαρμογής του Άρθρου 10.7(ββ) 

της Σύμβασης, η πληρωμή των ανωτέρω ποινικών ρητρών, όπως ορίζεται στο παρόν Άρθρο 9, θα 

είναι η μόνη και αποκλειστική ευθύνη του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ λόγω καθυστέρησης παράδοσης. Τα 

δικαιώματα του ΑΓΟΡΑΣΤΗ σύμφωνα με το Άρθρο 10 της Σύμβασης, εφόσον εφαρμόζεται, 

εξακολουθούν να ισχύουν.  

 

4. Σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης, τα Μέρη θα συναντηθούν εντός πέντε (5) εργάσιμων 

ημερών προς το σκοπό διαβούλευσης και εύρεσης του προσήκοντος τρόπου αντιμετώπισης του 

προβλήματος. Σε περίπτωση καθυστερήσεων, για τις οποίες ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή 

κυρίως (πάνω από 50%) υπεύθυνος, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δύναται, κατ’ ενάσκηση της διακριτικής του 

ευχέρειας, να μην προσμετρήσει κάποιες ή όλες τις ημέρες καθυστέρησης για τον υπολογισμό των 

ποινικών ρητρών που κατέπεσαν. 

 

5. Κατά παρέκκλιση του Άρθρου 19.2 της Σύμβασης, σε περίπτωση καθυστέρησης παράδοσης 

συγκεκριμένου Εκπληρωτέου Αντικειμένου, για την οποία ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είναι αποκλειστικά ή 

κυρίως (πάνω από 50%) υπεύθυνος, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δύναται, κατ’ ενάσκηση της διακριτικής του 

ευχέρειας, να συμψηφίσει τυχόν καταπεσούσες ποινικές ρήτρες ύψους συνολικού ύψους έως και 

πέντε τοις εκατό (5%) της αξίας των εκάστοτε καθυστερούμενων Εκπληρωτέων Αντικειμένων με 

μελλοντικές πληρωμές στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με το Άρθρο 3 της Σύμβασης, εφόσον (α) ο 

ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ ειδοποιήσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ως προς την πρόθεσή του να προβεί σε 

συμψηφισμό τουλάχιστον είκοσι (20) ημέρες πριν την κοινοποίηση της σχετικής δήλωσης 

συμψηφισμού και (β) ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ αποτύχει να παρουσιάσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ μια δεσμευτική 

πρόταση ως προς τον τρόπο άρσης της σχετικής καθυστέρησης εντός είκοσι (20) ημερών από την 

έγγραφη προειδοποίηση του ΑΓΟΡΑΣΤΗ.  

 

6. Κατά παρέκκλιση του Άρθρου 19.2 της Σύμβασης, εφόσον το γεγονός που ιδρύει τις αξιώσεις του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ Άρθρο 9 της Σύμβασης συνδέεται με ή απορρέει από διαφορά που σχετίζεται με τη 

διαδικασία του Άρθρου 7 της Σύμβασης, συμπεριλαμβανομένης ενδεικτικά της άρνησης του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ να υπογράψει οποιοδήποτε Πρωτόκολλο Αποδοχής και δεν βρέθηκε τρόπος φιλικής 
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διευθέτησης μεταξύ των Μερών κατ’ Άρθρο 14.2 της Σύμβασης, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δύναται να ζητήσει 

από τον Πραγματογνώμονα να εκδώσει την αξιολόγησή του, σύμφωνα με το Άρθρο 7.16 της 

Σύμβασης. Εφόσον η ανωτέρω αξιολόγηση εκδοθεί υπέρ του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δύναται, κατ’ 

ενάσκηση της διακριτικής του ευχέρειας, αφού δώσει προειδοποίηση είκοσι (20) ημερών ως προς 

την πρόθεσή του να προβεί σε συμψηφισμό, να συμψηφίσει τυχόν καταπεσούσες ποινικές ρήτρες 

ύψους συνολικού ύψους έως και πέντε τοις εκατό (5%) της αξίας των εκάστοτε καθυστερούμενων 

Εκπληρωτέων Αντικειμένων με μελλοντικές πληρωμές στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με το Άρθρο 3 

της Σύμβασης.      

 

ΑΡΘΡΟ 10 

ΚΑΤΑΓΓΕΛΙΑ ΣΥΜΒΑΣΗΣ – ΕΚΠΤΩΣΗ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

 

1. Κάθε Μέρος δύναται να καταγγείλει την παρούσα Σύμβαση μόνο για τους τους λόγους που 

αναφέρονται περιοριστικά στο παρόν Άρθρο, αποκλειόμενου κάθε άλλου λόγου καταγγελίας.   

 

2. Καταγγελία από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ: Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δικαιούται να καταγγείλει την παρούσα Σύμβαση 

δια έγγραφης δήλωσης προς τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, σε περίπτωση που συντρέξει ένα εκ των ακόλουθων 

γεγονότων:  

 

(α) αν ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ λυθεί ή διαταχθεί η λύση του δια αμετάκλητης δικαστικής 

απόφασης ή ληφθεί έγκυρη απόφαση περί λύσης του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, ή 

 

(β) αν ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ κηρυχθεί αμετάκλητα σε πτώχευση ή εάν υποβάλλει εκουσίως 

αίτηση πτώχευσης ή εάν διοριστεί με αμετάκλητη απόφαση διαχειριστής, εκκαθαριστής ή 

σύνδικος αυτού ή επί ουσιώδους μέρους της περιουσίας του ή εάν εκδοθεί αμετάκλητη 

απόφαση, με την οποία γίνεται δεκτή οποιαδήποτε αίτηση από ή κατά του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

σύμφωνα με τις διατάξεις της εφαρμοστέας πτωχευτικής νομοθεσίας, ή 

 

(γ) αν ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ με υπαιτιότητά του αποτύχει να παραδώσει ένα Εκπληρωτέο 

Αντικείμενο για λόγους που αποδίδονται αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) στον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ για διάστημα που υπερβαίνει τις τριακόσιες εξήντα πέντε (365) ημέρες σε 

σχέση με το συμφωνηθέν στο πλαίσιο της Σύμβασης χρονοδιάγραμμα, εφόσον ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ 

προηγουμένως ειδοποιήσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ως προς την πρόθεσή του να 

415



28 
 

προβεί σε καταγγελία τουλάχιστον εξήντα (60) ημέρες πριν την επίδοση της σχετικής 

δήλωσης καταγγελίας, ή 

 

(δ) αν ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ με υπαιτιότητά του αποτύχει να άρει Ουσιώδες Ελάττωμα, όπως 

τούτο αναγνωρίστηκε από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ή όπως διαπιστώθηκε από τον 

Πραγματογνώμονα, για λόγους που αποδίδονται αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) 

στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ για διάστημα που υπερβαίνει τις τριακόσιες εξήντα πέντε (365) ημέρες 

από τη λήψη της αξιολόγησης του Πραγματογνώμονα, εφόσον ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ προηγουμένως 

ειδοποιήσει εγγράφως τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ ως προς την πρόθεσή του να προβεί σε καταγγελία 

τουλάχιστον εξήντα (60) ημέρες πριν την επίδοση της σχετικής δήλωσης καταγγελίας.   

 

3. Καταγγελία από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ: Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δικαιούται να καταγγείλει την παρούσα 

Σύμβαση δια έγγραφης δήλωσης προς τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, σε περίπτωση που συντρέξει ένα εκ των 

ακόλουθων γεγονότων:   

 

(α) σε περίπτωση που οποιαδήποτε πληρωμή στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ καθυστερήσει για πάνω 

από εξήντα (60) ημέρες, εφόσον ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ προηγουμένως ειδοποιήσει εγγράφως τον 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ ως προς την πρόθεσή του να προβεί σε καταγγελία τουλάχιστον δεκαπέντε (15) 

ημέρες πριν την επίδοση της σχετικής δήλωσης καταγγελίας.   

 

(β) σε περίπτωση που η Ελληνική Δημοκρατία επιχειρήσει να εκτελέσει ή να εισπράξει 

οποιαδήποτε αξίωση που απορρέει από ή συνδέεται με τη Σύμβαση δυνάμει των εκάστοτε 

εφαρμοστέων διατάξεων περί είσπραξης δημοσίων εσόδων (συμπεριλαμβανομένου 

ενδεικτικά του ΝΔ 356/1974), πριν την έκδοση αμετάκλητης διαιτητικής απόφασης (κατά τα 

οριζόμενα στο Άρθρο 14.9 της Σύμβασης) που αναγνωρίζει τη σχετική αξίωση καθώς και την 

άπρακτη παρέλευση της προθεσμίας συμμόρφωσης εξήντα (60) ημερών που ορίζεται στο 

Άρθρο 14.7 της Σύμβασης.   

 

4. Καταγγελία λόγω παρατεταμένης Ανωτέρας Βίας:  Κάθε Μέρος δύναται να καταγγείλει τη Σύμβαση 

δια έγγραφης εξώδικης δήλωσης προς το άλλο Μέρος σε περίπτωση καθυστέρησης λόγω Γεγονότος 

Ανωτέρας Βίας, το οποίο εξακολουθεί να υφίσταται για περίοδο που υπερβαίνει τους έξι (6) μήνες 

από την πρώτη εκδήλωσή του.  
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5. Όλες οι πληρωμές που εισπράχθηκαν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ μέχρι το χρονικό σημείο της 

καταγγελίας για Εκπληρωτέα Αντικείμενα, τα οποία παραδόθηκαν και έγιναν αποδεκτά, θα έχουν 

νόμιμη αιτία και δεν θα επιστραφούν στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Όλες οι καταβολές που εισπράχθηκαν από τον 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ μέχρι το χρονικό σημείο της καταγγελία για Εκπληρωτέα Αντικείμενα, τα οποία 

παραδόθηκαν αλλά δεν έγιναν αποδεκτά σύμφωνα με το Άρθρο 7 τα Σύμβασης, θα επιστραφούν 

στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, υπό την αίρεση προηγούμενης επιστροφής των σχετικών Επληρωτέων Αντικειμένων 

στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Σε περίπτωση που ένα ορόσημο («milestone») κατά την έννοια του 

Παραρτήματος Z δεν μπορεί να επιτευχθεί για λόγους που αποδίδονται αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω 

από 50%) στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα δικαιούται να λάβει μερική πληρωμή, η οποία και 

θα αντιστοιχεί στις εργασίες που πράγματι έγιναν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Στην περίπτωση αυτή, ο 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα παραδώσει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ το Εκπληρωτέο Αντικείμενο σε κατάσταση «ως έχει». 

Σε περίπτωση που ένα ορόσημο («milestone») κατά την έννοια του Παραρτήματος Z δεν μπορεί να 

επιτευχθεί για λόγους που αποδίδονται σε Γεγονός Ανωτέρας Βίας, θα εφαρμοστεί το Άρθρο 11.2 της 

Σύμβασης.  

 

6. Προς αποφυγήν αμφιβολίας διευκρινίζεται ότι κάθε Εκπληρωτέο Αντικείμενο, το οποίο είχε ήδη 

παραδοθεί πριν την καταγγελία, αν έχει εξοφληθεί πλήρως, θα διατηρείται νομίμως από τον 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ και θα παραμείνει στην ιδιοκτησία του. Σε περίπτωση Εκπληρωτέου Αντικειμένου, το 

οποίο είχε ήδη παραδοθεί πριν την καταγγελία, αλλά δεν έχει εξοφληθεί πλήρως, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα 

επιστρέψει αμέσως κάθε τέτοιο Εκπληρωτέο Αντικείμενο στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ 

θα επιστρέψει την αναλογούσα σε αυτό μερική καταβολή. Κατά παρέκκλιση των ανωτέρω, ο 

ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δύναται, κατ’ ενάσκηση της διακριτικής του ευχέρειας, να επιλέξει να καταβάλει το 

εναπομείναν ποσό, το οποίο θα οφείλεται για ήδη παραδοθέντα Εκπληρωτέα Αντικείμενα. Σε 

περίπτωση που ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ επιλέξει να καταβάλει την εναπομείνουσα οφειλή, το αντιστοιχούν σε 

αυτή Εκπληρωτέο Αντικείμενο θα διατηρείται νομίμως από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ και θα μεταβιβαστεί στην 

ιδιοκτησία του. Στις περιπτώσεις που αναφέρονται στο παρόν Άρθρο 10.6, αποκλείεται ρητά η 

εφαρμογή των άρθρ. 904 επ. Αστικού Κώδικα.  

 

7. Σε περίπτωση που ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ καταγγείλει τη Σύμβαση δυνάμει του Άρθρου 10.2 και υπό την 

αίρεση ότι ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δεν παρέδωσε Εκπληρωτέο Αντικείμενο –για λόγους που αποδίδονται 

αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ– ή δεν θεράπευσε Ουσιώδες Ελάττωμα 

–για λόγους που αποδίδονται αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ–, ο 

ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα δύναται να: 
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(α) ζητήσει την κατάπτωση των Εγγυητικών Επιστολών που καλύπτουν το αντίστοιχο γεγονός 

καταγγελίας σύμφωνα με τις διατάξεις του Άρθρου 6 της Σύμβασης.  

 

(β) σε περίπτωση καθυστερημένων παραδόσεων,  

(βα) υπό τους περιορισμούς που περιγράφονται στα Άρθρα 9.3 και 11.6, να ζητήσει 

την καταβολή των ποινικών ρητρών που περιγράφονται στο Άρθρο 9, εφόσον οι 

σχετικές ποινικές ρήτρες υπερβαίνουν το ποσό της εκάστοτε καταπτωθείσας 

Εγγυητικής Επιστολής και, εφόσον εφαρμόζεται,  

(ββ) ζητήσει αποζημίωση για κάθε εύλογο, άμεσο και περαιτέρω έξοδο, το οποίο 

πράγματι κατέβαλε ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ σε τρίτο προμηθευτή για να αποκτήσει προϊόντα 

και υπηρεσίες συγκρίσιμης ποιότητας με αυτή των εκάστοτε Εκπληρωτέων 

Αντικειμένων σε καθυστέρηση, υπό την αίρεση και κατά το μέτρο που τα ως άνω 

έξοδα υπερβαίνουν το συνολικό ποσό των ποινικών ρητρών που κατέπεσαν δυνάμει 

του Άρθρου 9 της Σύμβασης. Τα ποσά που θα καταβληθούν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

δυνάμει των Άρθρων 10.7(βα) και 10.7(ββ) δεν θα υπερβαίνουν αθροιστικά το δέκα 

τοις εκατό (10%) της  πληρωτέας συμβατικής αξίας του εκάστοτε καθυστερούμενου 

Εκπληρωτέου Αντικειμένου και θα αποτελούν, σε περίπτωση καταγγελίας του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ δυνάμει του Άρθρου 10.2(γ) της Σύμβασης, τη μόνη και αποκλειστική 

ευθύνη του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. 

 

(γ) σε περίπτωση Ελλαττωματικού Εκπληρωτέου Αντικειμένου, υπό τους περιορισμούς που 

περιγράφονται στα Άρθρα 6.14 και 11.6, να ζητήσει την πληρωμή των εξόδων που 

περιγράφονται στο Άρθρο 6.14, εφόσον τα σχετικά έξοδα υπερβαίνουν το ποσό της εκάστοτε 

καταπτωθείσας Εγγυητικής Επιστολής.  

 

(δ) επιβάλει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ τριετή απαγόρευση συμμετοχής σε δημόσιους 

διαγωνισμούς του τομέα της άμυνας. 

 

(ε) εφόσον εφαρμόζεται, να ζητήσει:  

(εα) την επιστροφή της τυχόν υπολειπόμενης προκαταβολής (όπως αυτή μειώθηκε 

δυνάμει του Παραρτήματος Η) και 

(εβ) με αφετηρία την καταγγελία έως την πλήρη επιστροφή της τυχόν υπολειπόμενης 

προκαταβολής, τόκους υπερημερίας κατ’ άρθρο 345 Αστικού Κώδικα, οι οποίοι, υπό 

τους περιορισμούς του Άρθρου 9.3 και 11.6 της Σύμβασης, θα υπολογίζονται επί του 
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ποσού εκείνου της προκαταβολής (όπως αυτή μειώθηκε δυνάμει του Παραρτήματος 

Η) που αντιστοιχεί στην πληρωτέα συμβατική αξία των Εκπληρωτέων Αντικειμένων 

που δεν παραδόθηκαν πριν την καταγγελία.  

 

8.  Σε περίπτωση που: (α) ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ καταγγείλει τη Σύμβαση δυνάμει του Άρθρου 10.2 και (β) ο 

ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ άσκησε το δικαίωμα του ΑΓΟΡΑΣΤΗ να ζητήσει την κατάπτωση των Εγγυητικών 

Επιστολών που καλύπτουν το εκάστοτε γεγονός καταγγελίας σύμφωνα με το Άρθρο 6 και (γ) μετά 

την ανωτέρω καταγγελία ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ ικανοποίησε το σύνολο των αξιώσεων του ΑΓΟΡΑΣΤΗ 

σύμφωνα με το Άρθρο 10.7, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα επιστρέψει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ το σώμα των τυχόν 

καταπτωθεισών Εγγυητικών Επιστολών εντός τριάντα (30) ημερών. Η σχετική προθεσμία θα έχει ως 

αφετηρία την ημέρα που ικανοποιήθηκαν οι αξιώσεις του ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ Άρθρο 10.7. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ 

θα επιστρέψει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ το σώμα κάθε Εγγυητικής Επιστολής που δεν καλύπτει το 

εκάστοτε γεγονός καταγγελίας εντός τριάντα (30) ημερών από την ημέρα που ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ 

έλαβε την έγγραφη δήλωση καταγγελίας του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, σύμφωνα με το Άρθρο 19.8. 

 

ΑΡΘΡΟ 11 

ΑΝΩΤΕΡΑ ΒΙΑ - ΑΠΟΚΛΕΙΣΜΟΣ ΕΥΘΥΝΗΣ - ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΣ ΕΥΘΥΝΗΣ 

 

1. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δεν δύναται να ζητήσει τις οφειλόμενες για καθυστερημένες παραδόσεις ποινικές 

ρήτρες ή/και την κατάπτωση των Εγγυητικών Επιστολών σύμφωνα με το Άρθρο 6 ή/και κάθε 

χρηματικής φύσης αξίωση, ρητά συμπεριλαμβανομένης της αποζημίωσης λόγω ελλαττωματικού 

Εκπληρωτέου Αντικειμένου, στις περιπτώσεις που: 

 

(α) το Εκπληρωτέο Αντικείμενο δεν παραδόθηκε ή αντικαταστάθηκε ή επιδιορθώθηκε για 

λόγους που αποδίδονται αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ή  

 

(β) σε περίπτωση που έλαβε χώρα Γεγονός Ανωτέρας Βίας.  

 

2. Γεγονότα Ανωτέρας Βίας μπορούν να συνιστούν κατά ενδεικτική απαρίθμηση τα ακόλουθα 

γεγονότα: πόλεμοι και γεγονότα όμοια με πολέμους, είτε έχουν κηρυχθεί είτε όχι, εξεγέρσεις και 

επαναστάσεις, φυσικές καταστροφές, κρατικές και κυβερνητικές πράξεις, απεργίες εθνικής 

εμβέλειας ή αποκλεισμοί εισαγωγών (embargo), απόρριψη, ανάκληση ή αναστολή άδειας εξαγωγής. 

Περαιτέρω, ως Γεγονός Ανωτέρας Βίας νοείται και η επιδείνωση της τρέχουσας πανδημίας Covid-19 

ή άλλη πανδημία ή επιδημία, είτε μπορούσε να προβλεφθεί είτε όχι, ή/και κάθε άλλο ισοδύναμο 
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γεγονός, το οποίο επηρεάζει την εφοδιαστική αλυσίδα του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Το σύνολο των ανωτέρω 

γεγονότων απαλλάσσουν τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ από κάθε ευθύνη για καθυστερημένη παράδοση ή μη 

εκπλήρωση, εν όλων ή εν μέρει, των υποχρεώσεών του, στο μέτρο που είχαν άμεση ή έμμεση 

επίπτωση στην υλοποίηση της Σύμβασης. Στις περιπτώσεις αυτές, τα μέρη θα διαπραγματευτούν 

καλόπιστα μια δίκαιη τροποποίηση του συμβατικού χρονοδιαγράμματος.       

 

3. Τα γεγονότα, τα οποία συνιστούν περιστατικά ανωτέρας βίας για τους σκοπούς της Σύμβασης, θα 

πρέπει να γνωστοποιηθούν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ εντός είκοσι (20) ημερών από την εκδήλωσή τους 

και να πιστοποιούνται από σχετικά έγγραφα. Σε περίπτωση που τα ανωτέρω γεγονότα έχουν μεγάλη 

διάρκεια, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ οφείλει να γνωστοποιήσει εντός της ίδιας προθεσμίας την αρχή και τη 

λήξη τους.  

 

4. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ ευθύνεται έναντι του ΑΓΟΡΑΣΤΗ και θα αποζημιώσει τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ για κάθε 

αξίωση που τυχόν εγερθεί κατά του ΑΓΟΡΑΣΤΗ στη βάση ζημιών που προκλήθηκαν σε τρίτα μέρη 

λόγω ελλαττωματικού Εκπληρωτέου Αντικειμένου, υπό την αίρεση ότι η ανωτέρω ζημία προκλήθηκε 

αποκλειστικά ή κυρίως (πάνω από 50%) από το ανωτέρω Εκπληρωτέο Αντικείμενο. Η ευθύνη αυτή 

έχει ισχύ αποκλειστικά και μόνο κατά τη διάρκεια της περιόδου εγγύησης του εκάστοτε Εκπληρωτέου 

Αντικειμένου.  

 

5. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δεν ευθύνεται έναντι του ΑΓΟΡΑΣΤΗ στη βάση ζημιών που προκλήθηκαν σε 

τρίτα μέρη από ή σε σχέση με Εκπληρωτέο Αντικείμενο, εφόσον δεν πληρούνται οι προϋποθέσεις 

που τίθενται στα Άρθρα 6.4 έως και 6.13 της Σύμβασης.  

 

6. Η ανώτατη συνολική ευθύνη του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ για κάθε νόμιμο λόγο ευθύνης που απορρέει, 

συνδέεται ή σχετίζεται με οποιονδήποτε τρόπο με τη Σύμβαση περιορίζεται ποσοτικά σε ποσό που 

ισούται με το εκατό τοις εκατό (100%) του Συνολικού Πληρωτέου Τιμήματος του Άρθρου 3.2. Σε καμία 

περίπτωση δεν θα ευθύνεται ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ για οποιαδήποτε άλλη απώτερη ή έμμεση ή άμεση 

ζημία ή για ηθική βλάβη/ψυχική οδύνη που θα υπερβαίνει την ανωτέρω ανώτατη συνολική ευθύνη. 

Η πληρωμή των ανωτέρω ποσών που περιγράφονται στο Άρθρο 9 και, εφόσον εφαρμόζεται, στο 

Άρθρο 10.7(ββ) καθώς και η περιουσιακή αποζημίωση λόγω Ελλαττωματικού Προϊόντος, το οποίο 

δεν αντικαταστάθηκε ή επιδιορθώθηκε, όπως προβλέπεται στο Άρθρο 6.14, θα είναι η μόνη και 

αποκλειστική ευθύνη του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ.  
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7. Κάθε Μέρος, το οποίο προτίθεται να επιδιώξει αναγωγικά αποζημίωση δυνάμει των Άρθρων 11.4 

έως και 11.6 αναφορικά με οποιαδήποτε ζημία που προκλήθηκε σε τρίτο μέρος λόγω ή σε σχέση με 

ελλαττωματικό Εκπληρωτέο Αντικείμενο θα ειδοποιεί εγγράφως το άλλο Μέρος και θα αιτείται την 

ελευθέρωσή του εντός προθεσμίας τριάντα (30) ημερών από την επίδοση ή τη γνώση της αξίωσης ή 

της αγωγής ή του ισχυρισμού ή της ανοιγείσας δίκης ή του πιθανού λόγου ευθύνης που εκδηλώθηκε 

ή κατατέθηκε από οποιοδήποτε τρίτο μέρος. Η παράλειψη κοινοποίησης της ανωτέρω έγγραφης 

ειδοποίησης καθώς και του αιτήματος ελευθέρωσης εντός της ανωτέρω προθεσμίας θα λογίζεται 

αμάχητα ως ανέκκλητη παραίτηση από το σύνολο των παρεχόμενων δυνάμει των Άρθρων 11.4 έως 

και 11.6  δικαιωμάτων αποζημίωσης και θα απελευθερώνει οριστικά το Μέρος, εις βάρος του οποίου 

θα ίσχυε διαφορετικά η υποχρέωση αποζημίωσης, από κάθε υποχρέωση αποζημίωσης του άλλου 

Μέρους σε σχέση με ζημίες που προκλήθηκαν σε τρίτα μέρη.  

 

8. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δύναται να συμμετάσχει με έξοδά του και να παρέμβει με νομικό σύμβολο της 

επιλογής του σε κάθε δίκη ή/και δικαστική ή εξώδικη διαδικασία που εκκινήθηκε εις βάρος του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ από οποιοδήποτε τρίτο μέρος, το οποίο ισχυρίζεται ότι υπέστη ζημία ή βλάβη λόγω ή σε 

σχέση με ελλαττωματικό Εκπληρωτέο Αντικείμενο. Περαιτέρω, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ, στο μέτρο που είναι εις 

χείρας του, θα καταβάλει κάθε εύλογη προσπάθεια ώστε να επιτρέψει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και τους 

νομικούς συμβούλους, λογιστές ή άλλους αντιπροσώπους αυτού πλήρη πρόσβαση σε όλα τα βιβλία, 

αρχεία ή/και στις πληροφορίες κάθε είδους που σχετίζονται με την εκάστοτε υπό κρίση δίκη ή/και 

δικαστική ή εξώδικη διαδικασία. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα συνεργαστεί με τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και θα παρέχει 

κάθε εύλογη συνδρομή για την επαρκή και προσήκουσα αντίκρουση των ισχυρισμών. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ 

δεν θα προβεί σε δικαστική ή εξώδικη ομολογία ή/και σε συμβιβασμό ή/και δικαστική ή εξώδικη 

συμφωνία σε σχέση με την υπό κρίση δίκη ή/και δικαστική ή εξώδικη διαδικασία που εκκινήθηκε 

από το τρίτο μέρος εις βάρος του, δίχως πρώτα να συμβουλευτεί καλόπιστα τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, 

σύμφωνα με το Άρθρο 14.2 της Σύμβασης, και δίχως να καταβάλει κάθε εύλογη προσπάθεια ώστε 

να εξασφαλίσει ότι το αποτέλεσμα του συμβιβασμού ή της συμφωνίας με το τρίτο μέρος ήταν σε 

πλήρη και προσήκουσα εφαρμογή των εφαρμοστέων νόμων και διαδικασιών και ότι δεν θα 

μπορούσε να επιτευχθεί καλύτερο αποτέλεσμα από τη συνέχιση των δικαστικών ή εξώδικων 

διαδικασιών. Η αποτυχία του ΑΓΟΡΑΣΤΗ να ικανοποιήσει τις διατάξεις του παρόντος Άρθρου 11.8 

λόγω δόλου ή βαρείας αμέλειας θα απελευθερώσει τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ από κάθε υποχρέωση να 

αποζημιώσει τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ.         
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ΑΡΘΡΟ 12 

ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΗΣ ΙΔΙΟΚΤΗΣΙΑΣ / ΑΔΕΙΟΔΟΤΗΣΗ 

 

1. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ διατηρεί το σύνολο των δικαιωμάτων βιομηχανικής ιδιοκτησίας, της 

τεχνογνωσίας, των εμπορικών μυστικών καθώς και το σύνολο των δικαιωμάτων συγκρίσιμης φύσης 

που συνδέονται με τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα, συμπεριλαμβανομένων ενδεικτικά των Τορπιλών, 

των διοικητικών ή τεχνικών εγγράφων καθώς και κάθε άλλης πληροφορίας σε οποιαδήποτε μορφή 

ή μέσο στο πλαίσιο της Σύμβασης. Για τους σκοπούς της Σύμβασης, τα ανωτέρω θα αποκαλούνται 

ως «Πληροφορίες Εμπιστευτικού Χαρακτήρα». 

 

2. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα εφαρμόσει τους συναφείς εσωτερικούς του κανονισμούς για την προστασία και 

διαφύλαξη των Πληροφοριών Εμπιστευτικού Χαρακτήρα.  

 

ΑΡΘΡΟ 13 

ΕΚΧΩΡΗΣΗ ΑΞΙΩΣΕΩΝ 

 

1. Εκτός εάν συμφωνηθεί εγγράφως διαφορετικά μεταξύ των Μερών και υπό την επιφύλαξη του 

Άρθρου 13.2, κανένα Μέρος δεν θα εκχωρεί ή μεταβιβάζει σε τρίτο οποιοδήποτε μέρος της Σύμβασης 

ή/και οποιοδήποτε μέρος, δικαίωμα ή υποχρέωση που απορρέει από αυτή.   

 

2. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δικαιούται να εκχωρήσει το σύνολο ή μέρος των αξιώσεών του κατά του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ που απορρέουν από το Άρθρο 3.2 της Σύμβασης σε:  

 

(α) Υπεργολάβους ή προμηθευτές του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Σε περίπτωση εκχώρησης δυνάμει του 

παρόντος Άρθρου 13.2(α) της Σύμβασης, θα εφαρμόζεται η διάταξη του άρθρ. 106 παρ. 2 εδ. 

β΄ του Ν. 3978/2011, όπως ισχύει κατά την Κύρωση και την Ημερομηνία Ενεργοποίησης της 

Σύμβασης.  

 

(β) μια ή περισσότερες αναγνωρισμένες τράπεζες (αλλοδαπές ή ημεδαπές) προς το σκοπό 

χρηματοδότησης της Σύμβασης.  
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ΑΡΘΡΟ 14 

ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ ΕΠΙΛΥΣΗΣ ΔΙΑΦΟΡΩΝ – ΔΙΚΑΙΟΔΟΣΙΑ – ΕΦΑΡΜΟΣΤΕΟ ΔΙΚΑΙΟ 

 

1. Η πρόθεση των Μερών είναι να επιλύουν κάθε διαφορά ή διαφωνία, που θα προκύψει από την 

εκτέλεση της Σύμβασης ή σε σχέση με  αυτήν, με φιλικό τρόπο μέσω διαβουλεύσεων και 

διαπραγματεύσεων.     

 

2. Το Μέρος, το οποίο εγείρει απαίτηση που θα προκύψει από την εκτέλεση της Σύμβασης ή σε σχέση 

με  αυτήν, θα ειδοποιεί το άλλο μέρος εγγράφως και θα αιτιολογεί ειδικά την απαίτησή του. Μετά 

τη λήψη της ανωτέρω ειδοποίησης, τα Μέρη θα συναντηθούν εντός δέκα (10) εργάσιμων ημερών σε 

μέρος που θα επιλεγεί από το Μέρος, εις βάρος του οποίου διατυπώνεται η απαίτηση, και θα 

καταβάλουν κάθε καλόπιστη προσπάθεια να επιλύσουν το ζήτημα. Αν τα Μέρη δεν καταφέρουν να 

επιλύσουν την απαίτηση στην ανωτέρω συνάντηση εντός επτά (7) εργάσιμων ημερών ή σε περαιτέρω 

χρόνο που θα συμφωνηθεί από κοινού, τότε το Μέρος, το οποίο εγείρει την απαίτηση, δύναται να 

εκκινήσει τη διαδικασία διαιτητικής επίλυσης, σύμφωνα με τη διαδικασία που περιγράφεται 

κατωτέρω. Σε περίπτωση που τα Μέρη καταλήξουν σε φιλική διευθέτηση της διαφοράς σύμφωνα με 

το παρόν Άρθρο 14.2, το περιεχόμενο της σχετικής συμφωνίας θα καταγραφεί σε κοινό πρακτικό, το 

οποίο θα υπογραφεί και από τα δύο Μέρη. Σε περίπτωση επίτευξης συμφωνίας για τη φιλική 

διευθέτηση διαφοράς, η ανωτέρω συμφωνία ως προϋπόθεση του κύρους της θα πρέπει να 

επικυρωθεί δια απόφασης του Υπουργού Άμυνας, η οποία πρέπει να εκδοθεί εντός προθεσμίας 

τριάντα (30) ημερών από την ημερομηνία υπογραφής του ανωτέρω κοινού πρακτικού. 

 

3. Κάθε διαφορά ή διαφωνία που προέκυψε από ή σε σχέση με τη Σύμβαση, σε περίπτωση που δεν 

επιλυθεί φιλικά, θα επιλύεται οριστικά σύμφωνα με τους Κανόνες Διαιτησίας του Διεθνούς 

Εμπορικού Επιμελητηρίου («ICC»). Το διαιτητικό Δικαστήριο θα αποτελείται από τρεις Διαιτητές, 

ένας εκ των οποίων θα οριστεί από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, ένας από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και ο τρίτος θα 

οριστεί με κοινή συμφωνία των Μερών. Σε περίπτωση που δεν καταστεί δυνατός ο συναινετικός 

ορισμός του τρίτου διαιτητή εντός προθεσμίας εξήντα (60) ημερών από τον ορισμό των άλλων δύο 

διαιτητών, ο τρίτος διαιτητής θα οριστεί σύμφωνα με τους κανόνες διαιτησίας του ICC. Σε κάθε 

περίπτωση, ο τρίτος διαιτητής δεν θα είναι της εθνικότητας ούτε του ΑΓΟΡΑΣΤΗ ούτε του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. 

 

4. Το Μέρος, το οποίο επιθυμεί να προσφύγει σε διαιτησία, θα ενημερώσει το άλλο Μέρος για την 

πρόθεσή του μέσω συστημένης επιστολής, η οποία θα περιέχει αναφορά στις αξιώσεις του καθώς 
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και το όνομα και τη διεύθυνση του επιλεγέντος από αυτό διαιτητή. Αν το άλλο Μέρος δεν ορίσει 

διαιτητή και γνωστοποιήσει το όνομα και τη διεύθυνσή αυτού στο πρώτο Μέρος εντός προθεσμίας 

τριάντα (30) ημερών από τη λήψη της κοινοποίησης, τότε το Μέρος, το οποίο επιθυμεί να προσφύγει 

σε διαιτησία, θα επαναλάβει την ανωτέρω γνωστοποίηση στο άλλο Μέρος. Σε περίπτωση που το 

άλλο Μέρος δεν ορίσει διαιτητή και γνωστοποιήσει το όνομα και τη διεύθυνσή αυτού στο πρώτο 

Μέρος εντός δεκαπέντε (15) ημερών από τη λήψη της δεύτερης κοινοποίησης, ο ανωτέρω διαιτητής 

θα οριστεί από το Διεθνές Διαιτητικό Δικαστήριο του ICC. Η ίδια διαδικασία θα ακολουθηθεί και στην 

περίπτωση που ένας διαιτητής, δίχως λόγο αποδεκτό από τους άλλους διαιτητές, δεν συμμετάσχει 

σε δυο συνεχείς συνεδριάσεις.  

 

5. Κάθε Μέρος θα αντικαταστήσει εντός προθεσμίας τριάντα (30) ημερών τον ορισθέντα από εκείνο 

ή για λογαριασμό του διαιτητή σε περίπτωση θανάτου ή παραίτησης.  

 

6. Περαιτέρω, συμφωνείται ρητά ότι αμφότερα τα Μέρη δέχονται ανέκκλητα να εφαρμοστούν οι 

Κανόνες Διαιτησίας του ΙCC, όπως ισχύουν κατά την Ημέρα Ενεργοποίησης της Σύμβασης. Τόπος 

διεξαγωγής της διαιτησίας θα είναι η Αθήνα, Ελλάδα.  

 

7. Το εφαρμοστέο δίκαιο επί της Σύμβασης θα είναι το ουσιαστικό δίκαιο της Ελληνικής Δημοκρατίας. 

Διευκρινίζεται ρητά ότι η είσπραξη ή αναγκαστική εκτέλεση κάθε αξίωσης που απορρέει από ή 

συνδέεται με τη Σύμβαση δυνάμει των εκάστοτε εφαρμοστέων διατάξεων περί είσπραξης δημοσίων 

εσόδων (συμπεριλαμβανομένου ενδεικτικά του ΝΔ 356/1974) είναι δυνατή μόνο επί αξιώσεων, οι 

οποίες έχουν αναγνωριστεί από αμετάκλητη διαιτητική απόφαση  (κατά τα οριζόμενα στο Άρθρο 14.9 

της Σύμβασης) που εκδόθηκε υπέρ του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ αρνηθεί να συμμορφωθεί 

εκουσίως με τις δικαστικά διαγνωσθείσες υποχρεώσεις εντός προθεσμίας εξήντα (60) ημερών από 

την επίδοση της σχετικής διαιτητικής απόφασης.  

 

8. Το διαιτητικό δικαστήριο θα αποφανθεί κατά πλειοψηφία.  Κάθε Μέρος βαρύνεται με τα έξοδα 

και τις αμοιβές του επιλεγέντος από εκείνο διαιτητή και το διαιτητικό δικαστήριο θα καθορίσει τον 

επιμερισμό των υπόλοιπων εξόδων μεταξύ των Μερών.  

 

9. Τα έξοδα της διαιτητικής διαδικασίας θα βαρύνουν το Μέρος που ηττήθηκε. Σε περίπτωση που 

κανένα Μέρος δεν είναι 100% υπαίτιο, τα έξοδα της διαιτητικής διαδικασίας θα επιμεριστούν μεταξύ 

των Μερών κατά το ποσοστό της υπαιτιότητας αυτών. Η απόφαση του ανωτέρω διαιτητικού 

δικαστηρίου θα είναι οριστική και δεσμευτική και θα υπόκειται μόνο και αποκλειστικά στους λόγους 

424



37 
 

ακύρωσης που προβλέπονται στο άρθρ. 34 παρ. 2 περ. ββ και γγ και στο άρθρ. 34 παρ. 2β περ. ββ 

του Ν. 2735/1999. Η σχετική αγωγή ακύρωσης θα πρέπει να ασκηθεί εντός προθεσμίας τριών (3) 

μηνών από την κοινοποίηση της διαιτητικής απόφασης κατά τα οριζόμενα στο άρθρ. 34 παρ. 3 Ν. 

2735/1999. Συμφωνείται ρητά ότι η προθεσμία άσκησης καθώς και η ίδια η άσκηση αγωγής 

ακύρωσης , στο μέτρο που αυτή εδράζεται σε έναν εκ των ανωτέρω περιοριστικά αναφερόμενων 

λόγων ακύρωσης, αναστέλλουν την εκτέλεση της διαιτητικής απόφασης έως την έκδοση οριστικής 

απόφασης επί της αίτησης ακύρωσης από το αρμόδιο δικαστήριο. 

 

10. Κάθε Μέρος επιβεβαιώνει ότι έχει λάβει όλες τις απαραίτητες εγκρίσεις που απαιτούνται κατά 

τη νομοθεσία της εκάστοτε χώρας του για την εγκυρότητα και την εκτελεστότητα των διατάξεων του 

Άρθρου 14, προκειμένου κάθε Μέρος να συμμετάσχει εγκύρως στη διαιτητική διαδικασία και να 

συμμορφωθεί με τη διαιτητική απόφαση κατ’ Άρθρο 14.  

 

11. Η παρούσα ρήτρα διαιτησίας συνιστά παραίτηση από κάθε δικαίωμα ή προνόμιο ετεροδικίας σε 

σχέση με τη δικαιοδοσία ή την εκτέλεση που διαφορετικά θα εφαρμοζόταν σε σχέση είτε με τη 

διαιτητική διαδικασία ή με την εκτέλεση των διαιτητικών αποφάσεων που θα εκδοθούν δυνάμει της 

Σύμβασης.  

 

 

ΑΡΘΡΟ 15 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

 

1. Εκτός εάν ρητά προβλέπεται διαφορετικά στη Σύμβαση, κάθε ουσιώδης τροποποίηση, 

συμπλήρωση ή αναστολή της Σύμβασης, συμπεριλαμβανομένης της παρούσας διάταξης, θα είναι 

ισχυρή μόνο κατόπιν έγγραφης συμφωνίας των Μερών.  

 

2. Τροποποιήσεις σε ουσιώδεις όρους θα πραγματοποιούνται ύστερα από γνωμοδότηση του 

Νομικού Συμβουλίου του Κράτους της Ελληνικής Δημοκρατίας, το οποίο θα εξετάσει τη νομιμότητα 

της τροποποίησης και τη σχετική αιτιολόγηση. Κατ’ αρχήν, τροποποίηση συμβατικού όρου θα 

λογίζεται ως ουσιώδης, (α) αν δεν εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του Άρθρου 15.3 της Σύμβασης ή 

(β) αν η σχετική τροποποίηση μπορεί να θίξει τα συμφέροντα του Ελληνικού Δημοσίου.  

 

3. Τα Μέρη δηλώνουν ρητά ότι οι ακόλουθες διατάξεις δεν είναι ουσιώδεις και δύνανται να 

τροποποιηθούν δίχως την πρότερη διαβούλευση με το Νομικό Συμβούλιο του Κράτους:  
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(α) Τροποποιήσεις που σχετίζονται με τις συμβατικές προθεσμίες.  

 

(β) Τροποποιήσεις που σχετίζονται με τις προθεσμίες αντικατάστασης ή/και επιδιόρθωσης 

ελαττωματικών Εκπληρωτέων Αντικειμένων κατά τους όρους της Σύμβασης.  

 

ΑΡΘΡΟ 16 

ΚΥΡΩΣΗ ΚΑΙ ΗΜΕΡΑ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ 

 

1. Η παρούσα Σύμβαση θα τεθεί σε ισχύ ως ακολούθως: 

 

(α) Το τελικό και μονογραφημένο σχέδιο της παρούσας Σύμβασης θα κυρωθεί με νόμο από 

το Ελληνικό Κοινοβούλιο (εφεξής: «η Κύρωση»). Για την αποφυγή αμφιβολίας, ρητά 

διευκρινίζεται ότι το ανωτέρω σχέδιο τελεί υπό την αναβλητική αίρεση (κατά την έννοια του 

άρθρου 201 του Αστικού Κώδικα) της κύρωσης από το Ελληνικό Κοινοβούλιο και της θέσης 

σε ισχύ, οριστικά και αμετάκλητα, του αντίστοιχου κυρωτικού νόμου, σύμφωνα με τα εκεί 

οριζόμενα.   

 

(β) Το μονογραφημένο και κυρωθέν σχέδιο της παρούσας Σύμβασης θα υπογραφεί από τους 

εξουσιοδοτημένους εκπροσώπους των Μερών (εφεξής: «η Υπογραφή») σε ημερομηνία που 

θα συμφωνηθεί εγγράφως από τα Μέρη, σε κάθε περίπτωση, όμως, όχι αργότερα από την 

31.03.2022.  

 

2. Μετά την Κύρωση και την Υπογραφή, η Σύμβαση θα τεθεί σε ισχύ την επόμενη ημέρα μετά τη 

σωρευτική πλήρωση του συνόλου των ακόλουθων προϋποθέσεων («Ημερομηνία Ενεργοποίησης»): 

 

(α) Σχετικά με τις Εγγυητικές Επιστολές του Άρθρου 6 της Σύμβασης, υποβολή εκ μέρους του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ αξιολόγησης πιστοληπτικής ικανότητας, σύμφωνα με το Παράρτημα Κ, η 

οποία θα εκδοθεί από τον οίκο αξιολόγησης «Dun & Bradstreet» . 

 

(β) Υποβολή εκ μέρους του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ του σώματος των Εγγυητικών Επιστολών που 

προβλέπονται στο Άρθρο 6 της Σύμβασης.  
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(γ) Καταβολή εκ μέρους του ΑΓΟΡΑΣΤΗ της Προκαταβολής μέσω απευθείας τραπεζικού 

εμβάσματος, σύμφωνα με το Άρθρο 5 της Σύμβασης.  

 

(δ) Έκδοση των σχετικών αδειών κατασκευής και εξαγωγής από τις αρμόδιες γερμανικές 

αρχές.  

 
3. ΥΠΕΘΑ/ΓΔΟΣΥ έχει την εξουσία υπογραφής και λήψης όλων των αποφάσεων που είναι 

απαραίτητες για την εκτέλεση όλων των εντολών πληρωμής στο πλαίσιο της Σύμβασης καθώς και την 

εξουσία κατοχής των σωμάτων των Εγγυητικών Επιστολών που δόθηκαν στο πλαίσιο της Σύμβασης.  

 

4. Οι αρμόδιες αρχές έχουν την εξουσία λήψης όλων των μέτρων και των ειδικών αποφάσεων που 

είναι απαραίτητες για την ομαλή εκτέλεση της Σύμβασης.  

 

5. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ είναι υπεύθυνος για την έγκαιρη απόκτηση και διατήρηση της εκάστοτε 

απαραίτητης κρατικής άδειας, όλως ενδεικτικά του ΠΤΧ και της άδειας εισαγωγής, και θα παρέχει 

στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ τα σχετικά έγγραφα κατόπιν αιτήματος του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ. Τα Μέρη θα 

παρέχουν μεταξύ τους κάθε συνδρομή, η οποία είναι απαραίτητη και εύλογη για την έκδοση των 

απαραίτητων εγκρίσεων και αδειών εισαγωγής/εξαγωγής. 

 

6. Η παρούσα Σύμβαση θα λογίζεται ότι έχει πλήρως εκτελεστεί όταν συντρέξουν οι ακόλουθες 

σωρευτικές προϋποθέσεις:   

 

(α) Όλα τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα έχουν παραδοθεί.  

 

(β) Όλα τα Εκπληρωτέα Αντικείμενα έχουν γίνει οριστικά αποδεκτά σύμφωνα με το Άρθρο 7 

της Σύμβασης.  

 

(γ) Το Συνολικό Πληρωτέο Τίμημα έχει εξοφληθεί πλήρως. 

 

ΑΡΘΡΟ 17 

ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΕΜΠΙΣΤΕΥΤΙΚΟΤΗΤΑΣ 

 

Με την επιφύλαξη συμβατικά αποκτηθέντων δικαιωμάτων, κανένα Μέρος δεν θα γνωστοποιεί σε 

τρίτους πληροφορίες που δόθηκαν από το άλλο Μέρος και οι οποίες χαρακτηρίστηκαν από αυτό ως 

εμπιστευτικές. Τέτοιες πληροφορίες αποτελούν ενδεικτικά τα τεχνικά δεδομένα, τα εμπορικά 
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μυστικά και οι εμπιστευτικές πτυχές της δραστηριότητας του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, όπως περιγράφονται 

στο Άρθρο 12 της Σύμβασης.  

ΑΡΘΡΟ 18 

ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ΕΚΠΛΗΡΩΤΕΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ 

 

1. Πλην των Εκπληρωτέων Αντικειμένων, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ προσφέρει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ τα Περαιτέρω  

Εκπληρωτέα Αντικείμενα, τα οποία περιγράφονται στο Παράρτημα Λ (εφεξής: «η Πρόταση»). Ο 

ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ  δύναται, κατ’ ενάσκηση της διακριτικής του ευχέρειας, να αποδεχτεί την Πρόταση δια 

έγγραφης κοινοποίησης σύμφωνα με τις διατάξεις του Άρθρου 19.8 της Σύμβασης. Η Πρόταση του 

ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ παραμένει σε ισχύ για χρονικό διάστημα πέντε (5) ετών από την Ημερομηνία 

Ενεργοποίησης. Σε περίπτωση που ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ λάβει την ανωτέρω έγγραφη κοινοποίηση εντός 

της ανωτέρω πενταετούς προθεσμίας, οι κατωτέρω διατάξεις του Άρθρου 18 θα καλούνται σε 

εφαρμογή: 

 

2. Το πληρωτέο τίμημα για τα Περαιτέρω Εκπληρωτέα Αντικείμενα περιγράφεται στο Παράρτημα Λ. 

 

3. Εκτός αν συμφωνηθεί διαφορετικά εγγράφως μεταξύ των Μερών, οι όροι και διατάξεις της 

παρούσας Σύμβασης θα εφαρμόζονται και επί της προμήθειας των Περαιτέρω Εκπληρωτέων 

Αντικειμένων. Εντός ενενήντα (90) ημερών από την ημέρα που ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα λάβει την 

έγγραφη κοινοποίηση του ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατ’ Άρθρο 18.1 της Σύμβασης, τα Μέρη θα διαπραγματευτούν 

καλόπιστα και θα προσδιορίσουν το πρόγραμμα παραδόσεων και το χρονοδιάγραμμα εξόφλησης 

των Περαιτέρω Εκπληρωτέων Αντικειμένων. Το περιεχόμενο της σχετικής συμφωνίας θα καταγραφεί 

σε κείμενο τροποποίησης της Σύμβασης που θα υπογραφεί από τα Μέρη, και θα εφαρμοστεί η 

διαδικασία του Άρθρου 15.2 της Σύμβασης. 

 

ΑΡΘΡΟ 19 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

 

1. Οι εγγυήσεις, υποχρεώσεις κα ευθύνες που ρητά αναφέρονται στη Σύμβαση, 

συμπεριλαμβανομένων των Παραρτημάτων, έχουν περιοριστικό χαρακτήρα και θα συνιστούν τη 

μόνη και αποκλειστική υποχρέωση τόσο του ΑΓΟΡΑΣΤΗ όσο και του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ βάσει της 

Σύμβασης. Σε καμία περίπτωση δεν θα έχει ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ ή ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ οποιαδήποτε 

υποχρέωση εκπλήρωσης πέρα από τις υποχρεώσεις που ειδικά και ρητά αναφέρονται στη Σύμβαση 

και στα Παραρτήματα.   
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2. Εκτός εάν ορίζεται διαφορετικά στη Σύμβαση ή εκτός εάν τα Μέρη συμφωνήσουν ρητά και 

εγγράφως διαφορετικά, όλες οι καταβολές στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ βάσει της Σύμβασης θα γίνουν από 

τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ δίχως οποιαδήποτε αφαίρεση ή παρακράτηση, και ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ 

δεν θα δικαιούται να προβεί σε συμψηφισμό ή να προβάλει ανταξίωση έναντι του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σε 

σχέση με την πληρωμή, εν όλω ή εν μέρει, οποιασδήποτε οφειλής του ΑΓΟΡΑΣΤΗ, εκτός αν η 

ανωτέρω αξίωση ή ανταξίωση (α) γίνει αποδεκτή από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με το Άρθρο 14.2 

της Σύμβασης ή (β) αναγνωριστεί από αμετάκλητη διαιτητική απόφαση, η οποία εκδόθηκε υπέρ του 

ΑΓΟΡΑΣΤΗ στο πλαίσιο διαφοράς που προέκυψε από ή σε σχέση με τη Σύμβαση, υπό την αίρεση ότι 

ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ αρνήθηκε προηγουμένως να συμμορφωθεί εκουσίως με τις υποχρεώσεις που 

αναγνωρίστηκαν εντός εξήντα (60) ημερών από την επίδοση της σχετικής διαιτητικής απόφασης.  

 

3. Οι όροι και προϋποθέσεις της Σύμβασης, συμπεριλαμβανομένων των Παραρτημάτων, αποτελούν 

τη συνολική συμφωνία μεταξύ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Αυτά υπερισχύουν όλων των 

προηγούμενων επικοινωνιών ή δεσμεύσεων, προφορικών ή γραπτών, μεταξύ των Μερών.   

 

4. Σε περίπτωση που οποιασδήποτε όρος της Σύμβασης κριθεί παράνομος ή ανεφάρμοστος, θα 

θεωρείται ανίσχυρος δίχως να επηρεάζει τους άλλους όρους της Σύμβασης. Στην περίπτωση αυτή, 

τα Μέρη θα συναντηθούν δίχως καθυστέρηση για να συζητήσουν και να βρουν την κατάλληλη 

επίλυση της κατάστασης, ώστε να συμφωνήσουν όσο το δυνατό συντομότερα, σε μια διατύπωση, η 

οποία θα ανταποκρίνεται όσον το δυνατόν καλύτερα στο σκοπό του αρχικού όρου.  

 

5. Οι ακόλουθες διατάξεις της Σύμβασης θα εξακολουθήσουν να ισχύουν και μετά την για 

οποιοδήποτε λόγο καταγγελία της Σύμβασης ή την ολοκλήρωση της Σύμβασης: Άρθρα 3.3 έως και 

3.7, 6.14, 7.17, 7.19, 9.3, 11.4 – 11.8, 12.1, 12.2, 14, 17, 19.2, 19.8 και 19.9.  

 

6. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα ορίσει κατάλληλα εξουσιοδοτημένο φορέα για την παρακολούθηση και 

υλοποίηση της Σύμβασης εκ μέρους του, με τις ακόλουθες αρμοδιότητες: 

 

(α) Την επίβλεψη και την ανάληψη ενεργειών, ώστε να εξασφαλισθεί η σωστή εκτέλεση της 

Σύμβασης. 

 

(β) Την παροχή και τη λήψη τεχνικών ή άλλων πληροφοριών προς/από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ που 

θα αφορούν στην Σύμβαση. 
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(γ) Την υποβολή αιτημάτων προς ΥΠΕΘΑ/ΓΔΑΕΕ που αφορούν στην παροχή εγκρίσεων για την 

υπογραφή των πιστοποιητικών, αναφορών και άλλων εγγράφων, όπως καθορίζεται στην 

Σύμβαση.                  

 

(δ) Τον χειρισμό οποιουδήποτε άλλου θέματος προκύψει αναφορικά με την υλοποίηση της 

Σύμβασης. 

 

(ε) Την ενημέρωση του ΥΠΕΘΑ/ΓΔΑΕΕ αναφορικά με την πρόοδο υλοποίησης της Σύμβασης. 

 

7. Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα υποδείξει έναν Υπεύθυνο του Προγράμματος («Project Manager»), που θα 

ανακοινωθεί επίσημα στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ εντός επτά (7) ημερών από την Ημερομηνία Ενεργοποίησης, ο 

οποίος θα είναι ο εκπρόσωπος του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σχετικά με όλα τα θέματα της Σύμβασης. 

 

 

 

8. Κοινοποιήσεις: 

 

8.1. Τα συμβαλλόμενα Μέρη θα γνωστοποιήσουν εκατέρωθεν τις διευθύνσεις αποστολής της 

αλληλογραφίας που συνδέεται ή σχετίζεται με τη Σύμβαση εντός δεκατεσσάρων (14) ημερών 

από την Ημέρα Ενεργοποίησης της Σύμβασης.  

 

8.2. Όλα τα μηνύματα ή αλληλογραφία που σχετίζεται με τη Σύμβαση θα αποστέλλεται μέσω 

ταχυδρομείου ή μέσω συστημένης επιστολής. Σε περίπτωση μηνυμάτων ή αλληλογραφίας που 

εστάλη μέσω ταχυδρομείου ή μέσω συστημένης επιστολής, οι προθεσμίες που αναφέρονται 

στα άρθρα 6, 7.15 έως και 7.19, 9, 10, 11, 12.7, 14 και 18 θα εκκινούν την επόμενη ημέρα μετά 

την ημέρα πραγματικής παραλαβής της εκάστοτε γνωστοποίησης. Ωστόσο, τα μηνύματα ή η 

αλληλογραφία που σχετίζονται αποκλειστικά με καθημερινές και συνήθεις επικοινωνίες 

μεταξύ των Μερών κατά την εκτέλεση της Σύμβασης μπορούν να αποστέλλονται και μέσω 

ηλεκτρονικού μηνύματος (e-mail) ή με άλλη ηλεκτρονική μορφή.  

 

8.3. Το σύνολο της αλληλογραφίας, των εκθέσεων, των δεδομένων, των γνωστοποιήσεων ή 

των επικοινωνιών μεταξύ των Μερών σε σχέση με τη Σύμβαση θα συντάσσονται στην Αγγλική 

γλώσσας.   
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8.4. Σε περίπτωση που είτε ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είτε ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ μεταβάλουν τη διεύθυνσή 

τους, τότε θα ενημερώσουν αμέσως το άλλο Μέρος σχετικά.  

 

9. Συμφωνείται ρητά ότι: 

(α) Η παρούσα Σύμβαση έχει συνταχθεί και στην Ελληνική και στην Αγγλική γλώσσα. Σε 

περίπτωση ασυμφωνίας μεταξύ των κειμένων των Συμβάσεων, το κείμενο που έχει 

συνταχθεί στην Ελληνική γλώσσα θα υπερισχύει.   

(β) Το κείμενο της παρούσας Σύμβασης υπερισχύει του κειμένου των Παραρτημάτων.  

(γ) Τα Παραρτήματα υπερισχύουν κάθε άλλου κειμένου ή εγγράφου, στα οποία αυτά 

βασίζονται (λ.χ. προσφορές κ.λπ.), με την επιφύλαξη προφανών λαθών ή παραλείψεων εν 

γένει.  

(δ) Οι ρυθμίσεις της παρούσας Σύμβασης υπερισχύουν κάθε άλλης γενικής ή ειδικής 

διάταξης του Ελληνικού Δικαίου. Ο Ελληνικός Αστικός Κώδικας θα εφαρμόζεται 

συμπληρωματικά σε θέματα, τα οποία δεν ρυθμίζονται από την παρούσα Σύμβαση.  

 

10. Η παρούσα Σύμβαση υπογράφτηκε κατά τον προσήκοντα τρόπο τόσο από τον νόμιμα 

εξουσιοδοτημένο εκπρόσωπο του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ όσο και από τον νόμιμα εξουσιοδοτημένο 

εκπρόσωπο του ΑΓΟΡΑΣΤΗ σε δύο αντίγραφα, ένα για τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ και ένα για τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ.  

 

ΤΑ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ 

 

ΓΙΑ ΤΟΝ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ    ΓΙΑ ΤΟΝ ΑΓΟΡΑΣΤΗ 
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΩΝ 

Gr  (En) 

Α     (A)  SSP – SCOPE OF SUPPLIES 

Β  (B)   SOW – SCOPE OF WORK for Torpedoes, Workshop Equipment, Deliverables, Services 

Γ (C)      SOW – SCOPE OF WORK for ISUS 

Δ (D)      VDP – VALIDATION PLAN (including templates for FAT, HAT, SAT) 

Ε (E)      CSS – CONTRACT SYSTEM SPECIFICATION   

Ζ (F)      PMS – PROJECT MASTER SCHEDULE 

Η (G)      PP – PAYMENT PLAN AND PAYMENT SUPPORTING DOCUMENTS  

Θ (H)     ICD - FACILITY REQUIREMENT DOCUMENT for the Workshop Equipment 

Ι      (I) EUC – END USE CERTIFICATE (Template)

Κ    (J) CREDIT SCORE EVALUATION (Template)

Λ    (K) ADDITIONAL OBJECTS OF PERFORMANCE
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CONTRACT No. 014Β/21 

Upgrade of HN’s torpedo arsenal – Procurement and Support of Torpedoes of Greek 

Submarines 

In Athens today, ………………….., day……………. of year ............, the undersigned: 

(a) The Hellenic Republic, duly represented herein by 

…………………………………………………………………………………….., hereinafter referred to as the “BUYER” 

(b) the company Atlas Elektronik GmbH, having its registered office in Bremen, Germany, legally

represented by …………………………………………………………………………………….., duly authorised by the 

company’s Board of Directors, hereinafter referred to as the “SUPPLIER” 

BUYER and SUPPLIER are hereinafter collectively referred to as the "Parties" and each of them 

individually as a "Party".  

Preamble: 

Whereas by virtue of decisions F. 604/4/4/115/78808/23.11.2020 and F/600/80037/20.07.2021 of 

the  Minister for National Defence,  BUYER initiated the procedure of direct negotiation for the supply 

of the objects referred to in article 1 of the present Contract. 

Whereas the BUYER desires to purchase from the SUPPLIER forty-four (44) SeaHake™mod4 

Heavyweight Torpedoes, and to receive from BUYER the necessary documentation and such other 

related deliverables and services. 

Whereas the SUPPLIER based on its “Revised Fix and Firm Offer” dated 28.06.2021 intends to 

manufacture, test and deliver forty-four (44) SeaHake™mod4 Heavyweight Torpedoes to the BUYER 

and to deliver the necessary documentation and such other related deliverables and services on terms 

& conditions of this Contract. 

In consideration of the mutual promises and agreements herein, the two Parties agree as follows: 
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ARTICLE 1 

SCOPE OF SUPPLY – OBJECT OF THE CONTRACT 

 

1. The SUPPLIER shall manufacture, test and deliver the Objects of Performance as described by Annex 

A in accordance with the requirements stipulated in the Contract, including all Annexes, which form 

an integral part of this Contract if they are signed by both Parties. 

 

2. The BUYER accepts to: 

2.1. buy in conformity with the conditions of the Contract the Objects of Performance all as 

stipulated in this Contract at the Price agreed to in the Article 3, "Contract Value – Price of 

Deliverables", of which full price details are specified in Annex G.  

2.2. effect the related payments, accept the delivery of the forty-four (44) Torpedoes, make 

all necessary declarations and issue all necessary permits and licenses regarding the delivery 

of the Object(s) of Performance to the BUYER. 

2.3. provide the support prescribed in Annex A. 

2.4. make available the workshop building pursuant and as described in Annex H 

 

3. All Object(s) of Performance’s technical and operational requirements are specified in “CSS” (Annex 

E). 

 

4. Annexes B and C describe how the Parties are cooperating in order to achieve the contract 

objectives. 

 

5. Under this Contract, SUPPLIER does not guarantee, explicitly or implicitly, that the Object of 

Performance will meet any operational target performance, unless otherwise specified in CSS (Annex 

E). SUPPLIER does not guarantee, explicitly or implicitly, that the Object of Performance is suitable for 

the purpose/purposes envisaged by the BUYER, unless otherwise explicitly specified in this Contract.    

 

ARTICLE 2 

DEFINITIONS 

 

In this Contract the following terms and expressions shall have the following meanings assigned to 

them unless otherwise specified. 
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“OSAT” means On-site Acceptance Test to be conducted pursuant to the 

provisions of Annex D after the workshop equipment located in buyer’s 

facility is constructed. “SAT”means Sea Acceptance Test as per Annex 

B and C 

“CSS” Contract System Specification – (Annex E - Confidential and Classified 

document, not attached to the draft contract) 

“FAT” means Factory Acceptance Test as per (Annex D) 

“HAT” means Harbor Acceptance Test as per (Annex D) 

“ICD” means Facility Requirement Document (Annex H) 

“ISUS” has the meaning specified in Annex C 

“SAT” means Sea Acceptance Test as per Annex B and C 

“SOW – ISUS” means Scope of Work for ISUS (Annex C) 

“SOW – TPWDS” means Scope of Work for Torpedoes, Workshop equipment, 

Deliverables, Services (Annex B) 

“SSP” means Scope of Supply (Annex A)   

”Buyer" has the meaning ascribed in the Preamble 

“Acceptance Tests” means the Factory Acceptance Tests (FATs) to be conducted before 

delivery at the SUPPLIERS’s premises and/or the SUPPLIER’s 

subcontractors’ premises and/or the On-site Acceptance Test to be 

conducted as per the provision of the Annex B and D and/or the Sea 

Acceptance Test (SAT) to be conducted as per the provisions of Annex 

B, C and D and/or the Harbor Acceptance Tests (HATs) as per the 

provisions of Annex C and D 

“L/G(s)” means the Letter(s) of Guarantee prescribed under Article 6 

“LGW” means the Letter of Guarantee prescribed under Article 6.15 

“LGP” means the Letter of Guarantee prescribed under Article 6.3 

 

“LGAP” means the Letter of Guarantee prescribed under Article 6.2 

“Object of Performance” means the supplies and services listed in Annex A 

“Acceptance Committee” means the committee to be set up by the BUYER pursuant to Article 7 

for the purpose of accepting and certifying the conformity of the 

respective part of the Object(s) of Performance with the provisions of 

this Contract. 
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“Delivery Committee” means the committee to be set up by the BUYER pursuant to Article 4 

for the purpose of accepting on behalf of the BUYER the physical 

delivery of the respective part of the Object(s) of Performance 

“Minor Defect” has the meaning specified in Annex D 

“day” means calendar day 

“EDC” means Effective Date of Contract as per Article 16 

“FRG” means the Federal Republic of Germany 

“Major Defect” has the meaning specified in Annex D  

“Additional Objects of 

Performance” 

means the additional Torpedoes and related services described in 

Annex K and covered by the Offer prescribed in Article 18 of this 

Contract 

“Classification Society” means the entity under the name “Bundesamt für Ausrüstung, 

Informationstechnik und Nutzung der Bundeswehr” (BAAINBw) with 

registered offices in the Federal Republic of Germany, Koblenz, 

Ferdinand-Sauerbruch-Strasse 1 

“Advance Payment” means first installment as per Annex G 

“Supplier” has the meaning ascribed in the Preamble 

“EUC” means End User Certificate (Annex I) 

“Contract” means this Contract 

“Total Payable Price” means the price defined in Article 3.2 

“Total Contract Price” means the price defined in Article 3.1 

“Heavyweight 

Torpedo(es)”  

or “Torpedo(es)” 

means ATLAS’ SeaHake™mod4 Heavyweight Torpedo, being the 

subject of this Contract 

 

ARTICLE 3 

CONTRACT VALUE - PRICE OF DELIVERABLES 

 

1. The total price for the Object(s) of Performance under the Contract, including all present or future 

taxes, duties, and charges amounts to one hundred eleven million nine hundred eighty-one thousand 

nine hundred twenty Euros (111.981.920,00 € - “Total Contract Price”). 

 

2. The price payable for delivery of the supplies and services provided in Article 1 is described in Annex 

G. For the avoidance of doubt, it is expressly agreed that the net total price payable to the SUPPLIER 
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under the Contract amounts to one hundred and five million five hundred thousand Euros 

(105.500.000,00 € - “Total Payable Price”). All such payments will be made free and clear of, and 

without deduction or withholding for, any present or future taxes, levies, imposts, duties, fees, 

assessments or other charges of whatever nature now or hereafter. 

 

3. Unless otherwise expressly provided in the Contract, all existing or future taxes, duties, and charges 

outside the geographical borders of SUPPLIER, to which the SUPPLIER becomes or may become liable 

in connection with the execution of this Contract shall be the sole responsibility of the BUYER, and 

shall be borne entirely by the BUYER. 

 

4. Unless otherwise expressly provided in the Contract, all existing or future taxes, duties, and charges 

within the geographical borders of SUPPLIER, to which the SUPPLIER becomes or may become liable 

in connection with the execution of this Contract shall be the sole responsibility of the SUPPLIER, and 

shall be borne entirely by the SUPPLIER. 

 

5. For the avoidance of doubt, it is expressly agreed that the Total Payable Price as per paragraph 2 

hereof does not include and is net of any retention fees and/or deductions in favour of the Hellenic 

Republic and/or any other public legal entity of Greek Law. It is expressly understood that all and any 

present or future contributions in favour of the Hellenic Navy Pension Fund which presently amount 

to 6,144% [i.e. 4% for the Navy Pensions Fund, 2% for the Special Navy Mutual Aid Fund, 0,12% for 

stamp duty (2% on the total amount of contributions, according to article 7 of Law 1884/90),  0,024% 

for the Agricultural Insurance Organization (20% on the stamp duty, according to article 7 of the Law 

1884/90)], in total: six million four hundred eighty one thousand nine hundred and twenty 

(6.481.920)€, or any amended values and percentages which might become effective during the term 

of the contract, shall not be included or added to each and any invoice to be issued to the BUYER 

pursuant to Article 3.2. Payment of the abovementioned deductions to and in favor of the Hellenic 

Navy Pension Fund and/or any other public legal entity of Greek Law will be effected directly by the 

BUYER.  

 

6. It is expressly agreed that the SUPPLIER, as a foreign company that does not have permanent seat 

within the territory of the Hellenic Republic, is exempted from any and all tax withholdings, in 

accordance to the bilateral agreement for avoiding double taxation between the Hellenic Republic and 

FRG. It is also expressly understood that payments to be made by the BUYER shall not be subject to 

any VAT pursuant to any existing or future provision of Greek Law.  
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7. It is expressly agreed that the Object of Performance is not subject to import duties pursuant to 

Council Regulation (EC) No 150/2003 of 21 January 2003 “suspending import duties on certain 

weapons and military equipment”.  

 

8.  As regards the interest rate applicable on the advance payment to be paid to SUPPLIER pursuant 

to Annex G, such interest rate shall be calculated at a percentage equal to the interest rate applicable 

on the last twelve-month treasury bills to be issued by the Hellenic Republic before Contract 

Ratification and Effective Date, as per Article 16, plus 0,25%. The interest rate applicable on such 

twelve-month treasury bills before Contract Ratification and Effective Date shall remain constant until 

the conclusion of this Contract pursuant to Article 16.6. For the avoidance of doubt, it is expressly 

clarified that the principal amount, on the basis of which said interest shall apply, shall be reduced 

proportionately by each Object of Performance delivered and accepted based on the value of each 

Object of Performance delivered and accepted as per Annex G. 

 

ARTICLE 4 

TERMS OF DELIVERY  

 

1. The Object of Performance as defined in SSP (Annex A), SOW – TPWDS (Annex B) and SOW – ISUS 

(Annex C) will be delivered by SUPPLIER, according to the Project Master Schedule (PMS -Αnnex F), 

unless otherwise agreed between the Parties in writing. 

 

2. Place of delivery is Delivery Duty Paid (DDP) at HNSC/Materials Acceptance & Transhipment 

Directorate at Skaramangas, Attica, Greece. Standard packaging is included. 

 

3. Within thirty (30) days from the Ratification and entry into force date, as prescribed in Article 16, 

BUYER shall appoint the Delivery Committee tasked with accepting physical delivery the respective 

part of the Object(s) of Performance and shall notify SUPPLIER of the members of this Delivery 

Committee. Should the BUYER change the person/persons comprising the Delivery Committee, BUYER 

shall immediately notify SUPPLIER of such change in accordance with the provisions of Article 19.8 of 

this Contract. 

 

4. The transfer of risk with respect to damage and loss for the Object(s) of Performance shall occur at 

the time of physical delivery of the respective Object(s) of Performance, as prescribed in Article 4.7 of 
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this Contract [Delivery Duty Paid (DDP) at HNSC/Materials Acceptance & Transhipment Directorate at 

Skaramangas, Attica, Greece (INCOTERMS® 2020)]. The transfer of title for the Object of Performance 

shall occur after complete payment has been effected in favour of SUPPLIER in accordance with Article 

5 of this Contract. 

 

5. Delivery of the Object of Performance is subject to unconditional receipt of the respective export 

licence by SUPPLIER - to be granted by the competent authorities of FRG.  For obtaining of an export 

license an appropriate EUC has to be provided by the BUYER in time and in the form presented in 

Annex I.  

 

6. The manufacturing and the delivery of the Object of Performance is governed by the respective and 

relevant laws, e.g. the Foreign Trade Act (Außenwirtschaftsgesetz) as well as the Weapon Export 

Controls Act (Kriegswaffenkontrollgesetz) and is subject to receipt of the relevant licences by SUPPLIER 

to be granted by the competent German authorities. For the avoidance of doubt, It is expressly 

clarified that any failure to issue or any subsequent revocation of the export licence would constitute 

an event of Force Majeure under Article 11. SUPPLIER is not liable for any delay.   

 

7. Following the physical delivery of the Object(s) of Performance under Article 4.4 of this Contract, 

SUPPLIER shall provide BUYER with a bill of lading showing the quantity of the respective Object(s) of 

Performance and the number of containers to be delivered. The Delivery Committee shall (a) inspect 

the packages containing respective Object(s) of Performance and (b) verify that the items listed on the 

relevant bill of lading match the quantity of the Object(s) of Performance scheduled for delivered 

under this Contract. Provided that the items listed on the relevant bill of lading match the quantity of 

the Object(s) of Performance to be delivered under this Contract, the Delivery Committee shall sign 

the respective bill of lading certifying the physical delivery of the containers delivered. For the 

avoidance of doubt, it is expressly clarified that BUYER’s signature on the respective bill of lading does 

not constitute BUYER’s acceptance that the containers delivered contain the Object(s) of Performance 

scheduled for delivery under this Contract. Within fifteen (15) days from physical delivery, BUYER shall, 

at BUYER’s responsibility, inspect the contents of any and all containers previously delivered and notify 

SUPPLIER in writing of the outcome of said inspections. In case of missing Object(s) of Performance or 

obvious damages to the containers delivered discovered following said BUYER’s inspection, BUYER 

shall notify SUPPLIER in writing within fifteen (15) days from the day of physical delivery. Should the 

BUYER fail to provide written notice of an alleged missing Object of Performance within fifteen (15) 

days from physical delivery, such inaction shall be deemed as irrevocable acceptance that the 
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delivered Object(s) of Performance match the quantity of the Object(s) of Performance to be delivered 

under this Contract. 

 

ARTICLE 5 

TERMS OF PAYMENT 

 

1. The Total Payable Contract Price under Article 3 shall be paid as prescribed in Annex G.  

 

2. All payments to the BUYER or the SUPPLIER, as the case may be, shall be considered as made when 

money due under the relevant Article(s) or Annexes of this Contract is received in the bank account of 

the SUPPLIER or the BUYER, as the case may be, unconditionally and without any deduction except for 

those conditions and deductions which this Contract specifically provides that have to be borne by the 

SUPPLIER. All payments under this Contract shall be executed via a bank transfer in the following 

account of the SUPPLIER:  

 

Beneficiary: ATLAS ELEKTRONIK GmbH 

IBAN: DE71 2904 0090 0111 1210 00 

BIC: COBADEFFXXX 

Bank: Commerzbank AG Bremen 

 

3. The payments under this Article 5 are due and payable after the issuance by the SUPPLIER of the 

necessary documents as per Annex G in one (1) original and three (3) copies and the submission 

thereof to the BUYER. 

 

4. In the event any payment to the SUPPLIER is delayed by more than forty-five (45) days, the Parties 

shall proceed as follows: 

 

4.1. SUPPLIER shall contact the BUYER immediately with the intention to find an amicable 

solution. If such solution cannot be reached within ten(10) days, and if the relevant payment 

has still not been received, the SUPPLIER shall have the right to suspend the performance of 

its contractual obligations in whole or in part until such date when the payment is received by 

the SUPPLIER. 
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4.2. If, pursuant to Article 4.1 above, the SUPPLIER suspends its performance under the 

Contract in whole or in part, the SUPPLIER shall be entitled to an extension of the delivery 

date(s) set forth in the Annex F by one (1) day for each day of suspension. If the SUPPLIER so 

decides to extend the delivery date(s) and notifies the BUYER of its decision within sixty (60) 

days following the restart of work, then the Annex F shall be adjusted accordingly. 

 

4.3. In the event that any amount due pursuant to this Contract is received by the SUPPLIER, 

in whole or in part, more than fifty five (55) days later than agreed, unless otherwise agreed 

between the Parties in writing, BUYER shall pay, without any other further notice, the interest 

rate provided in Article 345 of Greek Civil Code. 

 

ARTICLE 6 

GUARANTEES - WARRANTY 

 

1. All L/Gs established for the purpose of this Contract shall be unconditional (except those conditions 

expressly stipulated in the L/G), written in English, be of the same currency as of the Contract, and 

shall be issued by thyssenkrupp AG. The Parties acknowledge that thyssenkrupp AG’s creditworthiness 

shall be evidenced and certified by a credit score evaluation in the form hereby attached as Annex J.  

 

2. Advance Payment Guarantee (“LGAP”): 

 

2.1. As security for the Advance Payment to be made by the BUYER for the purpose of the 

execution of the Contract, the SUPPLIER shall deposit to the BUYER a Letter of Guarantee for 

Advance Payment (LGAP) in the form presented in Annex G “Form Letter of Guarantee for 

Advance Payment (LGAP)” for an amount of thirty (30%) percent of the Total Payable Price, i.e. 

31.650.000,00 EUR.  

 

2.2. The said LGAP shall be deposited within the period described in Annex G and become 

effective upon BUYER having sent to the guaranteeing thyssenkrupp AG written evidence that 

the SUPPLIER has effectively received the Advance Payment in accordance with the stipulations 

under this Contract. 
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2.3. The LGAP shall be held and maintained at its respective amount, subject to conditions and 

stipulations of this Contract, as pecuniary guarantee for the due fulfillment of the SUPPLIER’s 

obligations (corresponding to the Advance Payment) under the Contract. 

 

2.4. The LGAP will be reduced as described in Annex G. 

 

2.5. The LGAP shall become null and void as stipulated in Annex G. Upon expiration, the BUYER 

shall return the LGAP document to the SUPPLIER within thirty (30) days. In case of delay in 

delivery of an Object of Performance, for which the SUPPLIER is solely or mainly (more than 50%) 

responsible, SUPPLIER shall be obliged to extend the LGAP accordingly. Provided that SUPPLIER 

is solely or mainly (more than 50%) responsible for such delay, any costs related to the extension 

of the LGAP shall be borne by SUPPLIER. Notwithstanding the above, in case of delay in delivery 

of an Object of Performance, for which the BUYER is solely or mainly (more than 50%) 

responsible, SUPPLIER shall be obliged to extend the LGAP for a grace period of one hundred 

eighty (180) days and the SUPPLIER shall pay any costs related to the extension of the LGAP for 

this grace period. Following the expiration of said grace period and provided that BUYER is solely 

or mainly (more than 50%) responsible, any costs related to the extension of the LGAP over such 

grace period shall be borne by BUYER. In case the Parties fail to reach an amicable solution under 

Article 14.2 of this Contract as to which Party is to be held responsible for the delay in the delivery 

of an Object of Performance  and provided that the LGAP is set to expire pursuant to the 

provisions of Annex G, SUPPLIER shall prepay the costs related to the extension of the LGAP up 

until the issuance either (a) of the respective evaluation of the Classification Society under Article 

7.16 of this Contract or (b) of the respective arbitral award under Article 14 of this Contract, 

whichever may come first. Following the issuance of either the evaluation of the  Classification 

Society or the Arbitral Award, any and all past and/or future costs related to the extension of such 

LGAP shall be borne by the Party, against which the evaluation decision or the arbitral award was 

issued. For the avoidance of doubt, it is expressly clarified that forfeiture of said LGAP may only 

be requested after the exercise of BUYER’s rights under Article 10.2 of this Contract. 

 

3. Good Performance Guarantee (“LGP”): 

 

3.1. As guarantee for the due fulfillment of the SUPPLIER’s obligations under the Contract, the 

SUPPLIER shall deposit with the BUYER a Letter of Guarantee for Performance in the form 
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presented in Annex G “Form Letter of Guarantee for Performance (LGP)” for an amount of five 

(5%) percent of the Total Payable Price, i.e. 5.275.000,00 EUR. 

 

3.2. The said LGP shall be deposited within the period described in Annex G and become effective 

upon the EDC date as prescribed in Article 16.2 of this Contract.  

 

3.3. The LGP shall be held and maintained at its respective amount, subject to conditions and 

stipulations of this Contract, as pecuniary guarantee for the due fulfillment of the SUPPLIER’s 

obligations under the Contract. 

 

3.4. The LGP will be reduced as described in Annex G. 

 

3.5. The LGP shall become null and void as stipulated in Annex G. Upon expiration, the BUYER 

shall return the LGP document to the SUPPLIER within thirty (30) days. In case of delay in delivery 

of an Object of Performance, for which the SUPPLIER is solely or mainly (more than 50%) 

responsible, SUPPLIER shall be obliged to extend the LGAP accordingly. Provided that SUPPLIER 

is solely or mainly (more than 50%) responsible for such delay, any costs related to the extension 

of the LGP shall be borne by SUPPLIER. Notwithstanding the above, in case of delay in delivery of 

an Object of Performance, for which the BUYER is solely or mainly (more than 50%) responsible, 

SUPPLIER shall be obliged to extend the LGP for a grace period of one hundred eighty (180) days 

and the SUPPLIER shall pay any costs related to the extension of the LGP for this grace period. 

Following the expiration of said grace period and provided that BUYER is solely or mainly (more 

than 50%) responsible, any costs related to the extension of the LGP over such grace period shall 

be borne by BUYER. In case the Parties fail to reach an amicable solution under Article 14.2 of this 

Contract as to which Party is to be held responsible for the delay in the delivery of an Object of 

Performance  and provided that the LGP is set to expire pursuant to the provisions of Annex G, 

SUPPLIER shall prepay the costs related to the extension of the LGP up until the issuance either 

(a) of the respective evaluation of the Classification Society under Article 7.16 of this Contract or 

(b) of the respective arbitral award under Article 14 of this Contract, whichever may come first. 

Following the issuance of either the evaluation of the  Classification Society or the Arbitral Award, 

any and all past and/or future costs related to the extension of such LGP shall be borne by the 

Party, against which the evaluation decision or the arbitral award was issued. For the avoidance 

of doubt, it is expressly clarified that forfeiture of said LGP may only be requested after the 

exercise of BUYER’s rights under Article 10.2 of this Contract. 
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4. Warranty: the SUPPLIER warrants that, the Object of Performance under this Contract will be free 

from any defect in workmanship and/or materials and will comply with the technical specifications 

described in Annex E. The SUPPLIER is liable under this warranty to correct such defects at his 

discretion either by replacement or repair for a period of 24 (twenty-four) months after: 

  

(a) with respect to the first batch of the Objects of Performance to be delivered as per Annex 

F, the successful completion of the OSAT and SAT as prescribed in Annex D . Should BUYER for 

whatever reason fail to organize and set up the OSAT and/or SAT procedure, as stipulated in 

Article 7.8 of this Contract, the warranty period shall commence after the passing of ninety 

(90) days beginning from the date, on which the respective OSAT and/or SAT procedure was 

scheduled as per Annex F. 

 

(b) with respect to the remaining Objects of Performance as per Annex G, the delivery thereof 

pursuant to Article 4 and 7 of this Contract. 

 

5. The BUYER shall give written notice to the SUPPLIER of the defect promptly, not later than twenty 

one (21) days, after such defect comes to BUYER’s attention. If BUYER gives notice within such twenty 

one (21) day period, SUPPLIER shall be obliged to perform its warranty obligations provided that the 

BUYER has additionally: 

 

(a) provided the SUPPLIER with the required relevant technical information in respect of the 

defect of which the BUYER is aware, including but not limited to e.g. any recorded electronic data 

connected to the alleged defect,  

 

(b) allowed the SUPPLIER access to the concerned defective Object of Performance for the 

purpose of remedying the defect and  

 

(c) arranged for clearance of the personnel required to perform such warranty work in respect of 

the relevant security procedures, unless such clearance is not required for the rectification of the 

defect. 

 

6. Provided that BUYER gives the written notice and the documentation and complies with its other 

obligations as prescribed in Article 6.5 of this Contract, SUPPLIER shall respond within ten (10) days. 
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SUPPLIER shall propose a time and place for the inspection of the Object(s) of Performance in question 

by SUPPLIER’s representatives. Should the BUYER fail to provide notice of an alleged defect regarding 

a delivered Object of Performance, provided that such defect is capable of being determined or 

observed by BUYER’s inspection, within the time frame provided in Article 6.5, such inaction shall be 

deemed as irrevocable acceptance of the Object of Performance, as delivered.  

 

7. The warranty shall not include defects due to (a) normal wear and tear and/or corrosion not due to 

defective or wrong material (b) and/or defective or poor workmanship, storage, maintenance, 

operation or use by the BUYER, (c) and/or Force Majeure Events (d) and/or undue actions of third 

parties. Furthermore, the warranty shall not include the replacement of consumables for which no 

warranty is granted to the BUYER or which cannot be warranted in their nature. 

 

8. Any warranty is subject to and applies only if that the BUYER has handled, stored, operated and 

maintained the Object of Performance after delivery with adequate care and in compliance with any 

instructions issued by the SUPPLIER and/or the SUPPLIER’s subcontractors. In case of such lack of care 

or failure to comply with the instructions or in case a repair, modification or alteration has been 

performed by other entities than the SUPPLIER or entities not approved in writing by the SUPPLIER, 

the warranty shall not apply. 

 

9. Object(s) of Performance or parts thereof repaired or replaced and delivered by the SUPPLIER shall 

be subject to a warranty period equal to the unexpired part of the warranty period applicable to the 

defective Object(s) of Performance (as of the date on which the SUPPLIER receives BUYER’s notice of 

the defect). Such warranty period shall commence after the repaired or replaced Item or part thereof 

has been made available to and were accepted by the BUYER. 

 

10. Replacement means dismounting for the purpose of return to the SUPPLIER or SUPPLIER’s 

subcontractor(s) for replacement/renewal followed by redelivery to and reinstallation on board by 

the SUPPLIER. If so agreed between BUYER and SUPPLIER, works related to the replacement may also 

be performed by the BUYER’s personnel. Unless otherwise authorized by the BUYER, the SUPPLIER 

guarantees that the parts used for the repairs shall be new, i.e. unused. They will be accompanied by 

certificates of conformity - good operation and will also have certificate of origin. In case that some 

parts are in a special closed and sealed package for their protection, the SUPPLIER must state in writing 

that these parts comply with the technical specifications described in Annex E.    
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11. Repair means that corrective measures for such item are performed by the SUPPLIER, respectively 

SUPPLIER’s subcontractors at their respective facilities. If so agreed between BUYER and SUPPLIER 

repair may also be performed by the BUYER’s personnel. 

 

12. Within twenty one (21) days from inspection of the part under warranty, SUPPLIER shall inform 

the BUYER about the corrective actions necessary to restore the defect and shall exercise best efforts 

to remedy the defect as soon as possible. Unless otherwise agreed between the Parties in writing, the 

following procedure shall apply: (a) for the purpose of expediting the repair/replacement procedure, 

SUPPLIER shall provide BUYER with a list of the spare parts needed for the repair/replacement of the 

respective Object(s) of Performance. If such spare parts are available to BUYER, BUYER shall not 

unreasonably refuse and shall grant SUPPLIER’s request to make available any such parts for the 

purposes of this Article. (b) If the Parties make use of the spare parts available to the BUYER, SUPPLIER 

shall replace and deliver to BUYER the spare parts used under this Article within twelve (12) months 

after BUYER’s written notice under Article 6.5 or within a time frame mutually agreed by the Parties 

in writing. (c) Should the parts needed for the performance of the repair/replacement procedure 

under this Article 6.12 are not available to the BUYER, SUPPLIER shall restore/repair any defects no 

later than three (3) months following BUYER’s written notice informing SUPPLIER of the unavailability 

of said spare parts. Provided that said defect caused damage to or affected the operation of other 

Object(s) of Performance, the procedure described in this Article 6.12 shall also apply to such damaged 

or affected further Object(s) of Performance. In case of integration works conducted as per Annex C 

and provided that a defective Object of Performance caused damage to the physical integrity of the 

Weapon Control Unit (“WCU”), the procedure described in this Article 6.12 shall also apply to such 

damaged WCU. Any transportation costs, if necessary for the restoration of the defects under this 

Article 6.12, will be borne by the SUPPLIER. 

 

13. Other than the express warranty stated above, there shall be no expressed or implied standards, 

guarantees, or warranties.  

 

14. The remedies set forth in Articles 6.4 to 6.12 are the BUYER’s only remedies in respect of a 

remedied or repaired Object(s) of Performance and shall be in full and final settlement of all BUYER’s 

claims in this respect. If a defective Object(s) of Performance is not remedied or repaired within the 

time frame described in Article 6.12 for reasons solely or mainly (more than 50%) attributable to the 

SUPPLIER, SUPPLIER shall be liable for any reasonable direct costs which the BUYER paid to remedy or 

repair the defective Object(s) of Performance. SUPPLIER shall not be liable for any other direct, indirect 
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or non-pecuniary/moral damages. In any case, the total amount due for unremedied or unrepaired 

defective Object(s) of Performance and/or for direct damages caused by such unremedied or 

unrepaired defective Object(s) of Performance, shall not exceed one hundred percent (100%) of the 

respective payable value(s) of the unremedied or unrepaired defective Object(s) of Performance. 

Payment of this amount shall be the SUPPLIER’s sole liability for defective Object(s) of Performance.  

 

15. Warranty Guarantees (“LGWs”): 

 

15.1. As security for its warranty obligations, as described in Article 6.4 to 6.14 of this Contract, 

the SUPPLIER shall deposit to the BUYER Letters of Guarantee for Warranty in a total amount 

of three percent (3%) of the Total Payable Price, i.e. 3.165.000,00 EUR, in the form presented 

in Annex G “Form Letter of Guarantee for Warranty (LGW)”, and issued by SUPLLIER 

 

15.2. The LGW shall be deposited to the BUYER within the period described in Annex G and 

become effective at the start of the warranty period prescribed in Article 6.4 of this Contract.  

 

15.3. The LGW will be reduced as described in Annex G. 

 

15.4. The LGW shall become null and void upon expiry of a three (3) month grace period 

following the end of the twenty-four (24) month warranty period prescribed in Article 6.4. 

Upon expiration of this three (3) month grace period, the BUYER shall return the LGP 

document to the SUPPLIER within thirty (30) days. For the avoidance of doubt, it is expressly 

clarified that forfeiture of said LGW may only be requested after (a) the procedure prescribed 

in Article 6.12 of this Contract has been followed and SUPPLIER failed to restore or remedy 

the respective defect or (b)the exercise of BUYER’s rights under Article 10.2 of this Contract. 

 

ARTICLE 7 

QUALITY CONTROL AND ACCEPTANCE 

 

1. A comprehensive Quality Management System (QMS) complying with ISO 9100 is established by 

the SUPPLIER and certified by an accredited inspection authority. The SUPPLIER shall maintain this 

certificate throughout the performance of this Contract.  
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2. On request of the BUYER, inspections by the German GQAR (“Güteprüfstelle GPS”) can be 

conducted on behalf of the corresponding Greek quality control institution. For the avoidance of 

doubt, it is expressly clarified that, pursuant to the applicable legislation of FDR, SUPPLIER, as a private 

entity, may not request an inspection by the German GQAR. Any such inspection must be requested 

by the BUYER pursuant to the applicable intragovernmental agreement(s) between the Hellenic 

Republic and FDR. 

 

3. These inspections by GQAR shall not be performed at the costs and expenses of the SUPPLIER. All 

related costs are to be borne by BUYER directly. 

 

4. Within thirty (30) days from the Ratification and entry into force date, as prescribed in Article 16 of 

this Contract, the BUYER shall appoint an Acceptance Committee, comprised of no more than five 

members, for the acceptance of the respective part of the Object(s) of Performance (“Acceptance 

Committee”) and shall notify SUPPLIER of the members of this Acceptance Committee. Should the 

BUYER change the person/persons comprising the Acceptance Committee, BUYER shall immediately 

notify SUPPLIER of such change in accordance with the provisions of Article 19.8 of this Contract. 

 

5. In any case, the BUYER retains the right, through the Acceptance Committee appointed for this 

purpose, to visit his premises in order to be informed on the progress and development of the 

Contract. The travel, board and lodging expenses of the Acceptance Committee shall be borne by the 

SUPPLIER. It is expressly agreed that SUPPLIER shall pay such costs of up to one (1) repetition of each 

planned FAT. 

 

6. As per Annex D and in accordance with the time schedule provided in Annex F, SUPPLIER shall 

provide a written notice to the BUYER containing the location and time of the respective FAT one 

hundred eighty (180) days before the respective FAT is to be conducted. As per Annex D and in 

accordance with the time schedule provided in Annex F, BUYER shall provide a written notice to the 

SUPPLIER containing the location and time of the respective SAT and HAT(s). 

 

7. In order to obtain the representatives clearances for all the participants in the FAT, the BUYER shall 

be responsible to submit in accordance with the provisions of Article 19.8 of this Contract to the 

SUPPLIER all the necessary personal information (e.g. passport, status of clearance) of the members 

of Acceptance Committee, at least twenty-one (21) days before the scheduled test procedure, as well 

449



18 
 

as file a request for a visit before the Greek Embassy at least fifteen (15) days before the scheduled 

test procedure.  

 

8. FAT(s) procedure shall be conducted in accordance with Annexes B and D under the sole 

responsibility of the SUPPLIER who is required to provide the appropriate means and personnel for 

the execution of the FAT(s). The HAT(s) procedure shall be conducted under the sole responsibility of 

the SUPPLIER in accordance with Annexes C and D, the BUYER is required to provide the appropriate 

means and personnel for the execution of the HAT(s). SAT procedure shall be conducted in accordance 

with Annexes B, C and D under the sole responsibility of the BUYER who is required to provide the 

appropriate means and personnel for the execution of the SAT. 

 

9. All Acceptance Test procedures and specifications are described in Annexes B, C and D.   

 

10. Following the successful completion of the Acceptance Test(s), an Acceptance Protocol will be 

signed as per Annex D by the BUYER, as represented by the Acceptance Committee, certifying that the 

respective Object of Performance conforms to the technical specifications prescribed in this Contract. 

This Protocol will contain a declaration by the SUPPLIER that the respective Object of Performance is 

delivered free and clear of any liens, claims, mortgages or other encumbrances. At the time of 

Acceptance, SUPPLIER shall hand over to the Acceptance Committee the certificates prescribed in 

Annex D.   

 

11. It expressly agreed that Minor Defects shall not hinder the acceptance of the Object of 

Performance but shall be rectified as to be agreed in the relevant Acceptance Protocol. In this case, 

the Acceptance Test shall be deemed successfully completed. However, SUPPLIER undertakes to (a) 

restore the Object of Performance within thirty (30) days in case of Minor Defects detected in FAT(s)  

and within ninety (90) days in case of Minor Defects detected in SAT and HAT(s) and (b) provide the 

BUYER with the necessary documentation.   

 

12. The Acceptance Protocol constitutes BUYER’s acceptance that the respective Object of 

Performance meets the technical specifications prescribed in this Contract.  

 

13. In case the BUYER’s representative is not present at the FAT(s), then the relevant FAT(s) will be 

conducted by the SUPPLIER and the relevant Acceptance Protocol shall be issued and signed by the 

Quality Control department of the SUPPLIER (or the German GQAR, if so requested by the BUYER 
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under Article 7.2), the latter certifying that the respective Object of Performance complies with the 

technical specifications set out in this Contract. This Acceptance Protocol shall have the same force 

and effect and shall be valid for all purposes hereunder. 

 

14. In case the respective Object of Performance is in a special closed and sealed package for its 

protection, with the result being that Acceptance Committee is not to be able to fully inspect it, the 

SUPPLIER must commit himself in writing that respective Object of Performance complies with the 

technical specifications set out in this Contract.  

 

15. If following an Acceptance Test, BUYER’s Acceptance Committee does not sign the relevant 

Acceptance Protocol by providing a reasoned refusal as well as the relevant supporting documentation 

justifying such refusal (Major Defect), then the Parties shall immediately meet to reach an amicable 

solution. 

 

16. Should (a) the BUYER provide a reasoned refusal as well as the accompanying documentation and 

the Parties fail to find an amicable solution within forty five (45) days or (b) in case the BUYER refuses 

any signature on any Certificate under this Contract, without giving evidence or without providing a 

reasoned refusal, the SUPLIER is entitled to request an evaluation of the Classification Society , which 

shall act as an independent and neutral surveyor on technical aspects, and decide whether or not such 

refusal is in conformity with the contractual requirements. The costs for such evaluation shall be borne 

by the Party, against which the evaluation decision of the Classification Society was issued. 

 

17. Unless otherwise agreed between the Parties in writing, in case the SUPPLIER does not meet the 

scheduled delivery date(s) for reasons related to BUYER’s refusal to sign the respective certificates 

and/or BUYER’s unfounded refusal to accept an Object of Performance, SUPPLIER, following either the 

issuance of the respective evaluation of the Classification Society under Article 7.16 of this Contract 

or the issuance of a respective arbitral award under Article 14 of this Contract,  shall be entitled to 

postpone the affected delivery date for the caused period of delay and shall be entitled to 

reimbursement of any costs or damages incurred due to the refusal. 

 

18. If the evaluation is in favor of the BUYER, SUPPLIER shall: 

  

(a) In case of FAT(s), repeat the FAT procedure as prescribed in Annex B. 
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TABLE OF ANNEXES 

 

A SSP – SCOPE OF SUPPLIES 

B SOW – SCOPE OF WORK for Torpedoes, Workshop Equipment, Deliverables, Services 

C SOW – SCOPE OF WORK for ISUS 

D VDP – VALIDATION PLAN (including templates for FAT, HAT, SAT) 

E  CSS – CONTRACT SYSTEM SPECIFICATION   

F PMS – PROJECT MASTER SCHEDULE 

G PP – PAYMENT PLAN AND PAYMENT SUPPORTING DOCUMENTS  

H ICD - FACILITY REQUIREMENT DOCUMENT for the Workshop Equipment 

I EUC – END USE CERTIFICATE (Template) 

J CREDIT SCORE EVALUATION (Template) 

K ADDITIONAL OBJECTS OF PERFORMANCE 

468

















S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

51
1

SA
AB

 A
VI

TR
O

N
IC

S
TA

C
TI

C
AL

 R
AD

AR
 

ES
M

/E
LI

N
T 

Sy
st

em
EM

S 
Si

gn
al

 D
ist

rib
ut

io
n 

un
it

1
-

H
64

63
7

52
61

01
02

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
7
0
.6

4
3
,4

9
 €

TK
M

S

51
2

SA
AB

 A
VI

TR
O

N
IC

S
TA

C
TI

C
AL

 R
AD

AR
 

ES
M

/E
LI

N
T 

Sy
st

em
ES

M
 W

ar
fa

re
  P

ro
ce

ss
or

1
-

H
64

64
3

52
61

01
03

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
6
7
.8

9
1
,1

8
 €

TK
M

S

51
3

SA
AB

 A
VI

TR
O

N
IC

S
TA

C
TI

C
AL

 R
AD

AR
 

ES
M

/E
LI

N
T 

Sy
st

em
ES

M
 P

ow
er

 d
ist

rib
ut

io
n 

un
it

1
-

H
64

64
8

52
61

01
10

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

7
4
.3

1
2
,4

9
 €

TK
M

S

51
4

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IR

D
S 

H
yd

ro
ph

on
e

14
SW

40
92

A0
02

 
SW

40
92

G
00

1
12

12
63

4
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

35
4
6
9
.7

5
3
,2

0
 €

TK
M

S

51
5

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
BU

LK
 H

EA
D

 G
LA

N
D

 (O
N

A,
af

t)
1

VS
42

54
T0

01
11

79
36

4
63

31
14

31
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

44
4
.9

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

51
6

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
BU

LK
 H

EA
D

 G
LA

N
D

 (O
N

A,
bo

w
)

1
VS

42
54

T0
01

12
12

63
2

63
31

14
33

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
44

3
5
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

51
7

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
O

N
A 

- H
YD

R
O

PH
O

N
E

16
SW

42
00

A0
01

12
12

63
5

63
31

15
31

  
63

31
15

32
  

63
31

15
33

  
63

31
15

34
  

63
31

15
35

  
63

31
15

36
  

63
31

15
37

  
63

31
15

38
  

63
31

15
39

  

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
50

1
3
7
.6

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

51
8

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PH

-P
en

et
ra

tio
n 

(O
N

A)
1

VA
42

38
T0

01
11

79
32

9
63

11
40

4
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

44
1
1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

51
9

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PH

-P
en

et
ra

tio
n 

(F
A-

BB
)

1
VS

42
46

T0
10

11
79

33
1

63
31

14
08

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
37

1
1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
0

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
Ac

ce
le

ro
m

et
er

16
SW

43
68

G
00

5
12

12
63

6

63
31

16
01

  
63

31
16

02
  

63
31

16
03

  
63

31
16

04
  

63
31

16
05

  
63

31
16

06
  

63
31

16
07

  
63

31
16

08
  

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
49

3
6
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
1

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SE

N
SO

R
 E

LE
C

TR
O

N
IC

S 
(A

C
C

)
12

SW
43

67
G

00
2

12
12

63
1

63
31

16
21

  
63

31
16

22
  

63
31

16
23

  
63

31
16

24
  

63
31

16
25

  
63

31
16

26
  

63
31

16
27

  

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
38

3
8
6
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
2

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

YL
IN

D
R

: H
YD

R
O

PH
: A

R
R

AY
 

(C
H

A)
1

SW
40

78
A0

03
12

12
63

3
63

31
15

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

41
7
.2

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
3

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PR

ES
SU

R
E 

H
U

LL
 

G
LA

N
D

(C
H

A,
ev

en
)

1
VS

41
55

T0
50

11
79

32
7

63
31

14
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
37

1
1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
4

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PR

ES
SU

R
E 

H
U

LL
 G

LA
N

D
 

(C
H

A,
od

d)
1

VS
41

55
T0

50
11

79
32

7
63

31
14

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

37
1
1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
5

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PH

-P
en

et
ra

tio
n 

(ID
R

S-
PO

R
T,

ST
B)

1
SV

42
63

T1
1

11
79

33
0

63
31

14
06

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
44

1
1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
6

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PR

ES
SU

R
E 

H
U

LL
 G

LE
N

D
 

(ID
R

S)
1

-
11

79
32

8
63

31
14

31
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

44
1
1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

52
7

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
Se

ns
or

 E
LE

C
TR

O
N

IC
S

11
SW

40
92

A0
02

 
SW

40
67

G
00

1
12

12
63

0
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

37
1
4
5
.1

4
5
,0

0
 €

TK
M

S

52
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
1

24
57

33
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
8
,4

5
 €

TK
M

S

52
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
w

he
el

1
47

02
15

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.0

8
8
,2

2
 €

TK
M

S

53
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

yd
ra

ul
ic

 m
ot

or
1

67
27

79
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
.4

0
4
,0

0
 €

TK
M

S

53
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

ha
nd

le
1

84
41

61
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
7
5
0
,0

0
 €

TK
M

S

1
  
α

π
ό
 4

5
  

APPENDIX 
REVISED LIST OF EXCESS MATERIALS DELIVERABLE BY TKMS 

476



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

53
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Be

ar
in

g
2

10
45

75
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.3

7
7
,1

0
 €

TK
M

S

53
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Be

ar
in

g
2

10
45

75
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.3

7
7
,1

0
 €

TK
M

S

53
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sl

id
e 

ra
il

1
10

46
57

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
3
,5

8
 €

TK
M

S

53
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sl

id
e 

R
ai

l
1

10
46

62
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
3
,5

8
 €

TK
M

S

53
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

an
dl

e
1

10
49

86
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
0
5
,8

5
 €

TK
M

S

53
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

an
dl

e
1

10
49

86
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
0
5
,8

5
 €

TK
M

S

53
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

ac
kl

e
3

10
51

28
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
6
6
,6

5
 €

TK
M

S

53
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
1

10
64

40
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
2
5
,6

9
 €

TK
M

S

54
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
no

n 
R

et
ur

n 
Va

lve
1

10
80

26
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
5
,9

9
 €

TK
M

S

54
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
no

n 
R

et
ur

n 
Va

lve
2

10
80

26
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
3
1
,9

8
 €

TK
M

S

54
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
to

ol
2

10
85

77
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
9
,5

2
 €

TK
M

S

54
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
to

ol
1

10
85

86
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
0
,6

5
 €

TK
M

S

54
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
El

as
tic

 S
ea

l
6

10
87

70
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
,7

0
 €

TK
M

S

54
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Er

m
et

ro
 U

ni
on

6
10

87
70

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
,7

0
 €

TK
M

S

54
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

an
dl

e
2

11
03

98
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
3
,6

0
 €

TK
M

S

54
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

an
dl

e
2

11
03

98
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
3
,6

0
 €

TK
M

S

54
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

11
08

69
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

5
2
1
,2

4
 €

TK
M

S

54
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ai

r f
ilte

r
1

11
20

67
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
5
,3

1
 €

TK
M

S

55
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ai

r f
ilte

r
1

11
20

67
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
5
,3

1
 €

TK
M

S

55
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
to

ol
1

11
53

20
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
,0

8
 €

TK
M

S

55
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

la
m

pi
ng

 g
rip

1
11

66
88

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
5
,6

8
 €

TK
M

S

55
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
M

at
re

ss
 c

ov
er

2
11

72
27

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
3
,0

8
 €

TK
M

S

55
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
1

14
52

48
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

5
3
9
,0

0
 €

TK
M

S

55
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
1

14
52

48
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
8
5
,0

0
 €

TK
M

S

55
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
1

14
52

48
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
5
5
,0

0
 €

TK
M

S

55
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
V-

C
on

e
1

16
19

55
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
.7

4
8
,7

0
 €

TK
M

S

55
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

D
35

07
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

5
0
0
,0

0
 €

TK
M

S

55
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
43

52
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

5
5
0
,8

5
 €

TK
M

S

56
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
43

52
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

5
5
0
,8

5
 €

TK
M

S

56
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
43

52
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

5
5
0
,8

5
 €

TK
M

S

56
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
43

52
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

5
5
0
,8

5
 €

TK
M

S

2
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

477



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

56
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
5

D
48

60
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
2
5
,0

0
 €

TK
M

S

56
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
10

D
48

65
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.2

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

56
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

rin
g 

El
em

en
t

4
D

52
03

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
4
8
0
,0

0
 €

TK
M

S

56
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
A

rä
m

e
te

r 
D

N
8
 P

N
 5

0
1

F7
08

38
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

56
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

56
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

57
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

57
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

in
g

1
G

41
70

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
5
,4

5
 €

TK
M

S

57
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
In

st
al

la
tio

n 
pl

ug
1

G
44

86
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

8
4
,5

5
 €

TK
M

S

57
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
In

st
al

la
tio

n 
pl

ug
1

G
44

86
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

8
4
,5

5
 €

TK
M

S

57
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
2/

2 
Va

lve
20

G
55

03
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
0
.2

2
4
,4

0
 €

TK
M

S

57
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
2/

2 
Va

lve
20

G
55

03
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
0
.2

2
4
,4

0
 €

TK
M

S

57
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

lo
sin

g 
ho

ok
60

G
62

24
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
5
3
,4

0
 €

TK
M

S

57
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

lo
sin

g 
ho

ok
50

G
62

24
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
9
4
,5

0
 €

TK
M

S

57
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
AS

I M
od

ul
12

G
79

00
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
.0

4
8
,0

0
 €

TK
M

S

57
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
AS

I M
od

ul
12

G
79

00
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
.0

4
8
,0

0
 €

TK
M

S

58
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
2

G
79

26
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
6
5
,0

0
 €

TK
M

S

58
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Vo

lt 
M

et
er

1
H

03
07

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

58
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Vo

lt 
M

et
er

1
H

03
08

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
6
9
,0

0
 €

TK
M

S

58
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

an
ge

1
H

10
73

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
3
9
,0

5
 €

TK
M

S

58
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
no

n 
R

et
ur

n 
Va

lve
2

H
12

52
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
7
6
,8

0
 €

TK
M

S

58
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
M

an
no

m
et

er
1

H
17

09
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
9
4
,5

2
 €

TK
M

S

58
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
M

an
no

m
et

er
1

H
17

09
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
9
4
,5

2
 €

TK
M

S

58
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
gr

oo
ve

 o
ut

le
t

1
H

25
80

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
0
7
,7

6
 €

TK
M

S

58
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
gr

oo
ve

 o
ut

le
t

1
H

25
80

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
0
7
,7

6
 €

TK
M

S

58
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

am
pi

ng
 S

pr
in

g
2

H
36

40
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
9
7
,1

2
 €

TK
M

S

59
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

rin
g 

El
em

en
t

3
H

36
40

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
5
9
5
,6

8
 €

TK
M

S

59
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
30

H
37

05
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

8
6
9
,4

0
 €

TK
M

S

59
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
28

H
37

05
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

8
1
1
,4

4
 €

TK
M

S

59
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
60

H
37

05
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.7

3
8
,8

0
 €

TK
M

S

59
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

an
dl

e
1

H
45

18
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
5
6
,8

2
 €

TK
M

S

59
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
St

op
2

H
52

64
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
1
0
,5

0
 €

TK
M

S

3
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

478



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

59
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
St

op
2

H
52

64
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
1
0
,5

0
 €

TK
M

S

59
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

H
52

69
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
2
,0

1
 €

TK
M

S

59
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
53

56
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
3
5
,7

5
 €

TK
M

S

59
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
53

56
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
3
5
,7

5
 €

TK
M

S

60
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
6

H
53

56
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.4

1
4
,5

0
 €

TK
M

S

60
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

pr
in

g
2

H
53

94
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

7
,6

0
 €

TK
M

S

60
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

pr
in

g
2

H
53

94
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

7
,6

0
 €

TK
M

S

60
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
58

17
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
3
2
,1

9
 €

TK
M

S

60
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
58

17
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
3
2
,1

9
 €

TK
M

S

60
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

pr
in

g
1

H
60

74
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

6
5
,6

9
 €

TK
M

S

60
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

as
in

g
2

H
61

60
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

9
7
1
,3

0
 €

TK
M

S

60
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

ot
ar

y 
en

co
de

r
5

H
61

61
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

7
7
7
,2

5
 €

TK
M

S

60
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
4

H
64

26
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

8
8
,9

2
 €

TK
M

S

60
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ist
an

ce
 p

ie
ce

1
H

84
07

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
4
6
,2

4
 €

TK
M

S

61
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

ro
un

d 
pl

at
e

1
H

84
08

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
3
5
,1

3
 €

TK
M

S

61
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

ou
nd

 S
ea

lin
g 

R
D

 9
4,

2 
x 

5,
33

1
14

53
86

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
8
,4

5
 €

TK
M

S

61
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

45
92

06
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
4
5
6
,8

8
 €

TK
M

S

61
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fi

lte
r

1
58

71
26

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.0

9
1
,0

0
 €

TK
M

S

61
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

an
ge

3
10

39
48

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
3
3
9
,3

3
 €

TK
M

S

61
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

ac
kl

e
1

10
85

62
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
5
,9

9
 €

TK
M

S

61
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
N

ut
 M

 1
80

1
11

13
79

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
1
.2

8
0
,5

2
 €

TK
M

S

61
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ai

r h
os

e
10

11
76

80
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

7
5
6
,6

0
 €

TK
M

S

61
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
so

ld
er

in
g 

Iro
n

1
11

78
65

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
5
3
,3

9
 €

TK
M

S

61
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 h

os
e

1
11

90
30

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
9
5
,3

3
 €

TK
M

S

62
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 S

pr
in

g
1

12
11

85
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

4
0
,4

0
 €

TK
M

S

62
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fi

lte
r

1
12

94
74

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
8
8
5
,6

5
 €

TK
M

S

62
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
15

86
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

62
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
15

86
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

62
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
15

86
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

62
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
15

86
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

62
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
15

87
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

62
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
15

87
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

62
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
15

87
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

4
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

479



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

62
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

14
44

72
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

63
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
14

47
39

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

63
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
14

47
39

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

63
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
an

gl
e

2
14

48
22

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
7
3
8
,0

0
 €

TK
M

S

63
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
El

ec
tri

ca
l u

ni
t

1
14

52
43

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
2
2
3
,0

0
 €

TK
M

S

63
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

D
26

54
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.2

2
5
,8

8
 €

TK
M

S

63
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
no

n 
R

et
ur

n 
Va

lve
1

F4
23

02
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
2
.8

4
8
,5

0
 €

TK
M

S

63
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
6

G
46

40
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

5
1
,0

0
 €

TK
M

S

63
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
48

G
46

40
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

4
0
8
,0

0
 €

TK
M

S

63
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

G
61

19
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.7

9
4
,0

0
 €

TK
M

S

63
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

G
61

19
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.7

9
4
,0

0
 €

TK
M

S

64
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

2
H

30
27

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
5
6
8
,5

0
 €

TK
M

S

64
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
La

m
p

1
H

51
82

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
1
.1

6
2
,1

6
 €

TK
M

S

64
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
H

53
48

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
8
3
8
,2

6
 €

TK
M

S

64
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
53

55
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
7
7
,0

1
 €

TK
M

S

64
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
53

55
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
7
7
,0

1
 €

TK
M

S

64
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
53

55
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
7
7
,0

1
 €

TK
M

S

64
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
4

H
53

55
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

9
4
3
,0

0
 €

TK
M

S

64
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

rin
g 

El
em

en
t

32
H

57
35

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
6
.0

0
1
,9

2
 €

TK
M

S

64
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

al
ib

re
 a

w
i

1
H

57
46

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

03
4
2
5
.3

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

64
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ist
an

ce
 p

ie
ce

84
0

53
76

96
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
0
.7

8
5
,6

0
 €

TK
M

S

65
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pl

ug
 c

on
ne

ct
io

n 
se

t
1

92
60

40
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
2
.6

9
3
,0

0
 €

TK
M

S

65
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pl

ug
 c

on
ne

ct
io

n 
se

t
1

92
60

40
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
2
.6

9
3
,0

0
 €

TK
M

S

65
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pl

ug
 c

on
ne

ct
io

n 
se

t
1

92
60

40
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
2
.6

9
3
,0

0
 €

TK
M

S

65
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ab
le

1
11

03
04

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
.2

5
8
,8

5
 €

TK
M

S

65
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

4
11

69
51

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
8
,2

0
 €

TK
M

S

65
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
4

11
73

06
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

8
,2

0
 €

TK
M

S

65
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
4

11
73

06
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

8
,2

0
 €

TK
M

S

65
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
4

11
73

06
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

8
,2

0
 €

TK
M

S

65
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
4

11
73

06
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

8
,2

0
 €

TK
M

S

65
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
60

11
76

11
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

1
1
3
,4

0
 €

TK
M

S

66
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
3

12
02

86
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

7
5
0
,0

0
 €

TK
M

S

5
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

480



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

66
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 re

du
ce

r
1

12
17

61
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

3
3
3
,9

3
 €

TK
M

S

66
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ur
ta

in
1

13
06

77
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

5
5
,6

5
 €

TK
M

S

66
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

ow
er

 to
ol

2
D

45
96

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
.0

5
8
,3

4
 €

TK
M

S

66
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

ow
er

 to
ol

1
D

45
96

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
5
2
9
,1

7
 €

TK
M

S

66
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

ow
er

 to
ol

1
D

45
96

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
5
2
9
,1

7
 €

TK
M

S

66
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pi

pe
 c

on
ne

ct
io

n
20

E0
21

05
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
5
4
6
,0

0
 €

TK
M

S

66
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
fu

nn
el

1
E6

66
42

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

7
7
4
,2

4
 €

TK
M

S

66
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
no

n 
R

et
ur

n 
Va

lve
1

F4
19

37
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

66
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

rin
g 

El
em

en
t

4
F5

19
53

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

9
0
0
,0

0
 €

TK
M

S

67
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ab
le

 c
ha

nn
el

1
F7

29
38

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

3
3
,6

6
 €

TK
M

S

67
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
La

m
p

1
G

96
48

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
7
4
,9

2
 €

TK
M

S

67
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
La

m
p

1
G

96
48

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
7
4
,9

2
 €

TK
M

S

67
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

H
03

61
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

4
.1

3
9
,0

1
 €

TK
M

S

67
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

H
03

61
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

4
.1

3
9
,0

1
 €

TK
M

S

67
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

an
ge

6
H

10
73

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
2
3
4
,3

0
 €

TK
M

S

67
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

lo
sin

g 
ni

pp
le

1
H

24
83

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
8
,6

0
 €

TK
M

S

67
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
cl

os
in

g 
ni

pp
le

1
H

53
19

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
.4

2
6
,7

5
 €

TK
M

S

67
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
H

53
46

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
8
3
8
,2

6
 €

TK
M

S

67
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
H

53
46

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
8
3
8
,2

6
 €

TK
M

S

68
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
H

53
48

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
8
3
8
,2

6
 €

TK
M

S

68
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

an
ge

1
H

56
41

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
2
1
,0

0
 €

TK
M

S

68
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

an
ge

1
H

56
41

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
2
1
,0

0
 €

TK
M

S

68
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

an
ge

1
H

56
41

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
3
5
,0

0
 €

TK
M

S

68
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ve

nt
in

g 
gr

id
3

H
58

96
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

1
6
1
,5

8
 €

TK
M

S

68
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
H

70
52

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
5
9
4
,5

2
 €

TK
M

S

68
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
W

el
di

ng
 c

on
e

2
G

81
74

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

05
7
.4

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

68
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
W

el
di

ng
 c

on
e

2
G

81
74

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

06
7
.4

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

68
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
6

99
91

81
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
5
.9

8
8
,0

0
 €

TK
M

S

69
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

ac
kl

e
3

10
51

28
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
6
6
,6

5
 €

TK
M

S

69
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

on
ne

ct
or

4
10

82
56

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
3
6
,5

2
 €

TK
M

S

69
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

on
ne

ct
or

4
10

82
56

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
3
6
,5

2
 €

TK
M

S

69
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

yd
ra

ul
ic

 m
ot

or
1

10
85

09
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

8
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

69
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

yd
ra

ul
ic

 m
ot

or
1

10
85

09
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

8
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

69
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
to

ol
2

10
85

77
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
9
,5

2
 €

TK
M

S

6
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

481



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

69
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
1

11
88

94
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
.5

9
0
,6

6
 €

TK
M

S

69
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

96
15

90
07

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
1
5
,2

0
 €

TK
M

S

69
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
co

un
te

r s
un

k 
sc

re
w

24
C

67
58

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
6
,0

0
 €

TK
M

S

69
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
co

un
te

r s
un

k 
sc

re
w

25
C

67
58

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
6
,2

5
 €

TK
M

S

70
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
co

un
te

r s
un

k 
sc

re
w

24
C

67
58

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
6
,0

0
 €

TK
M

S

70
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
5
3
,0

0
 €

TK
M

S

70
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
5
3
,0

0
 €

TK
M

S

70
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
5
3
,0

0
 €

TK
M

S

70
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
5
3
,0

0
 €

TK
M

S

70
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
9

D
48

55
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.1

2
5
,0

0
 €

TK
M

S

70
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
1

D
48

60
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
2
5
,0

0
 €

TK
M

S

70
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 T

ra
ns

m
itt

er
1

D
58

18
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.3

2
3
,5

7
 €

TK
M

S

70
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

od
e

1
E9

03
88

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

5
9
,8

8
 €

TK
M

S

70
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

od
e

1
E9

03
88

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

5
9
,8

8
 €

TK
M

S

71
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fr

ee
 c

on
ne

ct
or

8
F1

48
37

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

6
8
,2

4
 €

TK
M

S

71
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

F4
08

30
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
1
9
,0

0
 €

TK
M

S

71
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

F4
08

30
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
1
9
,0

0
 €

TK
M

S

71
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

F4
23

02
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
2
.8

4
8
,5

0
 €

TK
M

S

71
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

F4
23

02
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
2
.8

4
8
,5

0
 €

TK
M

S

71
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
A

rä
m

e
te

r 
D

N
8
 P

N
 5

0
1

F7
08

38
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
2
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

71
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
1

G
20

95
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
2
,5

0
 €

TK
M

S

71
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

71
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

71
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

72
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

72
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

72
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

72
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
2/

2 
Va

lve
40

G
55

03
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

2
0
.4

4
8
,8

0
 €

TK
M

S

72
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

lo
sin

g 
ho

ok
10

G
62

24
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

5
8
,9

0
 €

TK
M

S

72
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
AS

I M
od

ul
4

G
79

00
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

2
.0

1
6
,0

0
 €

TK
M

S

72
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
AS

I M
od

ul
4

G
79

00
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

2
.0

1
6
,0

0
 €

TK
M

S

72
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
2

G
79

26
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
5
,0

0
 €

TK
M

S

72
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
2

G
79

26
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
5
,0

0
 €

TK
M

S

72
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
2

G
79

26
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
6
5
,0

0
 €

TK
M

S

73
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
La

m
p

1
G

97
37

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
7
0
6
,9

1
 €

TK
M

S

7
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

482



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

73
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sw

itc
h

21
G

97
58

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
2
.8

5
5
,7

9
 €

TK
M

S

73
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

yn
. V

ol
tm

et
er

1
H

03
07

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

73
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

yn
. V

ol
tm

et
er

1
H

03
07

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

73
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

yn
. V

ol
tm

et
er

1
H

03
08

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
6
9
,0

0
 €

TK
M

S

73
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

H
03

61
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

4
.1

3
9
,0

1
 €

TK
M

S

73
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

H
03

61
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

4
.1

3
9
,0

1
 €

TK
M

S

73
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

cu
rin

g
1

H
11

83
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
2
,5

5
 €

TK
M

S

73
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

cu
rin

g
1

H
11

83
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
2
,5

5
 €

TK
M

S

73
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
no

n 
R

et
ur

n 
Va

lve
2

h1
25

29
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
3
7
6
,8

0
 €

TK
M

S

74
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
M

an
no

m
et

er
1

H
17

09
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

6
9
4
,5

2
 €

TK
M

S

74
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
bl

in
d 

riv
et

13
6

H
23

21
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

2
0
,4

0
 €

TK
M

S

74
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
bl

in
d 

riv
et

13
6

H
23

21
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

2
0
,4

0
 €

TK
M

S

74
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
4

H
24

26
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

6
3
,5

6
 €

TK
M

S

74
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

lo
sin

g 
ni

pp
le

1
H

24
83

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
8
,6

0
 €

TK
M

S

74
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

lo
sin

g 
ni

pp
le

1
H

24
83

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
8
,6

0
 €

TK
M

S

74
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

pr
in

g
2

H
31

90
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

5
6
8
,5

0
 €

TK
M

S

74
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

rin
g 

El
em

en
t

2
H

36
40

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
3
9
7
,1

2
 €

TK
M

S

74
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

rin
g 

El
em

en
t

3
H

36
40

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
5
9
5
,6

8
 €

TK
M

S

75
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
2

H
37

05
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

5
7
,9

6
 €

TK
M

S

75
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ist
an

ce
 p

ie
ce

18
0

H
37

45
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.7

5
3
,2

0
 €

TK
M

S

75
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ist
an

ce
 p

ie
ce

17
4

H
37

45
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.6

3
1
,0

8
 €

TK
M

S

75
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

H
50

72
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.8

2
6
,2

8
 €

TK
M

S

75
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

pr
in

g
2

H
53

94
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

7
,6

0
 €

TK
M

S

75
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

pr
in

g
2

H
53

94
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

7
,6

0
 €

TK
M

S

75
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ha
in

 s
pa

nn
er

4
H

54
27

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
5
7
,6

0
 €

TK
M

S

75
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ha
in

 s
pa

nn
er

4
H

54
28

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
5
7
,6

0
 €

TK
M

S

75
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
18

H
59

42
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
8
1
,8

0
 €

TK
M

S

75
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

pr
in

g
1

H
60

74
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

6
5
,6

9
 €

TK
M

S

76
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

xe
r c

ha
in

4
H

61
42

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
4
.5

3
7
,8

8
 €

TK
M

S

76
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

as
in

g
2

H
61

60
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

9
7
1
,3

0
 €

TK
M

S

76
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

ot
ar

y 
en

co
de

r
5

H
61

61
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

7
7
7
,2

5
 €

TK
M

S

76
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ou
nt

er
 s

pr
in

g
2

H
61

75
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
2
5
,3

0
 €

TK
M

S

76
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ou
nt

er
 s

pr
in

g
2

H
61

75
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
2
5
,3

0
 €

TK
M

S

76
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Po

w
er

 R
ai

l
1

H
67

12
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

2
6
,9

0
 €

TK
M

S

76
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

on
ne

ct
io

n
1

H
67

12
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
1
8
,0

0
 €

TK
M

S

76
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Is

ol
at

io
n 

st
rip

1
H

67
12

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
5
6
,0

0
 €

TK
M

S

8
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

483



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

76
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

H
70

52
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

5
9
4
,5

2
 €

TK
M

S

76
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ist
an

ce
 p

ie
ce

1
H

84
07

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
4
6
,2

4
 €

TK
M

S

77
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

ro
un

d 
pl

at
e

1
H

84
08

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
3
5
,1

3
 €

TK
M

S

77
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

in
g

1
H

84
10

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
6
,0

1
 €

TK
M

S

77
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Br

ea
ke

 R
ai

ll
1

H
84

33
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

4
3
,1

0
 €

TK
M

S

77
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
se

at
 c

ov
er

4
12

04
79

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

08
5
0
1
,0

0
 €

TK
M

S

77
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

rin
g 

El
em

en
t

4
D

52
03

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

08
4
8
0
,0

0
 €

TK
M

S

77
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
37

G
46

40
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
08

3
5
5
,2

0
 €

TK
M

S

77
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
11

8
H

37
05

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

08
2
.0

0
3
,5

4
 €

TK
M

S

77
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ar
of

le
x 

el
em

en
t

32
H

57
35

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

08
6
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

77
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
96

20
46

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
7
0
,4

0
 €

TK
M

S

77
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
8

14
48

27
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
4
,8

0
 €

TK
M

S

78
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
je

t p
in

3
20

28
32

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

7
7
,6

7
 €

TK
M

S

78
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pi

pe
 v

en
tin

g
5

20
29

31
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
9
9
,9

0
 €

TK
M

S

78
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pi

pe
 v

en
tin

g
24

20
29

31
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
9
5
9
,5

2
 €

TK
M

S

78
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g 
rin

g
30

25
83

20
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
5
,5

0
 €

TK
M

S

78
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Le

ad
 b

an
d

16
,2

8
29

07
35

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

9
6
,0

5
 €

TK
M

S

78
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

38
16

21
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
1
4
,4

5
 €

TK
M

S

78
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ea

rth
in

g 
ba

nd
4

43
11

81
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
9
,6

0
 €

TK
M

S

78
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ea

rth
in

g 
ba

nd
4

43
11

81
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
9
,6

0
 €

TK
M

S

78
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

un
 u

p 
w

as
he

r
8

43
39

64
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
9
2
7
,8

4
 €

TK
M

S

78
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Li

gh
tn

in
g 

st
rip

15
0

53
21

85
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
8
7
,5

0
 €

TK
M

S

79
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

1
55

42
30

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

8
1
,3

8
 €

TK
M

S

79
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

on
ne

ct
io

n
2

62
82

38
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
0
9
,3

2
 €

TK
M

S

79
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ov
er

 p
ro

te
ct

io
n 

f. 
Th

er
m

om
et

er
1

68
43

77
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
8
,6

0
 €

TK
M

S

79
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

ot
ec

tio
n 

f. 
Th

er
m

om
et

er
1

68
43

77
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
8
,6

0
 €

TK
M

S

79
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

ch
se

1
70

37
55

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
5
,5

4
 €

TK
M

S

79
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
N

ut
2

70
82

77
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
,3

0
 €

TK
M

S

79
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
N

ut
2

70
82

77
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
,3

0
 €

TK
M

S

79
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
K

lö
p
p
e
rb

o
d
e
n

2
75

59
80

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
1
6
,0

0
 €

TK
M

S

79
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
W

el
di

ng
 c

on
e

2
76

79
53

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
8
8
,1

6
 €

TK
M

S

79
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
So

ck
et

1
76

98
46

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
7
,1

5
 €

TK
M

S

80
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
K

lö
p
p
e
rb

o
d
e
n

2
77

59
80

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
1
6
,0

0
 €

TK
M

S

80
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

78
71

21
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
6
4
,2

7
 €

TK
M

S

80
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
co

nn
ec

tio
n

1
79

31
12

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
4
,0

0
 €

TK
M

S

80
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Su

pp
or

t
8

82
14

43
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
6
4
2
,4

0
 €

TK
M

S

80
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
To

ol
1

84
41

15
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
2
,5

0
 €

TK
M

S

9
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

484



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

80
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ad

ap
te

r
1

84
41

49
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
3
,9

8
 €

TK
M

S

80
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e

1
84

41
62

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
0
0
,0

0
 €

TK
M

S

80
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

AI
 3

0 
PS

R
/7

1
2

86
47

56
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
3
8
,7

0
 €

TK
M

S

80
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bo

lt
2

87
51

45
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
,7

0
 €

TK
M

S

80
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
di

vid
in

g 
w

al
l

23
87

67
78

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
1
,0

5
 €

TK
M

S

81
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
di

vid
in

g 
w

al
l

23
87

67
78

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
1
,0

5
 €

TK
M

S

81
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
M

SR
25

19
91

91
22

30
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
.0

6
6
,1

4
 €

TK
M

S

81
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
M

SR
25

19
99

91
22

30
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
.0

7
8
,4

6
 €

TK
M

S

81
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

 S
er

ur
e

8
91

63
13

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

81
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
N

am
e 

pl
at

e
5

92
67

84
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
2
5
,0

0
 €

TK
M

S

81
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Su

pp
or

t
1

93
03

58
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
1
5
,0

0
 €

TK
M

S

81
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
1

93
13

66
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
8
,5

0
 €

TK
M

S

81
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
2

93
13

67
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
7
7
,0

0
 €

TK
M

S

81
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
1

93
16

65
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
8
,5

0
 €

TK
M

S

81
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 T

ra
ns

m
itt

er
1

93
34

30
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
8
5
,0

0
 €

TK
M

S

82
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Su

ct
io

n
1

98
02

15
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
0
2
,0

0
 €

TK
M

S

82
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
 B

us
h

20
10

42
84

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

82
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Be

ar
in

g
8

10
45

39
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

6
5
,9

2
 €

TK
M

S

82
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

se
1

10
46

40
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

8
6
,1

8
 €

TK
M

S

82
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pe

rm
ag

lid
e

8
10

48
62

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
2
,0

0
 €

TK
M

S

82
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
pi

pe
15

10
48

97
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
8
4
,8

5
 €

TK
M

S

82
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
2

10
49

25
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
1
9
,8

0
 €

TK
M

S

82
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ril
lin

g 
to

ol
1

10
49

28
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
0
5
,8

5
 €

TK
M

S

82
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ril
lin

g 
to

ol
2

10
49

28
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
6
5
,0

0
 €

TK
M

S

82
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ril
lin

g 
to

ol
1

10
49

49
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
2
,5

0
 €

TK
M

S

83
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
2

10
81

20
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

7
0
0
,1

8
 €

TK
M

S

83
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
N

ip
pl

e
2

10
84

07
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
7
,5

0
 €

TK
M

S

83
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e

2
10

84
09

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
9
,9

4
 €

TK
M

S

83
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

ui
de

 R
ai

l
2

10
84

38
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

9
9
,1

6
 €

TK
M

S

83
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

yd
ra

ul
ic

 m
ot

or
1

10
85

09
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

8
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

83
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

yd
ra

ul
ic

 m
ot

or
1

10
85

09
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

8
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

83
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

C
om

pe
ns

at
or

1
10

85
49

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
1
0
,6

1
 €

TK
M

S

83
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

C
om

pe
ns

at
or

1
10

85
49

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
1
0
,6

1
 €

TK
M

S

83
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
To

ol
1

10
85

86
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
0
,6

5
 €

TK
M

S

83
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
ho

us
in

g
1

10
90

14
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
6
5
,0

0
 €

TK
M

S

84
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pl

ug
2

10
91

97
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
4
7
,0

0
 €

TK
M

S

84
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
O

 -R
in

g
20

10
93

42
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
5
,8

0
 €

TK
M

S

84
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
W

as
he

r
25

11
03

70
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
9
1
,0

0
 €

TK
M

S

1
0
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

485



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

84
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
W

as
he

r
25

11
03

71
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
9
1
,0

0
 €

TK
M

S

84
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ab
le

2
11

03
94

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
.5

1
7
,7

0
 €

TK
M

S

84
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ab
le

2
11

03
94

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
.5

1
7
,7

0
 €

TK
M

S

84
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 g

as
 ti

n 
(E

M
PT

Y)
1

11
06

67
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

7
5
,2

0
 €

TK
M

S

84
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 g

as
 ti

n 
(E

M
PT

Y)
1

11
06

67
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

8
4
,5

0
 €

TK
M

S

84
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

11
06

67
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
6
8
,2

0
 €

TK
M

S

84
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

as
 P

re
ss

ur
e 

re
du

ce
r

1
11

06
67

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
9
8
,5

6
 €

TK
M

S

85
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ey

e
14

11
08

66
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
,5

2
 €

TK
M

S

85
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ey

e
4

11
08

66
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

6
,7

2
 €

TK
M

S

85
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ey

e
10

11
08

66
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
6
,8

0
 €

TK
M

S

85
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

11
08

69
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
2
1
,2

4
 €

TK
M

S

85
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

11
14

16
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
2
6
,9

8
 €

TK
M

S

85
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ab
le

 tr
ai

n
2

11
30

49
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

7
0
,2

4
 €

TK
M

S

85
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
sp

an
ne

r
9

11
49

11
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
0
,0

4
 €

TK
M

S

85
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

an
ne

r
1

11
49

11
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
,5

6
 €

TK
M

S

85
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

an
ne

r
1

11
49

11
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
,5

6
 €

TK
M

S

85
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sp

an
ne

r
1

11
49

11
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
,5

6
 €

TK
M

S

86
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
w

ip
er

2
11

52
98

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
,1

6
 €

TK
M

S

86
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
to

ol
1

11
53

20
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
,0

8
 €

TK
M

S

86
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

ra
in

di
ng

 to
ol

1
11

53
28

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

0
 €

TK
M

S

86
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
G

ra
in

di
ng

 to
ol

1
11

54
91

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
,5

0
 €

TK
M

S

86
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
1

11
58

14
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
,1

0
 €

TK
M

S

86
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
1

11
58

14
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
,1

0
 €

TK
M

S

86
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

at
 s

ea
lin

g
4

11
65

89
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
,4

0
 €

TK
M

S

86
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
To

ol
1

11
67

26
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
3
,5

0
 €

TK
M

S

86
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
To

ol
1

11
67

26
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
3
,5

0
 €

TK
M

S

86
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
To

ug
h 

to
ol

1
11

67
44

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
3
,5

0
 €

TK
M

S

87
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ut
te

r
1

11
68

83
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
,6

8
 €

TK
M

S

87
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
To

ol
1

11
69

84
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
3
,5

0
 €

TK
M

S

87
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

ou
nd

 S
ea

lin
g

4
11

71
83

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
8
,0

8
 €

TK
M

S

87
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

ou
nd

 S
ea

lin
g

8
11

71
83

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
6
,1

6
 €

TK
M

S

87
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
02

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

87
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
2

11
73

06
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
,5

6
 €

TK
M

S

87
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

 d
riv

er
2

11
73

06
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
,5

6
 €

TK
M

S

87
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
07

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

87
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
07

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

87
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
08

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

88
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
08

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

1
1
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

486



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

88
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
12

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

88
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
12

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

88
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
12

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

88
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
12

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

88
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
12

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

88
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sc
re

w
 d

riv
er

2
11

73
12

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
,5

6
 €

TK
M

S

88
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ad

ap
te

r
3

11
77

94
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
6
1
,0

0
 €

TK
M

S

88
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
so

ld
er

in
g 

Iro
n

6
11

78
65

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
2
0
,3

4
 €

TK
M

S

88
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
so

ld
er

in
g 

Iro
n

4
11

78
65

4
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
1
3
,5

6
 €

TK
M

S

89
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
3 

Fi
ng

er
 g

lo
ve

10
11

81
46

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
5
8
9
,5

0
 €

TK
M

S

89
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
3 

Fi
ng

er
 g

lo
ve

5
11

81
46

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
9
4
,7

5
 €

TK
M

S

89
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
3 

Fi
ng

er
 g

lo
ve

5
11

81
46

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
9
4
,7

5
 €

TK
M

S

89
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e

1
11

82
03

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
2
3
,0

0
 €

TK
M

S

89
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
bo

lt
1

11
84

81
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.4

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

89
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
bo

lt
1

11
84

81
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.4

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

89
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

 S
ra

t c
on

ne
ct

io
n

1
11

90
28

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
5
4
,4

9
 €

TK
M

S

89
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ko

nd
en

sa
to

r
1

11
94

93
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

9
,9

0
 €

TK
M

S

89
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ko

nd
en

sa
to

r
1

11
94

93
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

9
,9

0
 €

TK
M

S

89
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

ist
an

ce
 s

le
ev

e
98

4
12

04
90

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
5
4
,2

4
 €

TK
M

S

90
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pe

rs
en

ni
ng

 p
in

16
12

10
15

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
,8

4
 €

TK
M

S

90
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
St

et
ho

sc
op

1
12

14
25

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
2
5
,0

0
 €

TK
M

S

90
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sa

fe
ty

 ro
pe

12
12

23
37

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
6
3
,0

0
 €

TK
M

S

90
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Zi

nc
 P

ro
te

ct
io

n
1

12
42

76
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
.0

9
1
,0

0
 €

TK
M

S

90
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Lo

ok
in

g 
co

up
lin

g
1

12
46

61
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
0
6
,9

1
 €

TK
M

S

90
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Lo

ok
in

g 
co

up
lin

g
1

12
46

64
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
0
6
,9

1
 €

TK
M

S

90
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
N

ut
15

12
61

26
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
,4

0
 €

TK
M

S

90
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 re

du
ce

r
1

12
88

99
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
8
9
,8

0
 €

TK
M

S

90
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 R

ed
uc

er
1

12
88

99
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
8
9
,8

0
 €

TK
M

S

90
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ur
ta

in
1

13
06

77
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
5
,6

5
 €

TK
M

S

91
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
su

pp
or

t
24

13
75

55
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.5

8
3
,7

6
 €

TK
M

S

91
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
su

pp
or

t
24

13
75

55
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.5

8
3
,7

6
 €

TK
M

S

91
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

og
es

siv
 d

itr
ib

ut
er

1
13

83
67

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
6
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

91
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

og
es

siv
 d

itr
ib

ut
er

1
13

83
67

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
6
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

91
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

og
es

siv
 d

itr
ib

ut
er

1
13

83
67

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
6
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

91
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

og
es

siv
 d

itr
ib

ut
er

1
13

83
67

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
6
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

91
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
14

15
85

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

91
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

C
om

pe
ns

at
or

1
14

15
85

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
3
9
,8

5
 €

TK
M

S

91
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

be
ar

in
g

12
14

47
78

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
5
,4

8
 €

TK
M

S

1
2
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

487



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

91
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
W

as
he

r
8

14
48

22
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
0
8
,4

8
 €

TK
M

S

92
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
4

14
48

22
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
8
2
,7

6
 €

TK
M

S

92
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
V 

-R
in

g
24

14
48

23
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
5
,2

0
 €

TK
M

S

92
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
V 

-R
in

g
8

14
48

23
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
8
,4

0
 €

TK
M

S

92
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
V 

-R
in

g
2

14
48

24
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
,6

0
 €

TK
M

S

92
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
An

gl
e 

sp
rin

g
2

14
48

24
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
1
,8

0
 €

TK
M

S

92
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
W

as
he

r
2

14
48

25
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
8
7
,1

2
 €

TK
M

S

92
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
be

ar
in

g 
bu

sh
4

14
48

32
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
9
5
,8

4
 €

TK
M

S

92
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

irt
 c

le
an

er
2

14
52

98
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
3
,9

8
 €

TK
M

S

92
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
D

irt
 c

le
an

er
4

14
52

98
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
0
7
,9

6
 €

TK
M

S

92
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Le

ad
 b

an
d

2
14

52
98

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
7
,2

0
 €

TK
M

S

93
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Le

ad
 b

an
d

2
14

52
98

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
7
,2

0
 €

TK
M

S

93
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Le

ad
 b

an
d

4
14

52
98

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
4
,4

0
 €

TK
M

S

93
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
w

ip
er

4
14

52
98

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
3
,6

0
 €

TK
M

S

93
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
w

ip
er

2
14

52
98

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
1
,8

0
 €

TK
M

S

93
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
w

ip
er

1
14

52
98

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
5
,9

0
 €

TK
M

S

93
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
2

14
52

98
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
7
0
,0

0
 €

TK
M

S

93
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
2

14
52

98
9

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.7

0
6
,0

0
 €

TK
M

S

93
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sc

re
w

25
15

26
72

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
0
,0

0
 €

TK
M

S

93
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
2/

2 
Va

lve
1

15
93

64
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.0

4
6
,2

0
 €

TK
M

S

93
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
2/

2 
Va

lve
1

15
93

64
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.0

4
6
,0

0
 €

TK
M

S

94
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
LO

G
O

 S
te

er
in

g
1

16
24

85
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
4
2
,2

8
 €

TK
M

S

94
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
LO

G
O

 S
te

er
in

g
1

16
24

85
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
4
2
,2

8
 €

TK
M

S

94
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 re

du
ci

ng
 V

al
ve

1
16

28
73

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
.1

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

94
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

16
28

75
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
4
,7

9
 €

TK
M

S

94
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

16
28

75
5

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
7
,7

9
 €

TK
M

S

94
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

rin
ki

ng
 h

os
e

30
D

23
34

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
2
2
,1

0
 €

TK
M

S

94
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
8
8
,0

0
 €

TK
M

S

94
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
8
8
,0

0
 €

TK
M

S

94
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
5
3
,0

0
 €

TK
M

S

94
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

D
40

40
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
5
3
,0

0
 €

TK
M

S

95
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

ou
sin

g 
fo

r p
lu

g
1

D
48

61
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
2
5
,0

0
 €

TK
M

S

95
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
In

te
rm

ed
ia

te
 p

la
te

97
E4

16
01

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

6
.5

3
1
,0

1
 €

TK
M

S

95
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
co

un
te

r s
un

k 
sc

re
w

7
E9

05
75

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

9
,5

2
 €

TK
M

S

95
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Th

er
m

om
et

er
1

F4
02

37
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
.0

8
8
,5

0
 €

TK
M

S

95
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fr

am
e

1
F4

05
58

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
8
5
,0

0
 €

TK
M

S

95
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

F4
19

50
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
4
8
,1

2
 €

TK
M

S

95
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

F4
19

50
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
4
8
,1

2
 €

TK
M

S

1
3
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

488



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

95
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 s

w
itc

h
1

F6
90

47
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
.0

3
1
,2

7
 €

TK
M

S

95
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sw

itc
h

3
F7

19
35

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.0

1
4
,3

3
 €

TK
M

S

95
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bo

w
 6

0
2

G
09

13
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

7
0
,0

0
 €

TK
M

S

96
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

ex
ar

ol
 h

os
e

1
G

33
10

2
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
5
9
,9

6
 €

TK
M

S

96
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
4

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
.0

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

96
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

96
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

96
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

96
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

96
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

96
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

G
34

79
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

3
6
8
,0

0
 €

TK
M

S

96
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Po

w
er

 M
od

ul
e

1
G

36
65

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
5
.8

9
5
,0

0
 €

TK
M

S

96
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

og
es

siv
 d

itr
ib

ut
er

1
G

45
85

5
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
6
6
4
,0

0
 €

TK
M

S

97
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
2

G
46

97
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
5
,0

0
 €

TK
M

S

97
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Va

lve
1

G
55

03
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

6
3
3
,1

2
 €

TK
M

S

97
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

ot
ec

tio
n 

ca
p

20
0

G
65

74
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
7
6
,0

0
 €

TK
M

S

97
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

on
ne

ct
or

1
G

83
40

6
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

97
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
In

st
al

la
tio

n 
so

ck
et

2
G

89
14

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
0
1
,0

6
 €

TK
M

S

97
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sw

itc
h

1
G

93
68

3
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
.2

5
9
,0

0
 €

TK
M

S

97
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Pr

es
su

re
 m

et
er

1
G

96
66

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
8
5
5
,6

6
 €

TK
M

S

97
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

H
03

61
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
.1

3
9
,0

1
 €

TK
M

S

97
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ba

ll C
oo

k
1

H
03

61
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

4
.1

3
9
,0

1
 €

TK
M

S

97
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sr

at
 c

ou
pl

in
g

4
H

08
71

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
7
8
0
,0

0
 €

TK
M

S

98
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
F

ü
lls

ta
n
d
s
w

ä
c
h
te

r
1

H
14

91
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
7
.1

9
9
,2

3
 €

TK
M

S

98
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
1

H
18

07
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
5
,0

0
 €

TK
M

S

98
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
1

H
18

07
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
5
,0

0
 €

TK
M

S

98
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

an
d 

w
he

el
2

H
22

88
1

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
1
8
,0

0
 €

TK
M

S

98
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
R

ou
nd

 S
ea

lin
g

2
H

26
75

8
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
4
,5

0
 €

TK
M

S

98
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Bu

sh
18

H
31

72
2

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
0
,0

8
 €

TK
M

S

98
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
H

os
e 

co
m

pe
ns

at
or

1
H

52
96

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
3
2
,0

1
 €

TK
M

S

98
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ha
in

 s
pa

nn
er

1
H

54
27

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
4
,4

0
 €

TK
M

S

99
0

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

ha
in

 s
pa

nn
er

4
H

54
28

1
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
5
7
,6

0
 €

TK
M

S

99
1

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
58

17
3

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
2
,1

9
 €

TK
M

S

99
2

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Sh

oc
k 

m
ou

nt
1

H
58

17
6

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

2
3
2
,1

9
 €

TK
M

S

99
3

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
N

id
le

 b
ea

rin
g

36
H

58
86

9
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
6
2
,4

4
 €

TK
M

S

99
4

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Ve

nt
in

g 
gr

id
3

H
58

96
7

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

1
6
1
,5

8
 €

TK
M

S

99
5

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
U

ni
on

8
H

59
41

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
4
2
3
,2

0
 €

TK
M

S

99
6

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
U

ni
on

10
H

59
41

7
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
5
2
9
,0

0
 €

TK
M

S

1
4
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

489



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

99
7

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Fl

ye
r C

ha
in

2
H

61
42

0
47

5 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
2
.2

6
8
,9

4
 €

TK
M

S

99
8

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

H
70

52
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
9
4
,5

2
 €

TK
M

S

99
9

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
C

om
pe

ns
at

or
1

H
70

52
8

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

5
9
4
,5

2
 €

TK
M

S

10
00

TK
M

S
St

oc
k 

M
at

re
ria

l
Se

al
in

g
1

H
86

77
0

47
5 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
09

6
5
,2

4
 €

TK
M

S

10
01

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
Bu

oy
an

t w
ire

 a
nt

en
na

 V
LF

PL
U

G
 S

ET
 B

W
A 

W
IN

C
H

 
C

O
N

TR
O

L
1

S 
54

7_
10

0
F8

68
68

51
44

 0
20

5
47

3 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
2
1
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
02

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
Bu

oy
an

t w
ire

 a
nt

en
na

 V
LF

M
AT

IN
G

 C
AB

LE
 C

O
N

N
EC

TO
R

S 
BW

A 
W

IN
C

H
 D

R
IV

E
1

S 
54

7_
10

0
F8

68
66

51
44

 0
20

4
47

3 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
2
1
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
03

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
Bu

oy
an

t w
ire

 a
nt

en
na

 V
LF

M
AT

IN
G

 C
AB

LE
 C

O
N

N
EC

TO
R

S 
C

O
U

PL
ER

1
S 

54
7_

10
0

F8
68

65
51

44
 0

20
3

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

3
1
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
04

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

Sp
ec

ia
l C

AB
LE

 D
SS

-2
1

S 
85

5_
31

40
11

83
43

2
51

44
 0

21
8

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

2
1
.5

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
05

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

SP
EC

IA
L 

C
AB

LE
 T

SG
U

-1
4

1
S 

85
5_

31
40

11
83

39
8

51
44

 0
21

6
47

3 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
2
8
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
06

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

M
EC

H
. I

N
ST

AL
LA

T 
FO

R
 B

W
A 

W
in

ch
1

S 
85

5_
31

40
11

83
39

9
51

44
 0

20
2

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

1
7
7
.8

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
07

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

SP
EZ

IA
LK

AB
EL

 3
10

O
1

S 
85

5_
31

40
11

83
39

4
51

44
 0

21
3

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

4
1
.5

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
08

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

W
IN

C
H

-IN
 L

IM
IT

 3
10

O
1

S 
85

5_
31

40
G

92
06

3
51

44
 0

21
7

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

3
.9

4
5
,0

0
 €

TK
M

S

10
09

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

SP
EC

IA
L 

C
AB

LE
 3

10
O

1
S 

85
5_

31
40

11
83

39
3

51
44

 0
21

1
47

3 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
4
3
.0

8
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
10

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

R
G

-2
93

A/
U

 in
cl

. P
ug

1
S 

85
5_

31
40

11
83

39
2

51
44

 0
21

0
47

3 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
5
0
.2

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
11

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

SP
EC

IA
L 

C
AB

LE
 3

SW
U

-3
1

S 
85

5_
31

40
11

83
39

7
51

44
 0

21
4

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

2
0
.5

8
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
12

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

BW
A 

W
IN

C
H

 D
R

IV
E

1
S 

85
5_

31
40

F8
68

42
51

44
 0

20
4

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

2
3
7
.5

3
4
,0

0
 €

TK
M

S

10
13

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

BU
O

YA
N

T 
W

IR
E 

AN
 3

40
1

1
S 

85
5_

31
40

11
83

33
1

51
44

 0
20

2
47

3 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
9
0
.9

8
9
,1

3
 €

TK
M

S

10
14

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

BU
O

YA
N

T 
W

IR
E 

AN
 3

10
O

1
S 

85
5_

31
40

F8
68

41
51

44
 0

20
3

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

2
4
3
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
15

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

BW
A 

C
O

N
TR

O
L 

31
0O

1
S 

85
5_

31
40

F8
68

46
51

44
 0

20
5

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

1
8
3
.7

8
2
,0

0
 €

TK
M

S

10
16

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

C
ab

le
 A

nt
en

na
 w

. O
- r

in
g

1
S 

85
5_

31
40

F8
62

90
51

44
02

01
47

3 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

03
3
7
5
.0

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
17

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

SP
EC

IA
L 

C
AB

LE
 T

R
F-

8
1

S 
85

5_
31

40
11

83
40

0
51

44
 0

21
2

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

7
4
5
.5

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
18

LO
C

KH
EE

D
  M

AR
TI

N
 

SI
PP

IC
AN

,IN
C

.
AC

C
ES

SO
R

IE
S 

FO
R

 V
LF

 
AN

TE
N

N
A

SP
EC

IA
L 

C
AB

LE
 3

SW
U

-3
1

S 
85

5_
31

40
11

83
40

1
51

44
 0

21
5

47
3 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

3
8
.6

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
19

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SE

T 
O

F 
ST

O
R

AG
E 

M
ED

IU
M

1
SM

70
10

A0
01

11
79

68
3

63
31

11
01

00
09

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
66

4
6
.8

3
4
,2

0
 €

TK
M

S

10
20

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
R

EM
O

TE
 M

EI
N

T 
TE

R
M

IN
AL

/S
IM

U
LA

T
1

AZ
40

25
A0

02
12

12
62

3
63

31
11

31
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

67
1
7
9
.9

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
21

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AT
A 

TE
R

M
IN

AL
 S

ET
 M

X5
12

-
PC

1
VS

71
33

A0
02

12
12

62
9

63
31

17
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
67

3
0
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
22

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
EL

EO
M

ET
ER

 
(A

C
C

17
),M

O
BI

LE
1

SW
43

68
G

00
5

12
12

63
9

63
31

16
17

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
38

6
.7

9
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
23

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
EL

EO
M

ET
ER

 
(A

C
C

18
),M

O
BI

LE
1

SW
43

68
G

00
6

12
12

64
0

63
31

16
18

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
38

6
.7

9
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
24

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
M

AI
N

TE
N

AN
C

E 
BO

X
1

ZG
72

03
A0

08
12

12
63

7
63

31
17

09
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

67
2
6
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
25

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

O
N

TR
O

LG
R

IP
 O

C
2

BD
41

08
G

09
9 

   
   

   
   

   
   

 
BD

41
08

G
09

9
12

12
64

1 
   

   
   

12
12

64
1

63
31

11
01

00
04

   
   

   
   

   
  

63
31

11
02

00
04

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
66

1
6
.5

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
26

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
H

EA
D

SE
T 

O
C

5

ZG
50

19
A0

11
   

   
   

 
ZG

50
19

A0
11

   
   

   
   

ZG
50

19
A0

11
   

   
   

   
 

ZG
50

19
A0

11
   

   
   

   
 

ZG
50

19
A0

11

12
12

64
2 

   
   

   
12

12
64

2 
   

   
   

 
12

12
64

2 
   

   
   

 
12

12
64

2 
   

   
   

  
12

12
64

2

63
31

17
10

   
 

63
31

17
11

   
   

63
31

17
12

   
  

63
31

17
13

   
   

63
31

17
14

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
66

2
6
.9

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
27

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 O

C
 1

- 
5

5

VS
70

55
G

11
1 

   
   

   
   

   
VS

70
55

G
11

2 
   

   
   

   
   

 
VS

70
55

G
11

3 
   

   
   

   
   

   
   

VS
70

55
G

11
4 

   
   

   
   

   
   

   
VS

70
55

G
11

5

12
12

64
3 

12
12

64
4 

12
12

64
5 

12
12

64
6 

12
12

64
7

63
31

11
01

00
01

   
   

   
   

   
63

31
11

02
00

01
   

   
   

   
  

63
31

11
03

00
01

   
   

   
   

 
63

31
11

04
00

01
   

   
   

   
   

63
31

11
05

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

6
.7

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
28

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 E

C
 1

- 2
2

VS
70

55
G

11
6 

   
   

   
   

   
   

   
   

VS
70

55
G

11
7

12
12

64
8 

12
12

64
9

63
31

12
01

00
01

   
   

  
63

31
12

02
00

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
6
.7

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
29

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 T

AF
AS

 
1

2
VS

70
55

G
12

4 
   

   
   

   
  

VS
70

55
G

12
5

11
79

36
8 

11
79

36
9

63
31

12
21

00
01

   
   

   
 

63
31

12
22

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

3
5
.2

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
30

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 

TA
C

H
A/

ID
R

S
2

VS
70

55
G

12
6 

   
   

   
   

  
VS

70
55

G
12

7
11

79
37

0 
11

79
37

1
63

31
12

23
00

01
   

   
  

63
31

12
24

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

2
7
.8

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
31

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 W

C
U

1
VS

70
55

G
11

8
12

12
65

0
63

31
12

11
00

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
3
.6

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

1
5
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

490



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

10
32

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 L

FP
 

M
R

1
VS

70
55

G
12

2
12

12
65

2
63

31
11

22
00

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
3
.6

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
33

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
 K

IT
 F

O
R

 C
O

N
. B

O
X-

AC
C

1
ZG

71
44

G
42

9
12

12
66

5
63

31
13

04
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
34

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
 K

IT
 F

O
R

 C
O

N
. B

O
X-

SR
D

R
1

ZG
71

44
G

43
0

12
12

66
6

63
31

13
01

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
35

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 

TA
O

N
A/

AC
C

1
VS

70
55

G
13

0
11

79
37

4
63

31
12

27
00

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
3
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
36

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 L

FP
 

C
IC

1
VS

70
55

G
12

1
12

12
65

1
63

31
11

21
00

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
3
.6

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
37

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
R

EC
1

VS
70

55
G

11
9

12
12

65
4

63
31

11
11

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

3
.6

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
38

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
VD

U
1

VS
70

55
G

12
0

12
12

65
5

63
31

12
31

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

3
.6

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
39

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 R

EC
.

1
ZG

71
44

G
42

4
12

12
66

0
63

31
11

11
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

47
3
.6

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
40

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 V

D
U

1
ZG

71
44

G
42

5
12

12
66

3
63

31
12

31
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
2
7
.2

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
41

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
TE

R
M

IN
AL

 A
D

AP
TE

R
7

N
V4

02
9A

00
1 

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 

N
V4

02
9A

00
1 

   
   

   
   

   
   

   
   

  
N

V4
02

9A
00

1 
   

   
   

   
   

   
   

   
N

V4
02

9A
00

1 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 
N

V4
02

9A
00

1 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
N

V4
02

9A
00

1 
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
N

V4
02

9A
00

1

12
12

61
0 

   
   

   
  

12
12

61
0 

   
   

   
   

   
   

 
12

12
61

0 
   

   
   

   
   

   
  

12
12

61
0 

   
   

   
   

   
   

   
  

12
12

61
0 

   
   

   
   

   
   

   
12

12
61

0 
   

   
   

   
   

   
   

   
12

12
61

0

63
31

12
21

   
   

   
   

  
63

31
12

22
   

   
   

   
 

63
31

12
23

   
   

   
   

   
63

31
12

24
   

   
   

  
63

31
12

25
   

   
   

   
63

31
12

26
   

   
   

  
63

31
12

27

47
4 

N
EP

 II
 C

as
e 

00
68

3
6
9
.4

7
5
,9

6
 €

TK
M

S

10
42

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
Lo

ca
l F

iri
ng

 P
an

el
, W

ea
po

n 
R

oo
m

1
AZ

40
32

A0
04

12
12

61
1

63
31

11
22

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
67

9
4
7
.3

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
43

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
G

R
AP

H
IC

 R
EC

O
R

D
ER

 (C
O

TS
)

1
PG

40
60

A0
01

12
12

62
2

63
31

11
11

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
70

3
1
7
.9

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
44

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

O
N

N
EC

TI
O

N
 B

O
X 

(S
O

N
AR

-
R

AW
 D

AT
A)

1
G

E4
09

5G
53

0
12

12
62

6
63

31
13

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

66
8
9
1
.6

8
3
,8

0
 €

TK
M

S

10
45

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

O
N

N
EC

TI
O

N
 B

O
X 

(A
C

C
)

1
G

E4
03

8G
18

5
12

12
62

7
63

31
13

04
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

66
4
6
1
.6

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
46

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

on
tro

l C
on

so
le

 O
C

1
1

BD
41

06
A0

73
10

93
50

5
63

31
11

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

61
3
.7

8
9
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
47

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
Sp

ar
e 

co
nt

ac
ts

1
VS

70
55

G
13

6
10

50
99

1
63

31
18

02
00

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
8
4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
48

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

on
tro

l C
on

so
le

 O
C

2
1

BD
41

06
A0

74
10

93
50

6
63

31
11

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

62
3
.7

8
9
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
49

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

on
tro

l C
on

so
le

 O
C

3
1

BD
41

06
A0

75
10

93
50

7
63

31
11

03
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

63
3
.7

8
9
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
50

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

on
tro

l C
on

so
le

 O
C

4
1

BD
41

06
A0

76
10

93
50

8
63

31
11

04
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

64
3
.7

8
9
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
51

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

on
tro

l C
on

so
le

 O
C

5
1

BD
41

06
A0

77
10

93
50

9
63

31
11

05
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

65
3
.7

8
9
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
52

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
El

ec
tro

ni
c 

U
ni

t E
C

1
1

G
E4

09
5A

08
8

10
93

51
0

63
31

12
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
60

1
.2

0
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
53

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
El

ec
tro

ni
c 

U
ni

t E
C

2
1

G
E4

09
5A

08
9

10
93

51
1

63
31

12
02

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
69

1
.2

0
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
54

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
W

ea
po

n 
C

on
tro

l U
ni

t W
C

U
1

VS
71

24
A0

14
10

93
51

2
63

31
12

11
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

45
1
.0

8
6
.1

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
55

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
TN

C
 C

on
ne

ct
or

1
65

TN
C

-5
0-

01
10

50
99

4
63

31
18

03
00

01
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
1
3
.5

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
56

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
BU

S 
Te

rm
in

al
1

G
E9

12
1G

84
6

10
51

05
7

63
31

18
04

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

2
3
4
.8

5
0
,2

8
 €

TK
M

S

10
57

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
W

rit
er

 C
ab

le
 (A

cc
es

so
ry

 f.
 

R
ec

or
de

r)
1

PG
40

60
A0

01
12

12
62

2
63

31
11

11
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

70
1
7
.9

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
58

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
Te

rm
in

at
io

n 
Pl

ug
2

VS
70

55
G

09
7

10
51

05
9

63
31

18
05

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

2
.2

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
59

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
VI

D
EO

 D
IS

TR
IB

U
TI

O
N

 U
N

IT
1

VS
70

99
A0

05
12

12
62

4
63

31
12

31
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

67
1
3
9
.0

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
60

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

ist
rib

ut
io

n 
Bo

x 
SN

M
S

1
G

E4
03

8G
35

0
12

12
62

5
63

31
13

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

66
1
1
6
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
61

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

ab
le

 S
et

 o
f P

lu
gs

1
ZG

71
44

G
42

8
12

12
66

2
63

31
12

21
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
9
5
.4

8
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
62

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
At

te
nd

an
ce

 B
oo

k
1

-
11

79
40

0
-

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
66

1
7
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
63

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 E

C
 1

1
ZG

71
44

G
42

1
11

79
39

5
63

31
12

01
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

47
7
.2

8
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
64

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 E

C
 2

1
ZG

71
44

G
42

2
11

79
39

6
63

31
12

02
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

47
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
65

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 W

C
U

1
ZG

71
44

G
42

3
11

79
39

7
63

31
12

11
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

47
3
.6

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
66

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
67

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

1
6
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

491



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

10
68

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

03
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
69

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
70

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

05
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
71

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

06
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
72

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
73

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

08
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
74

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
75

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

10
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
76

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

11
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
77

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

12
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
78

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

13
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
79

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

14
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
80

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

15
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
81

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

16
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
82

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

17
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
83

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

18
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
84

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T4
64

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

19
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
85

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T5
87

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

20
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
86

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

TE
G

R
AL

 S
H

EL
L 

T5
87

4
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

21
9
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

10
87

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

06
5

8
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

22
1
0
9
.5

2
7
,6

0
 €

TK
M

S

10
88

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

9
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

23
2
8
.9

9
2
,6

0
 €

TK
M

S

10
89

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PL

AT
E 

T2
01

19
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

24
6
1
.2

0
6
,6

0
 €

TK
M

S

10
90

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

11
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

25
3
5
.4

3
5
,4

0
 €

TK
M

S

10
91

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

20
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

26
6
4
.4

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
92

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

20
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

27
6
4
.4

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
93

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PL

AT
E 

T2
01

40
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

28
1
2
8
.8

5
6
,0

0
 €

TK
M

S

10
94

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

20
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

29
6
4
.4

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
95

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

20
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

30
6
4
.4

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
96

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

20
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

31
6
4
.4

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
97

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

20
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

32
6
4
.4

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
98

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
D

AM
PI

N
G

 P
LA

TE
 G

03
1

20
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

33
6
4
.4

2
8
,0

0
 €

TK
M

S

10
99

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
ES

SO
R

IE
S

1
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
34

2
8
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
00

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
ES

SO
R

IE
S

1
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
36

2
8
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
01

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PL

AT
E 

T5
18

16
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

39
1
0
3
.2

0
4
,0

0
 €

TK
M

S

11
02

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PL

AT
E 

T5
17

16
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

40
1
0
3
.2

0
4
,0

0
 €

TK
M

S

11
03

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
ES

SO
R

IE
S

1
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
42

3
.2

2
1
,4

0
 €

TK
M

S

11
04

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
ES

SO
R

IE
S

1
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
43

6
.2

0
6
,0

0
 €

TK
M

S

11
05

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
ES

SO
R

IE
S

1
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
51

3
.2

2
1
,4

0
 €

TK
M

S

1
7
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

492



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

11
06

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
ES

SO
R

IE
S

1
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
52

3
.2

2
1
,4

0
 €

TK
M

S

11
07

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
AC

C
ES

SO
R

IE
S

1
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
53

3
.2

2
1
,4

0
 €

TK
M

S

11
08

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

O
VE

R
 S

W
 4

03
1 

T1
29

2
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

54
6
.4

4
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
09

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

O
VE

R
 S

W
 4

03
1 

T1
28

2
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

55
6
.4

4
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
10

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SO

N
AR

 D
O

M
E 

SH
EL

L 
T2

74
/ 

T2
75

8
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

56
2
5
.7

7
1
,2

0
 €

TK
M

S

11
11

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SO

N
AR

 D
O

M
E 

SH
EL

L 
T1

36
7

-
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
57

2
2
.5

4
9
,8

0
 €

TK
M

S

11
12

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SO

N
AR

 D
O

M
E 

SH
EL

L 
T1

36
7

-
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
58

2
2
.5

4
9
,8

0
 €

TK
M

S

11
13

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SO

N
AR

 D
O

M
E 

SH
EL

L 
T1

36
6

-
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
59

1
9
.3

2
8
,4

0
 €

TK
M

S

11
14

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PR

ES
SU

R
E 

H
U

LL
 G

LA
N

D
1

VS
41

45
T0

01
11

79
36

3
63

31
14

24
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

37
1
1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
15

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
Ac

ce
ss

or
ie

s
1

60
93

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

37
2
8
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
16

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
PH

-P
en

et
ra

tio
n 

(ID
R

S-
PO

R
T,

ST
B)

1
VS

42
63

T0
11

11
79

32
9

63
31

14
04

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
37

1
.1

3
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
18

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
W

as
he

r
1

SW
40

31
T5

21
69

03
15

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
38

5
0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
19

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Sw

itic
hi

ng
 U

ni
t

1
13

91
56

9
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
4
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
20

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
In

st
al

la
io

n 
Se

t S
en

so
r

1
11

74
97

3
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
4
8
.5

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
21

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
In

st
al

la
io

n 
Se

t S
en

so
r

1
11

74
97

3
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
4
8
.5

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
22

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
D

riv
e 

Se
ns

or
1

G
66

31
5

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
3
.5

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
23

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
D

riv
e 

Se
ns

or
1

G
66

31
2

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
3
.5

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
24

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
El

ec
tri

ca
l U

ni
t

1
G

66
31

3
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
2
5
.8

8
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
25

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
El

ec
tri

ca
l U

ni
t

1
G

66
31

3
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
2
5
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
26

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

la
rm

 U
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
27

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

la
rm

 U
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
28

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

la
rm

 U
ni

t
1

G
97

37
0

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
29

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
La

m
p

1
G

97
37

8
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
.0

3
7
,0

0
 €

TK
M

S

11
30

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
La

m
p

1
G

97
37

8
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
.0

3
7
,0

0
 €

TK
M

S

11
31

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pe

ne
tra

tio
n

1
10

83
74

3
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
2
.3

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
32

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

ab
le

 s
et

1
10

83
66

8
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
7
3
.2

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
33

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

lte
r P

la
te

1
I4

14
72

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

3
.7

7
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
34

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Sp

ec
ia

l C
ab

le
1

10
83

68
4

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
35

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
D

K 
Pe

ne
tra

tio
n

1
10

83
73

0
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
2
.3

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
36

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
D

K 
Pe

ne
tra

tio
n

1
10

83
74

2
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
2
2
.3

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
37

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

on
ec

to
r S

et
1

F5
30

71
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
1
8
.7

6
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
38

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
El

ec
tri

c 
U

ni
t

1
10

45
00

8
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
5
4
.4

0
4
,0

0
 €

TK
M

S

11
39

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

on
ne

ct
in

g 
ad

ap
te

r
1

F5
30

72
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
7
.8

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
40

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Tr

an
sd

uc
er

 T
SE

4
1

10
43

40
0

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

4
.9

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
41

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Tr

an
sd

uc
er

 L
SE

1
10

45
00

7
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
2
9
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
42

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

ou
pl

in
g

1
F5

30
48

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

2
2
.0

6
1
,0

0
 €

TK
M

S

11
43

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

ou
pl

in
g

1
F5

30
49

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
9
.6

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
44

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

ou
pl

in
g

1
F5

30
50

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
7
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

1
8
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

493



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

11
45

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

la
rm

 U
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
46

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

la
rm

 U
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
47

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

la
rm

 U
ni

t
1

G
97

37
0

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
48

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

ab
le

 S
et

1
10

51
31

8
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
1
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
49

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
El

ec
tri

ca
l U

ni
 U

H
F 

SA
TC

O
M

1
11

04
27

8
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
2
2
7
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
50

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Ad

ap
te

r
1

10
51

31
7

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

3
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
51

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

lo
us

in
g 

Fl
ap

1
G

41
96

7
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
3
.0

8
3
,0

0
 €

TK
M

S

11
52

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pl

ug
 s

et
1

F0
83

85
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
1
.4

3
6
,0

0
 €

TK
M

S

11
56

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Sw

itc
hi

ng
 S

et
 B

Z
1

10
39

78
9

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
03

1
2
2
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
60

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Sw

itc
hi

ng
 S

et
 B

Z
1

10
39

78
9

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
04

1
2
2
.6

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
61

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Va

lve
 u

ni
t

1
F5

30
76

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
05

5
1
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
62

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pu

m
p 

un
it

1
F5

30
74

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
05

7
6
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
63

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
D

ry
in

g 
un

it
1

F5
30

75
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

05
8
2
.0

0
2
,0

0
 €

TK
M

S

11
64

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
R

ef
er

en
ce

 U
ni

t
1

G
66

31
0

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
06

2
2
5
.2

6
7
,0

0
 €

TK
M

S

11
65

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
R

ef
er

en
ce

 U
ni

t
1

G
66

31
0

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
06

2
2
5
.2

6
7
,0

0
 €

TK
M

S

11
66

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
et

 b
ox

1
F0

83
76

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
06

2
5
7
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
67

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
et

 b
ox

1
F0

83
76

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
06

2
5
7
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
68

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
et

 b
ox

1
F0

83
76

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
06

2
5
7
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
69

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
et

 b
ox

1
F0

83
76

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
06

2
5
7
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
70

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Ju

nc
tio

n 
bo

x
1

F6
07

99
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

06
1
2
5
.3

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
71

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
El

ec
tri

c 
U

ni
t

1
F0

83
39

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
0
8
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
72

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
El

ec
tri

ca
l U

ni
t

1
10

38
16

4
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
4
5
9
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
73

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Se

ns
or

 C
ab

le
1

G
69

33
7

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
5
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
74

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Se

ns
or

 C
ab

le
1

G
87

97
1

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
7
.8

9
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
75

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

rla
m

 u
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
76

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

rla
m

 u
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
77

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

rla
m

 u
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
78

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

rla
m

 u
ni

t
1

G
97

37
0

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
79

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

rla
m

 u
ni

t
1

G
97

37
0

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
80

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

re
 A

rla
m

 u
ni

t
1

G
97

36
3

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

1
.5

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
81

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
M

ul
ti 

fu
nc

tio
n 

U
ni

t
1

13
91

58
5

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
07

3
1
.8

5
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
82

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
El

ec
tri

ca
l U

ni
t D

riv
e 

co
nt

ro
l

1
11

06
49

8
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
9
9
.2

2
6
,0

0
 €

TK
M

S

11
83

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Ka

bl
e 

Pr
es

et
bo

x
1

11
03

04
6

47
6 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
08

8
2
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
84

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

ov
er

 O
2 

Ta
nk

1
10

39
78

3
47

6 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

08
1
8
8
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
85

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
FC

 C
on

tro
l B

oa
rd

1
C

66
40

4
47

8 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
5
1
8
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

11
86

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

01
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
87

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
88

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

03
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

1
9
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

494



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

11
89

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
90

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

05
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
91

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

06
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
92

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

07
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
93

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

08
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
94

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

09
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
95

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

10
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
96

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

10
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
97

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

12
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
98

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

13
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

11
99

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

14
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
00

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

15
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
01

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

16
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
02

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

17
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
03

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

18
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
04

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

19
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
05

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

20
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
06

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

21
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
07

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

22
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
08

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

23
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
09

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

24
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
10

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

25
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
11

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

26
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
12

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

27
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
13

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

28
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
14

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

29
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
15

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

30
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
16

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

31
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
17

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

32
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
18

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

33
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
19

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

34
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
20

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

35
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
21

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
40

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

36
1
6
.9

3
2
,8

0
 €

TK
M

S

12
22

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
LI

O
H

 K
ar

tu
sc

he
18

F6
91

69
47

7 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

37
7
.6

1
9
,7

6
 €

TK
M

S

12
24

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Sw

itic
hi

ng
 U

ni
t

1
F5

33
02

47
6 

N
EP

 II
  C

as
e 

00
02

4
6
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
25

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Fi

lte
r c

on
ec

tio
n 

pi
pe

1
F5

64
91

47
6 

N
EP

 II
  C

as
e 

00
02

4
.0

2
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
26

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
su

re
 V

al
ve

1
16

87
37

17
87

X5
25

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
27

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
su

re
 V

al
ve

1
16

87
37

17
87

X5
25

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

2
0
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

495



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

12
28

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
su

re
 V

al
ve

1
16

87
37

17
87

X5
25

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
29

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
su

re
 V

al
ve

1
16

87
37

17
87

X5
25

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
30

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
su

re
 V

al
ve

1
16

87
37

17
87

X5
24

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
31

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
su

re
 V

al
ve

1
16

87
37

17
87

X5
24

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
32

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

es
su

re
 V

al
ve

1
16

87
37

17
87

X5
24

47
2 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

4
.5

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
33

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
C

O
N

N
EC

TO
R

 S
ET

 F
1

VS
70

55
G

13
3

12
12

65
6

63
31

13
01

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

2
1
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
34

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
 L

FP
 

C
IC

   
   

*
1

ZG
71

44
 G

42
5

12
12

65
8

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
35

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
D

TS
.  

   
   

  
*

1
ZG

71
44

G
43

1
12

12
66

7
63

31
17

01
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
36

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
IT

 F
O

R
LF

P 
M

R
   

   
  

*
1

ZG
71

44
G

42
7

12
12

65
9

63
31

12
20

00
2

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
37

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SM

AL
L 

IT
EM

S
1

VS
70

55
G

13
5

10
50

98
0

63
31

18
01

00
01

47
4 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
48

8
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
38

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
IN

ST
AL

LA
TI

O
N

 K
ID

 M
EC

H
.

1
ZG

71
44

G
43

2
10

88
09

2
63

31
18

02
00

02
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
39

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
M

AC
AN

IC
AL

 IN
ST

. S
N

M
S

1
ZG

71
44

G
43

3
10

51
12

4
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
40

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SE

T 
O

F 
C

O
N

EC
TO

R
S

1
VS

70
55

G
12

8
11

79
37

2
63

31
12

50
00

1
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
1
9
.9

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
41

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
SE

T 
O

F 
C

O
N

EC
TO

R
S

1
VS

70
55

G
12

9
11

79
37

3
63

31
12

60
00

1
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

48
1
9
.9

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
42

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
C

ab
le

 fo
r A

m
pl

ifi
er

1
H

15
83

3
47

8 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
2
.1

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
43

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Am

pl
ifi

er
1

H
15

83
1

47
8 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

8
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
44

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Su

pp
or

t A
m

pl
ifi

er
1

H
15

83
5

47
8 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
45

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Ac

ce
ss

or
ie

s
1

H
15

83
8

47
8 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

2
.8

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
46

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
VL

F 
AN

TE
N

N
A 

EX
C

H
AN

G
E

1
G

32
96

1
47

8 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
2
1
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
47

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Su

pp
or

t A
m

pl
ifi

er
1

H
15

83
5

47
8 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
48

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Am

pl
ie

fe
r

1
H

15
83

1
47

8 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

02
8
.4

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
49

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
M

ic
ro

 s
tri

p 
An

te
nn

a
1

10
89

11
0

47
8 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
03

2
5
6
.9

4
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
50

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
VL

F 
AN

TE
N

N
A

1
11

11
97

9
47

8 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
9
8
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S

12
51

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S 

90
 - 

46
Sy

st
em

, 
C

ab
le

s,
 S

en
rs

, I
ns

t
Pl

at
e 

T0
89

16
-

69
03

15
47

4 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

46
1
0
3
.1

6
8
,0

0
 €

TK
M

S

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S

Lo
ca

l f
ire

 p
an

el
1

12
12

61
1

48
0 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

9
4
7
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
Pr

op
el

le
r C

up
1

G
97

87
0

48
0 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
02

1
6
.1

5
8
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S

H
yd

ro
ph

on
e 

( S
ta

ve
s)

40
69

03
15

48
0 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
IS

U
S

In
st

al
la

tio
n 

ki
t f

or
 D

TS
1

12
12

65
7

48
0 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
01

2
5
.0

4
0
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
1
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

496



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

TK
M

S
O

PT
R

O
N

IC
U

se
d 

O
pt

ro
ni

c 
m

as
t  

   
   

   
   

(P
AR

T 
1-

O
U

TE
R

 P
IP

E 
FO

R
 

M
AS

T)
1

N
/A

48
0 

N
EP

 II
 C

AS
E 

00
03

1
0
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

TK
M

S
O

PT
R

O
N

IC
U

se
d 

O
pt

ro
ni

c 
m

as
t  

   
   

   
   

(P
AR

T 
2-

IN
N

ER
 P

IP
E 

FO
R

 
M

AS
T)

1
N

/A
48

0 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

04
1
7
9
.9

2
7
,8

7
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

TK
M

S
O

PT
R

O
N

IC
U

se
d 

O
pt

ro
ni

c 
m

as
t  

   
   

   
   

(P
AR

T 
3-

H
YD

R
AU

LI
C

 
ZY

LI
N

D
ER

  F
O

R
 M

AS
T)

1
N

/A
48

0 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

05
1
5
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

TK
M

S
O

PT
R

O
N

IC
U

se
d 

O
pt

ro
ni

c 
m

as
t  

   
   

   
   

(P
AR

T 
4-

C
AB

LE
 A

SS
EM

BL
Y 

 
FO

R
 M

AS
T)

1
N

/A
48

0 
N

EP
 II

 C
AS

E 
00

06
5
0
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

2
19

"  
11

H
EA

KO
L/

U
R

30
41

29
1

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

6
2H

E
30

41
30

4
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

4
6H

E
30

41
30

8
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

2
12

H
E

30
41

31
4

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

2
17

H
E

30
41

31
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Tr
an

sc
ei

ve
r

1
TT

30
20

C
30

41
76

5
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

VH
F/

FM
 T

ra
ns

ce
ive

r
1

TR
T4

72
2

30
41

76
6

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

So
un

d 
W

rit
er

1
2X

C
G

30
4 

in
 R

ah
m

en
 

19
"/3

H
E

30
43

26
6

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
2
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

497



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

H
av

e 
Q

ui
ck

 P
ro

ze
ss

oe
r

1
G

P4
07

 H
1

30
43

47
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Se
t C

on
tro

l
1

H
Q

II 
G

B4
06

H
1

30
43

48
0

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

U
H

F 
Tr

an
sc

ei
ve

r
1

XD
43

2U
8

30
43

48
1

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

U
H

F 
Tr

an
sc

ei
ve

r
1

XD
45

2U
8

30
43

48
2

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Su
pp

or
t H

F 
Bu

sh
1

30
43

53
1

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

FB
G

 A
TU

 R
X 

Si
gn

al
 C

ou
pl

er
2

30
43

55
7

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Se
e 

Em
er

ge
nc

y 
Ba

ke
2

EP
IR

B 
TR

O
N

 4
0S

30
43

57
6

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

H
ou

sin
g

1
30

43
75

1
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

M
ou

nt
in

g 
Se

t c
la

m
pi

ng
 g

lu
e

2
M

K3
30

43
85

6
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Fr
am

e
2

14
2 

X
 5

5,
5 

X
 2

0
30

44
04

4
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

sm
al

 d
ra

w
er

1
M

S 
19

" U
T3

00
2

30
44

56
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ab

le
2

W
1 

(H
F-

IN
)

30
44

75
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
3
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

498



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

AT
U

 In
se

rt
1

30
50

 E
30

45
32

1
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ab

le
 in

se
rt 

te
le

fo
n

1
30

45
38

5
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ab

le
 in

se
rt 

te
le

fo
n

1
30

45
38

5
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

La
pt

op
 C

F-
28

1
60

0M
hz

30
46

57
2

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Fr
on

t p
la

te
1

30
46

97
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

U
 - 

an
gl

e
1

15
 X

 2
0 

 X
 3

3
30

47
32

1
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

L 
- a

ng
le

1
4
4
8
 X

 4
0 

X
 4

0
30

48
13

3
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Tr
av

er
se

2
30

48
53

1
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

D
ist

an
ce

 p
ie

ce
2

19
" -

 2
1.

5"
30

48
59

8
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
  R

ai
l

2
19

" 1
0 

H
E 

AK
 O

R
/U

L
30

48
60

2
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
  R

ai
l

2
19

" 1
0 

H
E 

AK
 O

R
/U

L
30

48
60

3
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

2
21

.5
" -

 1
9"

 1
2 

H
E 

O
AK

30
48

60
4

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
4
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

499



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
  R

ai
l

1
21

.5
" -

 1
9"

  5
H

EG
AK

30
48

60
5

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

St
rip

4
6 

H
E

30
48

60
6

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

St
rip

2
5 

H
E

30
48

60
7

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
  R

ai
l

1
19

" 1
0 

H
E 

G
AK

30
48

60
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z 
- R

ai
l

1
19

" 1
0 

H
E 

G
AK

30
48

60
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
1

40
0 

X
 2

30
 X

 5
0

30
48

66
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

U
 -A

ng
le

4
76

.5
 X

 3
2 

X
 2

3
30

48
67

0
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z 
- R

ai
l

1
21

.5
" -

 1
9"

 5
 H

E 
G

AK
30

48
69

7
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Lo
ud

 s
pe

ak
er

1
LS

49
70

30
48

71
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Fr
on

t p
la

te
1

30
48

75
5

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Sw
itc

hi
ng

 H
ub

1
Lo

ng
sh

in
e

30
48

78
2

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Se
ria

l C
ar

d
2

PC
M

C
I

30
48

78
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
5
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

500



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pr
in

te
r S

w
itc

h
1

4P
rin

t2
30

48
79

3
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

St
rip

8
88

 X
 4

9 
X

 2
30

48
80

9
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

La
pt

op
 C

F-
28

 +
 C

D
 R

O
M

2
80

0 
M

hz
30

48
82

7
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Po
w

er
 m

et
er

3
SW

R
30

48
85

9
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Po
w

er
 A

da
pt

er
3

15
W

 P
SA

 1
5W

-1
20

30
48

87
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Po
w

er
 C

ab
le

 w
ith

 p
lu

g
5

30
48

87
4

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
1

39
9 

x 
18

0 
x 

50
 H

U
B

30
48

87
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
on

ne
tin

g 
C

ab
le

3
D

D
N

/D
D

N
30

48
91

8
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Fr
am

e
1

12
6 

X
 5

7 
X

 1
5

30
48

92
2

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

L 
R

ai
l

2
2,

5 
H

E
30

48
93

2
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Fr
am

e
3

99
 X

 2
7,

5 
X

 2
0

30
48

98
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

An
gl

e 
Pl

ug
   

   
   

   
   

   
   

   
   

  
W

in
ke

lst
ec

ke
r

3
2,

5 
X

 5
,5

30
48

98
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
6
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

501



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pr
ot

ec
tio

n
1

30
49

11
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
1

30
49

11
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

L 
-A

ng
le

1
16

7 
X

 8
0 

X
 2

55
30

49
12

1
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z 
-R

ai
l

1
17

 H
E 

G
AK

 L
in

ks
30

49
12

7
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

1
17

 H
E 

G
AK

 R
ec

ht
s

30
49

12
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z-
R

ai
l

1
12

 H
E 

G
AK

 L
in

ks
30

49
,1

82
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Z 
-R

ai
l

1
12

 H
E 

G
AK

 R
ec

ht
s

30
49

18
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

An
gl

e
1

31
6x

57
19

30
49

21
4

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

D
ac

h 
56

0
1

30
49

21
5

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
1

42
0 

X 
20

0 
X 

11
5

30
49

21
6

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

R
ad

ar
tra

ns
po

nd
er

1
9 

G
hz

 T
R

O
N

 S
AR

T
30

49
23

2
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
ug

 fi
el

d
1

30
49

36
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
7
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

502



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Si
de

 w
al

l
4

Le
ft

30
49

37
1

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Si
de

 w
al

l
4

rig
ht

30
49

37
2

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ov

er
1

Se
kt

io
n 

1
30

49
37

3
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ov

er
1

Se
kt

io
n 

3
30

49
37

4
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ov

er
1

Se
kt

io
n 

4
30

49
37

5
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
ug

 fi
el

d
1

Se
kt

io
n 

1
30

49
38

0
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
ug

 fi
el

d
1

Se
kt

io
n 

2
30

49
38

1
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
ug

 fi
el

d
1

Se
kt

io
n 

3
30

49
38

2
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
ug

 fi
el

d
1

Se
kt

io
n 

4
30

49
38

3
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
ug

 fi
el

d
1

O
BE

N
30

49
39

9
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Fr
on

t w
al

l
2

30
49

41
1

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Ba
ck

 w
al

l
2

30
49

41
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
8
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

503



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Sp
rin

g 
el

em
en

t
4

AC
I 9

0-
11

/0
4F

F
30

49
55

5
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
1

30
49

58
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Po
w

er
 A

da
pt

er
1

10
0-

24
0V

 A
C

 / 
9V

 D
C

30
49

61
1

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
ug

1
3,

5/
14

30
49

61
2

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
2

19
"

30
49

65
7

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
1

17
1 

X 
56

 X
 3

30
49

65
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

D
ist

an
ce

 s
tri

p
1

30
49

65
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

D
ist

an
ce

 p
la

te
1

20
30

49
66

0
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

L-
  R

ai
l

2
10

 H
E 

O
L

30
49

68
0

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

An
gl

e 
R

ig
ht

 s
id

e
1

(R
ed

 T
el

ep
ho

ne
)

30
49

68
4

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

N
AV

TE
C

 R
ec

ei
ve

r
1

N
AV

 5
 p

lu
s

30
49

78
4

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

St
rip

1
12

5 
X 

14
 X

 2
30

49
79

5
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

2
9
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

504



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Su
pp

or
t s

ho
rt

2
fO

r  
Ka

be
lsc

hw
en

ka
rm

 
TR

X
30

49
79

6
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

gu
id

e 
R

ai
l

2
20

9 
LG

30
50

19
5

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

L 
-A

ng
le

2
66

,3
 X

 4
0 

X 
20

30
50

20
8

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ov

er
1 

se
t

30
50

58
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Ad
ap

te
r R

ai
l

1
80

 X
 1

0 
X 

24
5

30
50

64
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Eq
ui

pm
en

t N
am

e 
pl

at
e

1 
se

t
Fu

nk
an

la
ge

30
50

73
2

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

L 
-A

ng
le

1
18

4 
X 

27
 X

 2
0

30
51

28
1

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

L 
- A

ng
le

1
30

51
28

2
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ov

er
1

30
51

28
3

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
ov

er
1

30
51

28
4

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

W
al

l p
la

te
4

vo
rn

e/
hi

nt
en

30
53

18
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

W
al

l p
la

te
4

ob
en

/u
nt

en
30

53
19

0
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

3
0
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

505



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
on

ne
ct

or
 re

ce
pt

ac
le

1
un

te
n

30
54

16
7

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

C
on

ne
ct

or
 re

ce
pt

ac
le

1
ob

en
30

54
16

8
 4

81
 N

EP
 II

 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
SA

T 
C

O
M

Pl
at

e
1

30
54

16
9

 4
81

 N
EP

 II
 

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

Lo
ck

he
ed

 
BW

A
ga

sk
et

 s
he

et
1

F5
30

73
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

Lo
ck

he
ed

 
BW

A
ga

sk
et

 s
he

et
1

F5
30

51
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

Lo
ck

he
ed

 
BW

A
va

lve
1

G
45

49
6

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

Lo
ck

he
ed

 
BW

A
Fl

ui
d 

se
al

s 
75

x8
7x

12
1

14
52

98
6

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

Lo
ck

he
ed

 
BW

A
pa

rt 
of

 w
in

ch
 d

riv
e 

us
ed

 p
ar

t 
(IT

EM
 2

)
1

F8
68

92
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

TK
M

S
O

D
ER

 M
AT

ER
IA

L
VL

F 
An

te
nn

a 
Ec

ha
ng

e 
U

ni
t

1
58

20
-9

9-
63

3-
18

91
G

32
96

1
at

 H
SY

2
1
.0

0
0
,0

0
 €

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

13
53

63
75

4
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

63
75

0
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

9
53

26
29

9
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

5
0
.0

0
0
,0

0
 €

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

2
7
2
.5

0
0
,0

0
 €

3
1
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

506



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

6
53

63
75

3
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

4
53

63
74

8
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

12
53

63
75

4
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

63
75

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

9
53

26
30

0
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

4
53

26
34

8
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
11

8-
P2

53
21

20
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

26
31

4
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
20

3-
P1

53
22

56
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
33

0-
P1

53
22

57
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

1-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

26
31

6
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
2
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

507



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

4-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

5-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

3-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

8-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

2-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
13

9-
P2

53
21

82
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

6-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
53

63
74

9
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

26
26

3
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
13

6-
P2

53
21

82
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
05

6-
P2

53
20

77
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

5-
P2

53
25

84
4

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
3
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

508



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
13

8-
P2

53
21

20
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

4
53

26
26

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

26
34

8
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
02

7-
P1

53
25

84
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

63
75

3
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

24
12

9
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
35

4-
P2

53
22

83
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

24
12

8
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
13

7-
P2

53
21

20
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

26
31

4
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

26
31

7
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
36

1-
P1

53
20

76
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
4
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

509



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

7-
P1

53
22

56
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

4
53

26
31

3
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

1-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
00

1-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
33

4-
P1

53
22

57
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

2-
P2

53
22

56
9

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

63
75

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
20

4-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
00

2-
P1

53
22

64
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

3-
P2

53
22

56
9

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

75
01

8-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

5
53

26
31

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
5
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

510



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
05

0-
P2

53
20

77
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
35

0-
P2

53
20

77
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

2-
P1

53
22

56
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
35

2-
P1

53
20

76
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

3-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

3-
P1

53
26

26
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
32

5-
P1

53
22

50
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

0-
P1

53
20

76
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

69
11

5-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
30

1-
P2

53
22

57
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
32

1-
P1

53
22

56
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

6-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
6
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

511



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
31

0-
P2

53
22

55
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

8-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

75
01

3-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

1-
P1

53
20

76
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

5-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

2-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

26
31

6
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

72
00

7-
P1

53
26

92
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

4-
P2

53
20

75
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
30

3-
P2

53
22

57
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
11

7-
P2

53
21

20
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
14

1-
P2

53
21

20
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
7
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

512



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
30

5-
P2

53
22

57
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

76
01

2-
P1

53
22

64
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

4-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
00

3-
P1

53
26

92
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

6-
P1

53
22

56
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

85
02

8-
P1

53
22

56
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
30

7-
P1

53
22

56
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

27
61

5
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

74
01

7-
P1

53
20

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

8
53

26
31

3
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

63
75

0
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
35

2-
P2

53
20

77
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
8
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

513



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

4
53

63
75

3
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
14

2-
P2

53
21

20
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

85
03

7-
P1

53
22

64
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

26
31

4
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

21
05

7-
P2

53
20

77
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
33

1-
P1

53
22

57
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

3
53

26
34

8
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

76
00

2-
P1

53
22

64
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

85
02

6-
P1

53
22

56
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
70

2-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
33

2-
P1

53
22

57
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
33

6-
P1

53
22

57
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

3
9
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

514



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
33

3-
P1

53
22

57
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

84
02

6-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
33

5-
P1

53
22

57
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

75
01

9-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
31

5-
P1

53
22

56
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
58

9-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
02

3-
P1

53
20

00
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

16
53

63
75

4
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

5
53

26
31

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
30

2-
P2

53
22

57
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

4
0
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

515



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

24
12

9
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

26
31

6
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
02

5-
P1

53
26

92
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
40

3-
P1

53
22

56
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
30

4-
P2

53
22

57
0

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
35

0-
P1

53
20

76
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
32

5-
P2

53
22

83
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
32

2-
P1

53
22

56
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

86
02

4-
P1

53
22

64
8

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

73
35

4-
P1

53
22

50
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

4
1
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

516



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

84
02

4-
P1

53
24

93
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

72
00

6-
P1

53
26

92
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

25
75

6
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
W

84
02

5-
P1

53
24

93
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

27
61

5
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

63
75

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

24
12

8
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
53

26
31

7
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
53

26
26

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

4
2
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

517



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
24

06
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
23

85
6

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
21

50
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
23

82
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

2
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
24

22
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
23

96
9

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
21

80
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
21

15
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

4
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
23

84
4

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

4
3
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

518



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
23

85
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
21

42
5

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
21

75
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
21

15
3

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
22

62
4

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
23

82
6

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
24

08
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
22

88
9

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

 p
lu

gs
 &

 c
on

ne
ct

or
s

1
re

f t
o 

PA
40

20
G

01
0

53
24

40
3

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

4
4
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

519



S
/N

D
e
s
ig

n
a
ti

o
n

S
y
s
te

m
E

q
u

ip
m

e
n

t
Q

ty
R

E
F

E
R

E
N

C
E

 N
U

M
B

E
R

H
D

W
 M

a
t 

n
o

A
rm

 n
o

D
e
li
v
e
ry

 I
n

fo
rm

a
ti

o
n

V
A

L
U

E
L

o
c
a
ti

o
n

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

C
O

N
TR

O
L 

G
R

IP
1

BD
41

08
G

09
9

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

In
st

al
la

tio
n 

ki
t  

   
   

   
   

   
   

   
(N

AV
C

O
M

)
2

55
21

68
2

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

In
st

al
la

tio
n 

ki
t  

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 
(N

AV
C

O
M

)
2

54
59

22
1

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

In
st

al
la

tio
n 

ki
t  

   
   

   
   

   
   

  
(N

AV
C

O
M

)
2

55
21

02
7

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

C
ar

d
1

PA
41

01
G

47
4

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

ca
rd

1
PA

41
01

G
47

3
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

N
/A

2
PA

41
02

Z0
13

at
 H

SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

to
uc

h 
pa

ne
l

1
BD

41
08

G
04

2
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

AT
LA

S 
EL

EK
TR

O
N

IK
 

G
M

BH
Ac

ce
ss

or
ie

s 
fo

r I
SU

S 
Sy

st
em

pu
lt 

co
nt

ro
l

1
PA

41
01

G
12

8
at

 H
SY

TK
M

S 
   

   
   

   
   

   
  

R
ea

dy
 fo

r 
de

liv
er

y 
(N

ew
 

ite
m

s)

S
U

M
 f

o
r 

T
K

M
S

5
0
.6

8
5

.9
8
2

,8
2

T
o

ta
l 

S
U

M
 o

f 
E

x
c
e

s
s

 M
a

te
ri

a
l

1
1
7

.5
2
7

.8
8
6

,7
9

8
0
.0

0
0
,0

0
 €

4
5
  
α

π
ό
 4

5
  
  
 

520



 
Άρθρο όγδοο 

Ειδικές ρυθμίσεις 

1.   Παρέχεται στον Γενικό Διευθυντή της Γενικής Διεύθυνσης Αμυντικών Εξοπλισμών και 

Επενδύσεων του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας πληρεξουσιότητα, εντολή και εξουσιοδότηση 

να υπογράψει τη συμφωνία τροποποίησης υπ’ αρ. 1 της Συμφωνίας  Διευθέτησης Διαφοράς, 

καθώς και κάθε άλλο συναφές έγγραφο της παραπάνω Τροποποίησης, ως εκπρόσωπος της 

Ελληνικής Δημοκρατίας. 

2.   Η συμφωνία τροποποίησης υπ’ αρ. 1 της Συμφωνίας Διευθέτησης Διαφοράς, τίθεται 

σε ισχύ σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις που ειδικότερα καθορίζονται σε αυτή.  

3.  Στη συμφωνία τροποποίησης υπ’ αρ. 1 της Συμφωνίας Διευθέτησης Διαφοράς, 

περιλαμβάνεται και ο συνημμένος πίνακας υλικών. Η Τροποποίηση της Συμφωνίας 

παρατίθεται στην ελληνική και στην αγγλική γλώσσα. Σε περίπτωση διαφοράς κατισχύει το 

κείμενο στην ελληνική γλώσσα. 

4. Οι ρυθμίσεις της Συμφωνίας Διευθέτησης Διαφοράς, όπως αυτή ισχύει μετά την 

τροποποίησή της με τη συμφωνία τροποποίησης υπ’ αρ. 1, υπερισχύει κάθε άλλης γενικής ή 

ειδικής διάταξης. Κατά τα λοιπά ισχύει το δεύτερο εδάφιο της παρ. 5 του άρθρου 3 του ν. 

4650/2019 (Α΄207). 

 

ΜΕΡΟΣ Β΄ 

ΣΥΜΒΑΣΕΙΣ ΠΟΛΕΜΙΚΗΣ ΑΕΡΟΠΟΡΙΑΣ 

 

Άρθρο ένατο 

Έγκριση σχεδίου Σύμβασης Τροποποίησης της υπό στοιχεία 013Γ/20 σύμβασης για τη 
συμπληρωματική προμήθεια των μαχητικών αεροσκαφών τύπου «RAFALE» 

 
1. Εγκρίνεται το σχέδιο της υπ’ αρ. 1 Σύμβασης Τροποποίησης της υπό στοιχεία 013Γ/20 

σύμβασης, που εγκρίθηκε με το άρθρο πρώτο του ν. 4766/2021 (Α’ 8), για τη 

συμπληρωματική προμήθεια έξι (6) καινούργιων αεροσκαφών (Α/Φ) τύπου «RAFALE» και 

συναφών ειδών και υπηρεσιών, μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας και της 

κατασκευάστριας εταιρείας με την επωνυμία «DASSAULT AVIATION», το κείμενο του οποίου 

έχει ως εξής: 
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ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ Αριθμός 1 ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΜΕ ΑΡΙΘΜΟ 013/20 
 

 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΓΟΡΑ ΕΞΙ (6) ΚΑΙΝΟΥΡΓΙΩΝ ΑΕΡΟΣΚΑΦΩΝ RAFALE, ΔΩΔΕΚΑ (12) 

ΜΕΤΑΧΕΙΡΙΣΜΕΝΩΝ ΑΕΡΟΣΚΑΦΩΝ RAFALE ΚΑΙ ΣΥΝΑΦΩΝ ΕΙΔΩΝ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΩΝ 
 
 
 
 

ΜΕΤΑΞΥ 

 

ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ  
 

ΚΑΙ 

 

ΤΗΣ DASSAULT AVIATION 

 

 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΥΠΟΓΡΑΦΗΣ: _________________ 
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Η παρούσα Τροποποίηση με αριθμό 1, εφεξής αναφερόμενη ως “Τροποποίηση 1”, της 
Σύμβασης με αριθμό 013Γ/20, εφεξής αναφερόμενης ως η “Σύμβαση”, συνάπτεται στην 
Αθήνα, την ….. του μηνός …….. του έτους 20__. 
 

Μεταξύ των ακόλουθων ΜΕΡΩΝ: 
 

 Αφενός του ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ/ΓΕΝΙΚΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ 
ΑΜΥΝΤΙΚΩΝ ΕΞΟΠΛΙΣΜΩΝ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ (ΥΠΕΘΑ/ΓΔΑΕΕ), το οποίο εκπροσωπεί 
την Ελληνική Δημοκρατία, δεόντως εκπροσωπούμενου από τον Γενικό Διευθυντή 
ΥΠΕΘΑ/ΓΔΑΕΕ, κύριο ______________, δυνάμει του ΦΕΚ __________________, εφεξής 
θα αναφέρεται ως ο "ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ". 

 Και αφετέρου της DASSAULT AVIATION, η οποία έχει οργανωθεί και λειτουργεί 
σύμφωνα με τους νόμους της Γαλλικής Δημοκρατίας και εδρεύει στο Παρίσι, Rond Point 
de Champs Elysées Marcel Dassault αριθ. 9, 75008, Παρίσι, ΓΑΛΛΙΑ, δεόντως 
εκπροσωπούμενης από τον κύριο TRAPPIER Eric, (αριθμός Δελτίου 
Ταυτότητας/Διαβατηρίου………………….), Πρόεδρο και Διευθύνοντα Σύμβουλο, εφεξής θα 
αναφέρεται ως ο "ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ".  

 
 
 

Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ εφεξής αναφέρονται επίσης και ως το/τα «ΜΕΡΟΣ/Η». 
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ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ΟΤΙ 

 
 

ΕΠΕΙΔΗ τα ΜΕΡΗ έχουν συνάψει τη Σύμβαση Αρ. 013Γ/20 στις 25 Ιανουαρίου 2021, σχετικά 
με την προμήθεια έξι (6) Καινούργιων Αεροσκαφών RAFALE, δώδεκα (12) 
Μεταχειρισμένων Αεροσκαφών RAFALE και Συναφών Ειδών και Υπηρεσιών. Η 
Σύμβαση αυτή θα αναφέρεται εφεξής ως η “Σύμβαση”, 

 
 
ΕΠΕΙΔΗ τα ΜΕΡΗ, από την ημερομηνία της παρούσας Τροποποίησης 1, επιθυμούν να 

τροποποιήσουν ορισμένους όρους και προϋποθέσεις της Σύμβασης, στο 
πλαίσιο του Άρθρου 39 – ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ της Σύμβασης, 
προκειμένου να ενσωματώσουν τη συμπληρωματική προμήθεια τεσσάρων 
(4) μονοθέσιων αεροσκαφών (Rafale EG) και δύο (2) διθέσιων αεροσκαφών 
(Rafale DG) και των συναφών ειδών και υπηρεσιών. Τα εν λόγω αεροσκάφη 
και συναφή είδη και υπηρεσίες των οποίων η προμήθεια θα γίνει μέσω της 
παρούσας Τροποποίησης 1 θα αναφέρονται στη συνέχεια ως «Επιπρόσθετα 
Καινούργια Αεροσκάφη», «Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη» και 
«Επιπρόσθετες Υπηρεσίες», και συλλογικά ως «Επιπρόσθετα Συμβατικά 
Αντικείμενα». 
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ΤΩΡΑ, ΩΣ ΕΚ ΤΟΥΤΟΥ, λαμβάνοντας υπόψη τα παραπάνω και τις αμοιβαίες συμφωνίες που 
περιέχονται στην παρούσα, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ συμφωνούν τα παρακάτω: 

 

1. ΕΠΙΠΡΟΣΘΕΤΑ ΣΥΜΒΑΤΙΚΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ 

1.1. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αναθέτει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και ο τελευταίος αναλαμβάνει να 
προμηθεύσει τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ με τα Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα που 
περιγράφονται στο Άρθρο 3 – ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ, βάσει των όρων και 
προϋποθέσεων που καθορίζονται στα Άρθρα της Σύμβασης όπως αυτή 
τροποποιείται μέσω της Τροποποίησης 1. 

1.2. Συγκεκριμένα, η παράδοση, αποδοχή και πληρωμή των Επιπρόσθετων Συμβατικών 
Αντικειμένων θα πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τις διατάξεις του Άρθρου 4 – ΤΙΜΕΣ, 
του Άρθρου 5 – ΟΡΟΙ ΠΛΗΡΩΜΗΣ και του Άρθρου 12 – ΠΑΡΑΔΟΣΗ – ΠΑΡΑΛΑΒΗ της 
Σύμβασης όπως αυτή τροποποιείται μέσω της Τροποποίησης 1, και σύμφωνα με τα 
συμπληρωματικά Παραρτήματα όπως αναφέρεται στο Άρθρο Ι κατωτέρω.  
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Προς επίτευξη των ανωτέρω, τα ΜΕΡΗ συμφωνούν να τροποποιήσουν τη Σύμβαση ως 
ακολούθως. 

I. ΑΡΘΡΟ 1 - ΑΝΑΠΟΣΠΑΣΤΑ ΜΕΡΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

 

Τα αντίστοιχα υπάρχοντα Παραρτήματα συμπληρώνονται με τα κατωτέρω προκειμένου να 
ενσωματωθούν τα Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα: 

 Annex 2-A-2 “Additional Role Equipment Deliverables - issue 00 - November 2021”, 

 Annexes 3-A-1 -1 / -2 / -3 “Spare Parts Lists - Additional New Spares - issue 00 - 
November 2021”, 

 Annexes 3-A-2 -1 / -2 / -3 “Ground Support Equipment - Additional New Ground 
Support Equipment - issue 00 - November 2021”, 

 Annex 4-A-2 “Additional Technical Publications Deliverables issue 00 - November 
2021”, 

 Annex 6-A-1-5 “Additional Operational Mission Support Systems Deliverables - 
issue 00 – November 2021”, 

 Annex 9-A “Additional Programme Management - issue 00 – November 2021”, 

 Annexes 10-A / -1A / -1B / -2A / -2B / -3A & 3B “Additional Contractual Items 
Prices Details - issue 00 – November 2021”, 

 Annexes 11-A -1 / -2 / -3 “Additional New Aircraft and New Articles Delivery 
Schedule - issue 00 – November 2021”, 

 Annex 12-A-1 “Additional BUYER Furnished Equipment Specification & Schedule - 
issue 00 – November 2021”, 

 Annex 23-A  “Additional Advance Payment Bank Guarantee - issue 00 – November 
2021”,  

 Annex 24-A  “Additional Good Performance Bank Guarantee - issue 00 – November 
2021”, 

 Annex 25-A “Certificate of Evidence for Frame#32 of the Additional New Aircraft - 
issue 00 – November 2021”.  
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II. ΑΡΘΡΟ 2 - ΟΡΙΣΜΟΙ 

Στο Άρθρο 2.1 προστίθενται οι ακόλουθοι ορισμοί: 
 
«Πρόσθετη Τραπεζική Εγγύηση 
Προκαταβολής” 

Σημαίνει την Τραπεζική Εγγύηση Προκαταβολής η 
οποία σχετίζεται με τα Επιπρόσθετα  Συμβατικά 
Αντικείμενα. 

  
«Πρόσθετη Τραπεζική Εγγύηση Καλής 
Εκτέλεσης» 

Σημαίνει την Τραπεζική Εγγύηση Καλής Εκτέλεσης η 
οποία σχετίζεται με τα Επιπρόσθετα Συμβατικά 
Αντικείμενα. 

  
«Επιπρόσθετο Καινούργιο Αεροσκάφος»  Σημαίνει ένα καινούργιο αεροσκάφος Rafale το 

οποίο κατασκευάζεται από τους Κατασκευαστές του 
Αεροσκάφους για να παραδοθεί στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ 
επιπλέον των 18 πρώτων αεροσκαφών Rafale, 
σύμφωνα με τη Σύμβαση.  

  
«Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη» 

 

Σημαίνει καινούργια είδη τα οποία θα παρέχει ο 
ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ σε σχέση με τα Επιπρόσθετα 
Καινούργια Αεροσκάφη στο πλαίσιο της παρούσας 
Σύμβασης. 
 

«Επιπρόσθετες Υπηρεσίες» Σημαίνει όλα τα καθήκοντα του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 
προκειμένου να εκπληρώσει τη Διαχείριση 
Προγράμματος και άλλη(ες) υπηρεσία(ες) ειδικά με 
τα Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη και τα 
Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη στο πλαίσιο της 
παρούσας Σύμβασης. 

  
«Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα»  Σημαίνει όλα τα Επιπρόσθετα Καινούργια 

Αεροσκάφη, τα Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη και 
τις Επιπρόσθετες Υπηρεσίες που θα παρέχει ο 
ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ σύμφωνα με τη Σύμβαση. 

  
«Αρχικά Συμβατικά Αντικείμενα» Σημαίνει όλα τα Συμβατικά Αντικείμενα εκτός των 

Επιπρόσθετων Συμβατικών Αντικειμένων τα οποία 
θα παρέχει ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ σύμφωνα με τη 
Σύμβαση. 

  
«T0-A» Ημερομηνία Ενεργοποίησης της Τροποποίησης 1 της 

Σύμβασης σύμφωνα με το Άρθρο 35.4. 
 
 

 
Στο ίδιο Άρθρο 2.1 οι ακόλουθοι ορισμοί αντικαθίστανται ως εξής: 
 
 

«Αεροσκάφος» Σημαίνει κάθε Καινούργιο Αεροσκάφος και/ή 
Μεταχειρισμένο Αεροσκάφος και/ή Επιπρόσθετο 
Καινούργιο Αεροσκάφος.  
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«Είδη» Σημαίνει είτε Καινούργια, είτε Επιπρόσθετα 

Καινούργια, είτε Μεταχειρισμένα Είδη συναφή με 
την υποστήριξη του Αεροσκάφους, τον Εξοπλισμό 
Πιλότου, Ανταλλακτικά, Επίγειο Εξοπλισμό 
Υποστήριξης (Ground Support Equipment- GSE), 
Εξοπλισμό Αποστολής, Τεχνική Βιβλιογραφία, 
Προσομοιωτή Αποστολής και Εκπαιδευτικά 
Βοηθήματα, Σχεδίαση Αποστολής και Σύστημα 
Απενημέρωσης (Debriefing System) που 
παραδίδονται από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ στο πλαίσιο 
της παρούσας Σύμβασης 

 
«Συμβατικά Αντικείμενα» Σημαίνει όλα τα Αεροσκάφη, τα Είδη και τις 

Υπηρεσίες που θα παρασχεθούν από τον 
ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, συμπεριλαμβανομένων όλων των 
Επιπρόσθετων Συμβατικών Αντικειμένων στο 
πλαίσιο της Σύμβασης. 

  
«Αναπροσαρμογή Τιμής» Σημαίνει την αναπροσαρμογή της τιμής που 

υπολογίζεται για κάθε Καινούργιο Αεροσκάφος, 
Επιπρόσθετο Καινούργιο Αεροσκάφος, για τα 
Καινούργια Είδη, τα Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη, 
και για τις Υπηρεσίες, που θα προστίθεται στην 
αντίστοιχη βασική τους τιμή. 

  
«Υπηρεσίες» Σημαίνει όλα τα καθήκοντα του ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 

προκειμένου να εκπληρώσει τη Διαχείριση 
Προγράμματος, την υπηρεσία Διακίνησης και 
Ενεργοποίησης (Logistical and commissioning 
service) του Προσομοιωτή Αποστολής και των 
Εκπαιδευτικών Βοηθημάτων των Πιλότων, την 
Εκπαίδευση και Τεχνική Βοήθεια, την υπηρεσία 
Διακίνησης (Logistical service) και τις Επιπρόσθετες 
Υπηρεσίες στο πλαίσιο της παρούσας Σύμβασης 
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III. ΑΡΘΡΟ 3 – ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ  

III.1 Tο ισχύον Άρθρο 3 διαγράφεται και αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου ως ακολούθως: 

«Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αποφάσισε, δυνάμει της …., να αποκτήσει από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ τα 
ακόλουθα Συμβατικά Αντικείμενα, υπ' αριθμ.: 

 Υπ' αριθμ. 1  Έξι (6) Καινούργια Αεροσκάφη:  

Τέσσερα (4) Μονοθέσια Καινούργια Αεροσκάφη όπως καθορίζεται 
στο Παράρτημα 1. 

Δύο (2) Διθέσια Καινούργια Αεροσκάφη όπως καθορίζεται στο 
Παράρτημα 1. 

 Υπ' αριθμ. 1-A: Έξι (6) Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη:  

Τέσσερα (4) Επιπρόσθετα Μονοθέσια Καινούργια Αεροσκάφη όπως 
καθορίζεται στο Παράρτημα 1. 

Δύο (2) Επιπρόσθετα Διθέσια Καινούργια Αεροσκάφη όπως 
καθορίζεται στο Παράρτημα 1. 

 

             Υπ' αριθμ. 2  Δώδεκα (12) Μεταχειρισμένα Αεροσκάφη: 

Δέκα (10) Μονοθέσια Μεταχειρισμένα Αεροσκάφη όπως 
καθορίζεται στο Παράρτημα 1. 

Δύο (2) Διθέσια Μεταχειρισμένα Αεροσκάφη όπως καθορίζεται στο 
Παράρτημα 1. 

 Υπ' αριθμ. 3  Εξοπλισμός Αποστολής όπως καθορίζεται στα                         
Παραρτήματα 1 και 2: 

Υπ' αριθμ. 3.1  Καινούργιος Εξοπλισμός Αποστολής όπως 
καθορίζεται στα Παραρτήματα 1 και 2. 

Υπ' αριθμ. 3.1-A  Καινούργιος Εξοπλισμός Αποστολής όπως 
καθορίζεται στα Παραρτήματα 1 και 2, παρεχόμενος ως 
Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη. 

Υπ' αριθμ. 3.2 Μεταχειρισμένος Εξοπλισμός Αποστολής όπως 
καθορίζεται στα Παραρτήματα 1 και 2. 

 Υπ' αριθμ. 4  Ολοκληρωμένη Εφοδιαστική Υποστήριξη     
(Integrated Logistic Support): 

Υπ' αριθμ. 4.1 Ανταλλακτικά όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 3. 

 Υπ' αριθμ. 4.1.1 Καινούργια Ανταλλακτικά όπως καθορίζεται 
στο Παράρτημα 3. 

Υπ' αριθμ. 4.1.1-A Καινούργια Ανταλλακτικά όπως 
καθορίζεται στο Παράρτημα 3, παρεχόμενα ως Επιπρόσθετα 
Καινούργια Είδη. 

 Υπ' αριθμ. 4.1.2 Μεταχειρισμένα Ανταλλακτικά όπως 
καθορίζεται στο Παράρτημα 3. 

Υπ' αριθμ. 4.2 Επίγειος Εξοπλισμός Υποστήριξης (GSE) όπως 
καθορίζεται στο Παράρτημα 3. 
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 Υπ' αριθμ. 4.2.1 Καινούργιος Επίγειος Εξοπλισμός 
Υποστήριξης (GSE) όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 3. 

Υπ' αριθμ. 4.2.1-A Καινούργιος Επίγειος Εξοπλισμός 
Υποστήριξης (GSE) όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 3, 
παρεχόμενος ως μέρος των Επιπρόσθετων Καινούργιων 
Ειδών. 

 Υπ' αριθμ. 4.2.2 Μεταχειρισμένος Επίγειος Εξοπλισμός 
Υποστήριξης (GSE) όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 3. 

Υπ' αριθμ. 4.3 Τεχνική Βιβλιογραφία όπως καθορίζεται στο 
Παράρτημα 4. 

Υπ' αριθμ. 4.3-A Πρόσθετη Τεχνική Βιβλιογραφία όπως καθορίζεται 
στο Παράρτημα 4, παρεχόμενη ως μέρος των Επιπρόσθετων 
Καινούργιων Ειδών. 

Υπ' αριθμ. 4.4 Προσομοίωση Αποστολής και Εκπαιδευτικά 
Βοηθήματα: 

Υπ' αριθμ. 4.4.1 Προσομοιωτής Αποστολής και Εκπαιδευτικά 
Βοηθήματα Πιλότων, όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 5. 

Υπ' αριθμ. 4.4.2 Υπηρεσία Διακίνησης και Ενεργοποίησης 
(Logistical and commissioning Service) του Προσομοιωτή 
Αποστολής και των Εκπαιδευτικών Βοηθημάτων Πιλότων, 
όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 5. 

Υπ' αριθμ. 4.4.3 Εκπαιδευτικά Βοηθήματα Συντήρησης, όπως 
καθορίζεται στο Παράρτημα 5. 

Υπ' αριθμ. 4.5 Σύστημα Υποστήριξης Αποστολής όπως καθορίζεται 
στο Παράρτημα 6. 

Υπ' αριθμ. 4.5-A Επιπρόσθετο Σύστημα Υποστήριξης Αποστολής, 
όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 6, παρεχόμενο ως μέρος των 
Επιπρόσθετων Καινούργιων Ειδών. 

Υπ' αριθμ. 4.6 Εκπαίδευση, όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 7. 

Υπ' αριθμ. 4.7 Τεχνική Βοήθεια όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 
8. 

 Υπ' αριθμ. 5 Διαχείριση Προγράμματος και Πρόβλεψη για Υπηρεσία Διακίνησης 
(Logistical Service): 

Υπ' αριθμ. 5.1. Διαχείριση Προγράμματος όπως καθορίζεται στο 
Παράρτημα 9. 

Υπ' αριθμ. 5.1-A. Διαχείριση Προγράμματος για τα Επιπρόσθετα 
Αντικείμενα όπως καθορίζεται στο Παράρτημα 9, παρεχόμενη ως 
Επιπρόσθετη Υπηρεσία. 

Υπ' αριθμ. 5.2. Πρόβλεψη για Υπηρεσία Διακίνησης όπως καθορίζεται 
στο Άρθρο 4.7. 

Υπ' αριθμ. 5.2-Α. Επιπρόσθετη πρόβλεψη για Υπηρεσία Διακίνησης 
όπως καθορίζεται στο Άρθρο 4.7. 
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Από τα ανωτέρω Συμβατικά Αντικείμενα, τα υπ' αριθμ.: 

• 1 λογίζονται ως Καινούργια Αεροσκάφη (πρώτη παρτίδα τεσσάρων Μονοθέσιων και 
δύο Διθέσιων Καινούργιων Αεροσκαφών), 

• 1-A λογίζονται ως Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη (δεύτερη παρτίδα τεσσάρων 
Μονοθέσιων και δύο Διθέσιων Καινούργιων Αεροσκαφών). 

• 2 λογίζονται ως Μεταχειρισμένα Αεροσκάφη. 

• 3.1, 4.1.1, 4.2.1, 4.3, 4.4.1, 4.4.3 και 4.5 λογίζονται ως Καινούργια Είδη. 

• 3.1-A, 4.1.1-A, 4.2.1-A, 4.3-A, και 4.5-A λογίζονται ως Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη. 

• 3.2, 4.1.2 και 4.2.2 λογίζονται ως Μεταχειρισμένα Είδη. 

• 4.4.2, 4.6, 4.7, 5.1 και 5.2 λογίζονται ως Υπηρεσίες. 

• 5.1-A και 5.2-Α λογίζονται ως Επιπρόσθετες Υπηρεσίες. 

Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ συμφωνεί να πωλήσει και ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ συμφωνεί να αγοράσει τα 
Συμβατικά Αντικείμενα.  

Τα ανωτέρω Συμβατικά Αντικείμενα περιγράφονται λεπτομερώς στα Παραρτήματα της 
παρούσας Σύμβασης.» 

 

IV. ΑΡΘΡΟ 4 – ΤΙΜΕΣ 

 

[…] 
 
 

V.1  

 
[...] 
 
 

V.2  

 
[…] 
 
 

VI.1 

 

[…] 

 

VII.1 Το υπάρχον Άρθρο 11.1 διαγράφεται και αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου ως ακολούθως: 
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«Καινούργια Αεροσκάφη, Καινούργια Είδη, Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη και 
Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη» 

11.1.1 Όσον αφορά στο σύστημα ποιοτικού ελέγχου για Καινούργια Αεροσκάφη, 
Καινούργια Είδη, Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη και Επιπρόσθετα 
Καινούργια Είδη, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ είναι πιστοποιημένος με το ISO 
9001/ΕΝ9100. Επιπλέον, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ υποχρεούται να μεριμνά για την 
ισχύ των ανωτέρω πιστοποιήσεων και να τις διατηρεί στη διάθεση του 
ΑΓΟΡΑΣΤΗ κατά την περίοδο ισχύος της Σύμβασης.  

11.1.2 Σε όλα τα στάδια της παρούσας Σύμβασης (σχεδίαση, ανάπτυξη, δοκιμή, 
κατασκευή, παραγωγή, παράδοση, υποστήριξη, κ.λπ.) σε σχέση με τα 
Καινούργια Αεροσκάφη, τα Καινούργια Είδη, τα Επιπρόσθετα Καινούργια 
Αεροσκάφη και τα Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα 
προβαίνει, θα τεκμηριώνει, θα εφαρμόζει και θα διατηρεί τις απαραίτητες 
διαδικασίες σύμφωνα με τις απαιτήσεις των προτύπων του ISO 
9001/ΕΝ9100. Επιπλέον, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ αναλαμβάνει τη δέσμευση ότι 
οι κύριοι υπεργολάβοι που θα επιλέξει για την παρούσα Σύμβαση 
συμμορφώνονται με την ανωτέρω διαδικασία διασφάλισης ποιότητας. 

11.1.3 O ποιοτικός έλεγχος συμμόρφωσης των Καινούργιων Αεροσκαφών, των 
Καινούργιων Ειδών, των Επιπρόσθετων Καινούργιων Αεροσκαφών και των 
Επιπρόσθετων Καινούργιων Ειδών πραγματοποιείται σύμφωνα με τα 
εφαρμοστέα πρότυπα του Κατασκευαστή των Αεροσκαφών. Τα εν λόγω 
πρότυπα είναι παρόμοια με εκείνα που εφαρμόζονται σε παρόμοια 
Αεροσκάφη και παρόμοια Είδη που κατασκευάζονται για τη Γαλλική 
Πολεμική Αεροπορία. 

11.1.4 Πριν την αποδοχή των Καινούργιων Αεροσκαφών, των Καινούργιων Ειδών, 
των Επιπρόσθετων Καινούργιων Αεροσκαφών και των Επιπρόσθετων 
Καινούργιων Ειδών, οι τελικές επιθεωρήσεις πραγματοποιούνται και 
ολοκληρώνονται από τον Οργανισμό Ελέγχου Προμηθευτή (SCO), με σκοπό 
την πιστοποίηση της συμμόρφωσης των Καινούργιων Αεροσκαφών, των 
Καινούργιων Ειδών, των Επιπρόσθετων Καινούργιων Αεροσκαφών και των 
Επιπρόσθετων Καινούργιων Ειδών με τις συμβατικές απαιτήσεις. 

11.1.5 Για τα Καινούργια Αεροσκάφη και τα Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη, 
η τελική επιθεώρηση περιγράφεται λεπτομερώς στη Διαδικασία 
Παραλαβής στο Παράρτημα 20.1 

11.1.6 Σύμφωνα με τη Σύμβαση, στα Καινούργια Αεροσκάφη θα μπορούν να 
τοποθετούνται Μεταχειρισμένα Είδη (Εξοπλισμός Αποστολής - Mission Role 
Equipment) που θα παραδίδονται και θα παραλαμβάνονται ταυτόχρονα με 
τα Καινούργια Αεροσκάφη, όπως περιγράφεται λεπτομερέστερα στο 
Παράρτημα 20.1. 

11.1.7 Για τα Καινούργια Αεροσκάφη και τα Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη, 
κατόπιν ικανοποιητικής ολοκλήρωσης της τελικής επιθεώρησης και κατόπιν 
ελέγχου συμμόρφωσης με τη Σύμβαση, ο SCO θα εκδίδει και θα υπογράφει 
Πιστοποιητικό Συμμόρφωσης (Certificate of Conformity – “COC”)/ 
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Πιστοποιητικό Επιθεωρήσεων και Εκθέσεων Παραλαβής (Inspection 
Receipt and Report Certificate - "IRRC") με τη μορφή που επισυνάπτεται ως 
Παράρτημα 14 της παρούσας Σύμβασης. 

11.1.8 Για τα Καινούργια Είδη και τα Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη, κατόπιν 
ικανοποιητικής ολοκλήρωσης της επιθεώρησης και κατόπιν ελέγχου 
συμμόρφωσης με τη Σύμβαση, ο SCO θα εκδίδει και θα υπογράφει 
Πιστοποιητικό Συμμόρφωσης (Certificate of Conformity/ Έντυπο 
Επιθεωρήσεων για Αποδέσμευση (Inspection Release Note) για τα 
Καινούργια Είδη, με τη μορφή που επισυνάπτεται ως Παράρτημα 13 της 
παρούσας Σύμβασης.» 

 

VIII.1 Το υπάρχον Άρθρο 12.4 διαγράφεται και αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου ως ακολούθως: 

 

«12.4 Για Καινούργια Αεροσκάφη, Καινούργια Είδη, Επιπρόσθετα Καινούργια Αεροσκάφη 
και/ή Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη, εάν ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ δεν ολοκληρώσει τη 
διαδικασία παραλαβής με την υπογραφή των σχετικών εγγράφων παραλαβής ή 
απόρριψης λόγω αποτυχίας κατά τη Διαδικασία Παραλαβής κατά το Παράρτημα 20.1 
εντός δεκαπέντε (15) Εργάσιμων Ημερών από την ημερομηνία κατά την οποία τα 
Καινούργια Αεροσκάφη, τα Καινούργια Είδη, τα Επιπρόσθετα Καινούργια 
Αεροσκάφη και/ή τα Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη είναι έτοιμα για παραλαβή, όπως 
γνωστοποιήθηκε από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ, και την εκπνοή περιόδου 
χάριτος τριάντα (30) Εργάσιμων Ημερών που εκκινεί από τη λήξη της ανωτέρω 
περιόδου των δεκαπέντε (15) Εργάσιμων Ημερών, και υπό την προϋπόθεση ότι ο 
ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ έχει υποβάλει στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ το σχετικό Πιστοποιητικό 
Συμμόρφωσης (Certificate of Conformity)[COC]/ Έντυπο Έκθεσης Επιθεωρήσεων και 
Παραλαβής (Inspection Receipt and Report Certificate)[IRRC] ή Πιστοποιητικό 
Συμμόρφωσης (Certificate of Conformity)/ Έντυπο Επιθεωρήσεων για Αποδέσμευση 
(Inspection Release Note)[IRN], ανάλογα με το τι απαιτείται, ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ 
διατηρεί το δικαίωμα να υπογράψει μονομερώς το εν λόγω Πρωτόκολλο Οριστικής 
Ποιοτικής και Ποσοτικής Παραλαβής σε δύο (2) αντίτυπα ή/και το Δελτίο Αποστολής 
και η εν λόγω μονομερής υπογραφή θα θεωρείται ότι έχει την ίδια ισχύ ως το 
Πρωτόκολλο Οριστικής Ποιοτικής και Ποσοτικής Παραλαβής να είχε υπογραφεί και 
από τα δύο Μέρη.» 

 

VIII.2 Το υπάρχον Άρθρο 12.7 διαγράφεται και αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου ως ακολούθως: 
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«12.7 Διαχείριση Προγράμματος 

12.7.1 Η αποδοχή της Διαχείρισης Προγράμματος από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ θα λάβει 
χώρα κατά το τέλος εκάστου εξαμήνου ξεκινώντας από την Τ0. 

Η αποδοχή από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ της Διαχείρισης Προγράμματος για τα 
Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα θα λάβει χώρα κατά το τέλος εκάστου 
εξαμήνου ξεκινώντας από την Τ0-Α. Ωστόσο, και προκειμένου να 
απλοποιηθεί η συνολική διαδικασία, η εν λόγω αποδοχή θα συγχρονιστεί 
με την προαναφερόμενη αποδοχή της Διαχείρισης Προγράμματος, ήτοι 
κατά το τέλος εκάστου εξαμήνου ξεκινώντας από την Τ0.  

12.7.2 Όχι αργότερα από (15) Εργάσιμες Ημέρες από το τέλος κάθε εξαμήνου, ο 
ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα υπογράφουν ένα Πιστοποιητικό 
Ολοκλήρωσης Υπηρεσιών για τη Διαχείριση Προγράμματος και ένα 
Πιστοποιητικό Ολοκλήρωσης Υπηρεσιών για τη Διαχείριση Προγράμματος 
για τα Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα. Η εν λόγω υπογραφή θα 
δηλώνει την αποδοχή της Διαχείρισης Προγράμματος και της Διαχείρισης 
Προγράμματος για τα Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα από τον 
ΑΓΟΡΑΣΤΗ και την ολοκλήρωση της αντίστοιχης υπηρεσίας.» 

 

IX.1 

  

[…] 
 
 

X.1 Το υπάρχον Άρθρο 22.4 διαγράφεται και αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου ως ακολούθως: 

«22.4 Ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ δύναται να τροποποιεί τα περιεχόμενα των καταλόγων των 
Ανταλλακτικών και του Εξοπλισμού Επίγειας Υποστήριξης (GSE) που 
επισυνάπτονται στο Παράρτημα 10 έως Τ0 + τρεις (3) μήνες – και όσον αφορά  στα 
Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα έως Τ0-Α + τρεις (3) μήνες – και να μεταβάλλει 
την κατανομή των Ανταλλακτικών και του GSE μεταξύ των διαφόρων παρτίδων 
Ανταλλακτικών και GSE, χωρίς μεταβολή της συνολικής αξίας των Ανταλλακτικών 
και GSE, όπως προσδιορίζεται στο πλαίσιο της Σύμβασης. Σε περίπτωση που η 
τροποποίηση η οποία ζητήθηκε από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ επηρεάζει πλέον του 
δεκαπέντε τοις εκατό (15%) επί της βασικής τιμής μιας παρτίδας, η εν λόγω 
τροποποίηση θα πρέπει να εγκριθεί από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ. Τέτοιες τροποποιήσεις, εάν 
υπάρχουν, θα τυγχάνουν διαχείρισης μέσω της Διαδικασίας Διαχείρισης 
Διαμόρφωσης, όπως περιγράφεται στο Παράρτημα 9 - Διαχείριση Προγράμματος.» 

 
 
 
 
 

XI.1 
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[…] 
 
 

XII.1  

 
[…] 
 

XIΙI.  Ένα άρθρο 49 προστίθεται στη Σύμβαση ως εξής: 

« ΑΡΘΡΟ 49 – ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΕΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΕΣ :  

Στο πλαίσιο των όρων του Άρθρου 346 Σημείο 1 της Συνθήκης για τη Λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) [Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU)], τα 
Μέρη συμφωνούν να μελετήσουν έργα αεροπορικής άμυνας τα οποία θα είναι επίσης 
επωφελή για την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης. Τα έργα θα αφορούν την προστασία 
των ουσιωδών συμφερόντων της Ελληνικής Εθνικής Αμυνας ή/και την ασφάλεια εφοδιασμού 
της.»  

 
XIV. […] 
 
XV. Ως αποτέλεσμα των τροποποιήσεων στο πλαίσιο της παρούσας Τροποποίησης 1, οι 

σελίδες 3, 8, 10, 12, 13, 14, 15, 16, 18, 19, 20, 21, 24, 27, 32, 33, 41, 52, 54, 55, 69, 86 
της Σύμβασης τροποποιούνται και προστίθενται οι σελίδες 8A, 10A, 12A, 14A, 14B, 
16A, 18A, 21A, 27A, 32A, 33A, 52A, 54A, 55A, 69A της Σύμβασης, συνημμένες στο 
Παράρτημα Α της παρούσας Τροποποίησης 1, και τα επιπρόσθετα Παραρτήματα, 
όπως αναφέρονται στο Άρθρο Ι, επισυνάπτονται στο Παράρτημα Β της παρούσας 
Τροποποίησης 1. 

 
XVI. Όλοι οι λοιποί όροι και προϋποθέσεις που καθορίζονται στη Σύμβαση και δεν 

τροποποιούνται από την παρούσα Τροποποίηση 1 παραμένουν αμετάβλητοι και σε 
ισχύ. 

 
XVII. Η Σύμβαση όπως αυτή τροποποιείται μέσω της Τροποποίησής της 1 συνιστά την 

πλήρη συμφωνία μεταξύ των ΜΕΡΩΝ σχετικά με το αντικείμενό της και υπερισχύει 
κάθε άλλης σχετικής με αυτό συμφωνίας των ΜΕΡΩΝ, προφορικής ή έγγραφης.  

 
XVIII. Η παρούσα Τροποποίηση 1 θα τεθεί σε ισχύ (δηλαδή Τ0-Α) σύμφωνα με τους όρους 

του Άρθρου 35.4 της Σύμβασης, όπως τροποποιείται από την παρούσα Τροποποίηση 
1. Εάν οι προϋποθέσεις του Άρθρου 35.4 της Σύμβασης, όπως τροποποιείται από την 
παρούσα Τροποποίηση 1, δεν ικανοποιηθούν εντός ενενήντα (90) ημερών από την 
ημερομηνία υπογραφής της παρούσας Τροποποίησης 1 ή εντός οποιουδήποτε 
χρονικού διαστήματος, κατόπιν παράτασης, το οποίο θα έχει αμοιβαία συμφωνηθεί 
εγγράφως, τότε ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ θα δικαιούται να αναθεωρήσει τα 
χρονοδιαγράμματα παράδοσης για τα Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα. Εάν οι 
προϋποθέσεις του Άρθρου 35.4 της Σύμβασης, όπως τροποποιείται από την παρούσα 
Τροποποίηση 1, εξακολουθούν να μην ικανοποιούνται εντός εκατόν ογδόντα (180) 
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ημερών ή εντός οποιουδήποτε χρονικού διαστήματος, κατόπιν παράτασης, που θα 
έχει αμοιβαία συμφωνηθεί εγγράφως, η παρούσα Τροποποίηση 1 θα θεωρείται ως 
άκυρη και μη παράγουσα έννομα αποτελέσματα υπό τους όρους που καθορίζονται 
στο Άρθρο 35.5 της Σύμβασης. 

 

ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ η παρούσα Τροποποίηση 1 συνήφθη την ημέρα και το έτος που 
αναγράφεται στην αρχή της παρούσας ανωτέρω και έχει υπογραφεί σε τέσσερα (4) 
πρωτότυπα αντίτυπα, δύο (2) αντίτυπα από τα οποία είναι σε ελληνική έκδοση και δύο (2) 
σε αγγλική έκδοση. 

 
Επισυναπτόμενα: Παράρτημα A (διορθωμένες σελίδες της Σύμβασης), Παράρτημα Β 
(επικαιροποιημένα Παραρτήματα). 
 

Επ' ονόματι και για λογαριασμό του ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΑΣ  
 
Υπογραφή: 
 
Όνομα: 
 
Τίτλος: 
 
 
 
Επ' ονόματι και για λογαριασμό της DASSAULT AVIATION 
 
Υπογραφή: 
 
Όνομα: 
 
Τίτλος: 
 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α 
 
…………………… (ΔΗΜΟΣΙΕΥΤΕΕΣ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΣΕΛΙΔΕΣ) 
 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β 
 
[…] (ΜΗ ΔΗΜΟΣΙΕΥΤΕΟ) 
 
2. Τα άρθρα 4, 5, 8.2, 16, 24 και 35 της σύμβασης που τροποποιούνται με τα άρθρα IV, V.1, 

V.2, VI.1, IX.1, XI.1 και XII.1 του σχεδίου της σύμβασης τροποποίησης, το άρθρο XIV του 

σχεδίου της σύμβασης τροποποίησης, οι σελίδες με αριθμό 14, 14Α, 14Β, 15, 16, 16Α, 18, 

18Α, 19, 19Α, 20, 21, 21Α, 24, 41, 54, 54Α, 55, 55A, 69, 69Α του Παραρτήματος Α και τα 

τροποποιημένα Παραρτήματα της σύμβασης, όπως παρατίθενται στο Παράρτημα Β του 

σχεδίου της σύμβασης τροποποίησης, δεν δημοσιεύονται για λόγους διασφάλισης του 

υπηρεσιακού απορρήτου. 
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Άρθρο δέκατο 

Έγκριση σχεδίου Σύμβασης Τροποποίησης της υπό στοιχεία 014Γ/20 σύμβασης για την 

επέκταση της εν συνεχεία υποστήριξης των μαχητικών αεροσκαφών τύπου «RAFALE» 

1. Εγκρίνεται το σχέδιο της υπ’ αρ. 1 Σύμβασης Τροποποίησης της υπό στοιχεία 014Γ/20 

σύμβασης, που εγκρίθηκε με το άρθρο δεύτερο του ν. 4766/2021 (Α΄8), για την επέκταση της 

εν συνεχεία υποστήριξης σε ολόκληρο τον στόλο των συνολικά είκοσι τεσσάρων (24) Α/Φ 

τύπου «RAFALE», μεταξύ του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας και της εταιρείας με την επωνυμία 

«DASSAULT AVIATION» για τα δομικά μέρη, της εταιρείας με την επωνυμία «THALES DMS 

FRANCE» για τα ηλεκτρονικά μέρη και της εταιρείας με την επωνυμία «SAFRAN AIRCRAFT 

ENGINES» για τους κινητήρες των αεροσκαφών Α/Φ, το κείμενο του οποίου έχει ως εξής: 
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ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ Αριθ. 1 ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ με Αριθ. 014/20 
 

 
«ΕΝ ΣΥΝΕΧΕΙΑ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΑΕΡΟΣΚΑΦΩΝ RAFALE» 

 
ΜΕΤΑΞΥ 

 
ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ  

 
ΚΑΙ 

 
ΤΩΝ 

DASSAULT AVIATION 
THALES DMS FRANCE SAS 

SAFRAΝ AIRCRAFT ENGINES 
 
 
 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΥΠΟΓΡΑΦΗΣ: ________________ 
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Η παρούσα Τροποποίηση με Αριθ. 1, εφεξής αναφερόμενη ως «Τροποποίηση FOS Αριθ. 1», 
της Σύμβασης με Αριθ. 014Γ/20, εφεξής αναφερόμενης ως η «Σύμβαση FOS», συνάπτεται 
στην Αθήνα, την ….. του μηνός …….. του έτους 20__. 
 

Μεταξύ των ακόλουθων ΜΕΡΩΝ: 
 

 Κατά πρώτον, του ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΑΔΟΣ/ΓΕΝΙΚΗΣ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗΣ 
ΑΜΥΝΤΙΚΩΝ ΕΞΟΠΛΙΣΜΩΝ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ (ΥΠΕΘΑ/ΓΔΑΕΕ), που εκπροσωπεί την 
Ελληνική Δημοκρατία, εκπροσωπούμενου από τον Γενικό Διευθυντή ΓΔΑΕΕ, κύριο 
______________, δυνάμει του ΦΕΚ __________________, στη συνέχεια αναφερόμενου 
ως ο "ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ". 

 Κατά δεύτερον, της εταιρείας DASSAULT AVIATION, η οποία έχει οργανωθεί και 
λειτουργεί σύμφωνα με τους νόμους της Γαλλικής Δημοκρατίας, και εδρεύει στο Παρίσι, 
Rond Point de Champs Elysées Marcel Dassault αριθ. 9, 75008, Παρίσι, ΓΑΛΛΙΑ, δεόντως 
εκπροσωπούμενης από τον κύριο TRAPPIER Eric, (αριθμός Δελτίου 
Ταυτότητας/Διαβατηρίου …………………) ως Πρόεδρο και Διευθύνοντα Σύμβουλο 
(Chairman and Chief Executive Officer), αναφερόμενης στη συνέχεια ως η «DASSAULT 
AVIATION» ή ο «Προμηθευτής Ατράκτου».  

 Κατά τρίτον, της εταιρείας THALES DMS FRANCE SAS, η οποία έχει οργανωθεί και 
λειτουργεί σύμφωνα με τους νόμους της Γαλλικής Δημοκρατίας, η έδρα της οποίας 
βρίσκεται στη διεύθυνση ………………  Γαλλία, δεόντως εκπροσωπούμενης από τον 
………………………………………….., (αριθμός Δελτίου Ταυτότητας/Διαβατηρίου ……………..), 
υπό την ιδιότητά του του …………………………, αναφερόμενης στη συνέχεια ως η «THALES 
DMS» ή ως ο «Προμηθευτής Αισθητήρων». 

 Κατά τέταρτον, της εταιρείας SAFRAN AIRCRAFT ENGINES, η οποία έχει οργανωθεί και 
λειτουργεί σύμφωνα με τους νόμους της Γαλλικής Δημοκρατίας, η έδρα της οποίας 
βρίσκεται στη διεύθυνση ……………… Γαλλία, δεόντως εκπροσωπούμενης από τον 
………………………………………….., (αριθμός Δελτίου Ταυτότητας/Διαβατηρίου ……………..), 
υπό την ιδιότητά του του …………………………, στη συνέχεια αναφερόμενης ως η «SAFRAN» 
ή ως ο «Προμηθευτής Κινητήρων».  

Οι DASSAULT AVIATION, THALES DMS FRANCE SAS και SAFRAN AIRCRAFT ENGINES θα 
αναφέρονται εφεξής από κοινού ως οι «Προμηθευτές» και χωριστά ως ο «Προμηθευτής». 

Επίσης, ο Αγοραστής και οι Προμηθευτές στο εξής συλλογικά θα ονομάζονται «Τα Μέρη» 
και ο καθένας χωριστά «Το Μέρος». 
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ΛΑΜΒΑΝΟΝΤΑΣ ΥΠΟΨΗ ΟΤΙ 
 
 

ΕΠΕΙΔΗ  τα ΜΕΡΗ έχουν συνάψει τη Σύμβαση με Αριθ. 013Γ/20 στις 25 Ιανουαρίου 
2021, σχετικά με την προμήθεια έξι (6) Καινούργιων Αεροσκαφών RAFALE, 
δώδεκα (12) Μεταχειρισμένων Αεροσκαφών RAFALE και Συναφών Ειδών και 
Υπηρεσιών. Η εν λόγω Σύμβαση θα αναφέρεται στη συνέχεια ως η «Σύμβαση 
RAFALE». 

 
ΕΠΕΙΔΗ  τα ΜΕΡΗ έχουν συνάψει τη Σύμβαση FOS με Αριθ. 014Γ/20 στις 25 Ιανουαρίου 

2021, εφεξής αναφερόμενη ως η «Σύμβαση FOS», σχετικά με την ανάθεση 
στις εταιρείες DASSAULT AVIATION, THALES DMS FRANCE SAS και SAFRAN 
AIRCRAFT ENGINES της Εν Συνεχεία Υποστήριξης της Ατράκτου, των 
Αισθητήρων και των Κινητήρων του Οπλικού Συστήματος. 

 
ΕΠΕΙΔΗ  τα ΜΕΡΗ έχουν τροποποιήσει τη Σύμβαση RAFALE με Αριθ. 013Γ/20 στις 

_____________ μέσω της Τροποποίησης Αριθ. 1 της Σύμβασης RAFALE με 
Αριθ. 013Γ/20, προκειμένου να ενσωματωθεί η συμπληρωματική προμήθεια 
τεσσάρων (4) καινούργιων μονοθέσιων αεροσκαφών RAFALE (RAFALE EG) και 
δύο (2) καινούργιων διθέσιων αεροσκαφών RAFALE (RAFALE DG) και των 
συναφών καινούργιων ειδών και υπηρεσιών. Τα εν λόγω επιπρόσθετα 
αεροσκάφη και συναφή είδη και υπηρεσίες των οποίων η προμήθεια θα γίνει 
μέσω της εν λόγω Τροποποίησης Αριθ. 1 της Σύμβασης RAFALE με Αριθ. 
013Γ/20 θα αναφέρονται στη συνέχεια ως «Επιπρόσθετα Καινούργια 
Αεροσκάφη», «Επιπρόσθετα Καινούργια Είδη» και «Επιπρόσθετες 
Υπηρεσίες» αντίστοιχα, και συλλογικά ως «Επιπρόσθετα Συμβατικά 
Αντικείμενα». 

 
ΕΠΕΙΔΗ τα ΜΕΡΗ, από την ημερομηνία της παρούσας Τροποποίησης FOS Αριθ. 1, 

επιθυμούν να τροποποιήσουν ορισμένους όρους και προϋποθέσεις της 
Σύμβασης FOS, στο πλαίσιο του Άρθρου 40 – ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 
FOS, προκειμένου να επεκταθεί η Εν Συνεχεία Υποστήριξη της Ατράκτου, των 
Αισθητήρων και των Κινητήρων του Οπλικού Συστήματος από τον πρότερο 
στόλο των δεκαοκτώ (18) Αεροσκαφών RAFALE EG/DG σε ολόκληρο τον στόλο 
των είκοσι τεσσάρων (24) Αεροσκαφών RAFALE EG/DG. Η εν λόγω επέκταση 
θα αναφέρεται στη συνέχεια ως «Επέκταση FOS». 

 
 

ΤΩΡΑ, ΩΣ ΕΚ ΤΟΥΤΟΥ, λαμβάνοντας υπόψη τα παραπάνω και τις αμοιβαίες συμφωνίες που 
περιέχονται στην παρούσα, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ και οι ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ συμφωνούν τα παρακάτω: 

 

2. ΕΠΕΚΤΑΣΗ ΤΗΣ ΕΝ ΣΥΝΕΧΕΙΑ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ ΣΤΑ ΕΠΙΠΡΟΣΘΕΤΑ ΣΥΜΒΑΤΙΚΑ 
ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ 

 

2.1. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αναθέτει στους ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ και οι τελευταίοι αναλαμβάνουν την 
Εν Συνεχεία Υποστήριξη του Οπλικού Συστήματος όσον αφορά την Άτρακτο, τους 
Αισθητήρες και τους Κινητήρες, συμπεριλαμβανομένων Προϊόντων, Επισκευών και 
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Υπηρεσιών συναφών με την Άτρακτο, τους Αισθητήρες και τους Κινητήρες του 
Οπλικού Συστήματος, σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις που 
καθορίζονται στα ακόλουθα Άρθρα της παρούσας Σύμβασης FOS όπως αυτή 
τροποποιείται μέσω της Τροποποίησης FOS Αριθ. 1. 

 

2.2. Συγκεκριμένα, η Σύμβαση FOS με Αριθ. 014Γ/20 όπως αυτή τροποποιείται μέσω της 
Τροποποίησης FOS Αριθ. 1 εφαρμόζεται σε ολόκληρο τον στόλο των είκοσι τεσσάρων 
(24) RAFALE EG/DG της Ελληνικής Πολεμικής Αεροπορίας. Επομένως περιλαμβάνει 
και τα Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα.  

 
Προς επίτευξη των ανωτέρω, τα ΜΕΡΗ συμφωνούν να τροποποιήσουν τη Σύμβαση FOS 

ως ακολούθως. 

I  ΑΡΘΡΟ 1 - ΣΥΣΤΑΤΙΚΑ ΜΕΡΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

 

Όλα τα υπάρχοντα Παραρτήματα και Προσθήκες παραμένουν σε ισχύ. 

 

II.   

[…] 

III.  ΑΡΘΡΟ 6 - ΟΡΙΣΜΟΙ 

Στο Άρθρο 6.1 προστίθενται οι ακόλουθοι ορισμοί: 
 
  
«T0-A»: Ημερομηνία ενεργοποίησης της Τροποποίησης 1 της 

Σύμβασης RAFALE. 
 
 

«T1-A»:  Ημερομηνία ενεργοποίησης της Επέκτασης FOS  
όπως καθορίζεται στο Άρθρο 3.2. 

  
  
 

IV.  

[…] 

V.  

[…] 
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VII. Ένα άρθρο 43bis προστίθεται στη Σύμβαση FOS ως εξής: 
 
« ΑΡΘΡΟ 43bis – ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΕΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΕΣ 
 
Στο πλαίσιο των όρων του Άρθρου 346 Σημείο 1 της Συνθήκης για τη Λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) [Treaty on the Functioning of the European Union (TFEU)], τα 
Μέρη συμφωνούν να μελετήσουν έργα αεροπορικής άμυνας τα οποία θα είναι επίσης 
επωφελή για την εφαρμογή της παρούσας Σύμβασης FOS. Τα έργα θα αφορούν την 
προστασία των ουσιωδών συμφερόντων της Ελληνικής Εθνικής Αμυνας ή/και την ασφάλεια 
εφοδιασμού της. » 

 
VIII. Ως αποτέλεσμα των τροποποιήσεων βάσει της παρούσας Τροποποίησης FOS με Αριθ. 

1, τροποποιούνται οι σελίδες 8, 13, 18 και 20 της Σύμβασης FOS, και προστίθενται 
στη Σύμβαση FOS οι σελίδες 8Α και 13Α, όπως επισυνάπτονται στο Παράρτημα της 
παρούσας Τροποποίησης FOS Αριθ. 1. 

 
 
IX. Όλοι οι λοιποί όροι και προϋποθέσεις που καθορίζονται στη Σύμβαση FOS και δεν 

τροποποιούνται με την παρούσα Τροποποίηση FOS Αριθ. 1 παραμένουν αμετάβλητοι 
και σε ισχύ.  

 
 
X. Η Σύμβαση FOS όπως αυτή τροποποιείται μέσω της Τροποποίησης FOS Αριθ. 1 

συνιστά την πλήρη συμφωνία μεταξύ των Μερών σχετικά με το αντικείμενό της και 
αντικαθιστά κάθε άλλη συμφωνία σχετική με αυτό, είτε αυτή είναι προφορική είτε 
γραπτή, μεταξύ των Μερών.  

 
 
XI. Η παρούσα Τροποποίηση FOS Αριθ. 1 σχετικά με την Επέκταση FOS θα ενεργοποιηθεί 

σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις του Άρθρου 3.2 της Σύμβασης FOS, 
όπως αυτή τροποποιείται μέσω της παρούσας Τροποποίησης FOS Αριθ. 1.  

 
 
ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΟΥ ΠΑΡΟΝΤΟΣ η παρούσα Τροποποίηση FOS Αριθ. 1 συνήφθη την ημέρα και 
το έτος που αναγράφεται στην αρχή της παρούσας ανωτέρω και έχει υπογραφεί σε τέσσερα 
(4) πρωτότυπα αντίτυπα, δύο (2) αντίτυπα από τα οποία είναι σε ελληνική έκδοση και δύο 
(2) σε αγγλική έκδοση. 
 
Επισυναπτόμενα: Παράρτημα – διορθωμένες σελίδες της Σύμβασης FOS. 
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ΤΑ ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ  

ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΕΣ  ΓΙΑ ΤΟΝ ΑΓΟΡΑΣΤΗ 

DASSAULT AVIATION  

M. TRAPPIER Eric 

Πρόεδρος και Διευθύνων Σύμβουλος  

THALES DMS FRANCE SAS 

 

SAFRAN AIRCRAFT ENGINES 

 

 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 
 
…………. (ΔΗΜΟΣΙΕΥΤΕΕΣ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΣΕΛΙΔΕΣ) 
 

 

2. Τα άρθρα 3, 10 και 12 της σύμβασης που τροποποιούνται με τα άρθρα II, IV, V του σχεδίου 

της σύμβασης τροποποίησης και οι σελίδες με αριθμό 8, 8Α, 18, 20 του Παραρτήματος του 

σχεδίου της σύμβασης τροποποίησης δεν δημοσιεύονται για λόγους διασφάλισης του 

υπηρεσιακού απορρήτου. 

 

 

Άρθρο ενδέκατο 

Έγκριση σχεδίου Σύμβασης Τροποποίησης της υπό στοιχεία 015Γ/20 σύμβασης για τη 

συμπληρωματική προμήθεια και εν συνεχεία υποστήριξη εξοπλισμού (όπλων) των 

μαχητικών αεροσκαφών τύπου «RAFALE» 

1. Εγκρίνεται το σχέδιο της υπ’ αρ. 1 Σύμβασης Τροποποίησης της υπό στοιχεία 015Γ/20 

σύμβασης, που εγκρίθηκε με το άρθρο τρίτο του ν. 4766/2021 (Α’ 8), για τη συμπληρωματική 

προμήθεια εξοπλισμού (όπλων) των αεροσκαφών (Α/Φ) τύπου  «RAFALE», τη 

συντήρηση/τροποποίηση όπλων των αεροσκαφών (Α/Φ) τύπου «Μ2000/-5» για χρήση από 

τα αεροσκάφη (Α/Φ) τύπου «RAFALE» και για συναφείς υπηρεσίες, μεταξύ του Υπουργείου 

Εθνικής Άμυνας και της κατασκευάστριας εταιρείας με την επωνυμία «ΜBDA FRANCE», το 

κείμενο του οποίου έχει ως εξής: 
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ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΑΡΙΘ. 1 ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ ΑΡΙΘ 015Γ/2020 
 

ΟΠΛΑ RAFALE: ΠΡΟΜΗΘΕΙΑ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ/ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΥΠΑΡΧΟΝΤΩΝ 
ΟΠΛΩΝ MIRAGE 2000/5 ΓΙΑ ΧΡΗΣΗ ΑΠΟ ΤΑ RAFALE 

ΚΑΙ ΣΥΝΑΦΕΙΣ ΥΠΗΡΕΣΙΕΣ 
 

ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΟ 
 

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 
 

ΚΑΙ ΤΗ 
 

MBDA FRANCE 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ ΥΠΟΓΡΑΦΗΣ: 
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Στην Αθήνα σήμερα την …… ημέρα του…………του έτους 2021: 

 

Μεταξύ: 
 

 Από τη μία πλευρά, η Γενική Διεύθυνση Αμυντικών Εξοπλισμών και Επενδύσεων 
(ΥΠΕΘΑ/ ΓΔΑΕΕ), Στρατόπεδο Φακίνου, Αθήνα, Ελλάς που εκπροσωπεί το Υπουργείο 
Εθνικής Αμύνης της Ελληνικής Δημοκρατίας, εκπροσωπούμενη από τον κ. 
_________________, Γενικό Διευθυντή της ΓΔΑΕΕ, σύμφωνα με 
_________________________, εφεξής καλούμενης ο «ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ» 
 

 Από την άλλη πλευρά, η MBDA France, μια γαλλική μετοχική ανώνυμη εταιρεία, η οποία 
έχει την καταστατική έδρα της στη λεωφόρο Reaumur 1 – 92350, LE PLESSIS ROBINSON, 
ΓΑΛΛΙΑ, εκπροσωπούμενη από ______________________, εφεξής καλούμενης ο 
«ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ». 

 

Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ καλούνται εφεξής ως το(τα) «ΜΕΡΟΣ(Η)». 
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ΔΙΑ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥΣΗΣ ΣΥΜΦΩΝΟΥΝΤΑΙ ΤΑ ΕΞΗΣ 
 

ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ΟΤΙ, Τα Συμβαλλόμενα Μέρη υπέγραψαν στις 25 Ιανουαρίου 2021 τη Σύμβαση 
αριθ. 015Γ//2020 για τα όπλα RAFALE: αγορά εξοπλισμού και 
συντήρηση/τροποποίηση των υπαρχόντων όπλων Mirage 2000/5 για χρήση 
από τα RAFALE και συναφείς υπηρεσίες (η «Σύμβαση»), βάσει της οποίας ο 
ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ συμφώνησε να πωλήσει και ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ συμφώνησε να 
αγοράσει τα Συμβατικά Εμπορεύματα. 

 
ΕΚΤΙΜΩΝΤΑΣ ΟΤΙ, από την ημερομηνία της παρούσας Τροποποίησης Αριθ. 
1, τα ΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ επιθυμούν να τροποποιήσουν ορισμένους 
όρους και προϋποθέσεις της Σύμβασης, προκειμένου να ενσωματώσουν την 
Επιπρόσθετη προμήθεια Αντικειμένων και σχετικών ειδών και υπηρεσιών. Ο 
εν λόγω Εξοπλισμός και οι συναφείς υπηρεσίες τις οποίες περιλαμβάνει η 
προμήθεια μέσω της παρούσας Τροποποίησης Αριθ. 1 αναφέρονται στην 
παρούσα ως «Επιπρόσθετος Εξοπλισμός» και ως «Επιπρόσθετες Υπηρεσίες» 
και συλλογικά ως «Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα». 

 
 

ΩΣ ΕΚ ΤΟΥΤΟΥ, λαμβανομένων υπόψη των ανωτέρω και των αμοιβαίων συμβατικών 
δεσμεύσεων οι οποίες περιέχονται στην παρούσα, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ και ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ 
συμφωνούν ως εξής: 

 

3. ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΣΥΜΒΑΤΙΚΑ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ 

3.1. Ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ αναθέτει στον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ και ο τελευταίος αναλαμβάνει την 
υποχρέωση παροχής στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ των Επιπρόσθετων Συμβατικών Αντικειμένων, 
βάσει των όρων και των προϋποθέσεων οι οποίες ορίζονται στα άρθρα της Σύμβασης 
όπως τροποποιήθηκε μέσω της Τροποποίησης Αριθ. 1. 

3.2. Ειδικότερα, η παράδοση, η αποδοχή και η πληρωμή των Επιπρόσθετων Συμβατικών 
Αντικειμένων θα πραγματοποιηθεί σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 4 - ΤΙΜΕΣ, 
του άρθρου 5 - ΟΡΟΙ ΠΛΗΡΩΜΗΣ,  του άρθρου 12 - –ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΕΣ ΠΑΡΑΛΑΒΗΣ και 
του άρθρου 13 – ΠΑΡΑΔΟΣΗ της Σύμβασης όπως τροποποιήθηκε μέσω της 
Τροποποίησης Αριθ. 1, και σύμφωνα με τα Επιπρόσθετα Παραρτήματα τα οποία 
παρατίθενται ακολούθως. 

3.3. Επιπλέον των ανωτέρω, τα ΜΕΡΗ συμφωνούν να τροποποιήσουν τη Σύμβαση ως 
εξής: 

A. ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΤΩΝ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΩΝ 

  
Το Παράρτημα 1 - Τιμές / Αντικείμενο προμήθειας της Σύμβασης αντικαθίσταται από 
το Παράρτημα 1 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β της παρούσας Τροποποίησης 
Αριθ. 1. 

546



 
Το Παράρτημα 2 - Χρονοδιάγραμμα Παράδοσης της Σύμβασης αντικαθίσταται από 
το Παράρτημα 2 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β της παρούσας Τροποποίησης 
Αριθ. 1. 
 
Το Παράρτημα 4 - Ενσωματωμένη Υλικοτεχνική Υποστήριξη (Τεχνική Βιβλιογραφία, 
Ανταλλακτικά, Εκπαίδευση, Τεχνική Βοήθεια και Εργαλεία) της Σύμβασης 
αντικαθίσταται από το Παράρτημα 4 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β στην 
παρούσα Τροποποίηση Αριθ. 1. 
 
Το Παράρτημα 5 - Πίνακας Εργασιών της Σύμβασης αντικαθίσταται από το 
Παράρτημα 5 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β στην παρούσα Τροποποίηση  
Αριθ. 1. 
 
Το Παράρτημα 6 - Διαχείρισης Προγράμματος της Σύμβασης αντικαθίσταται από το 
Παράρτημα 6 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β της παρούσας Τροποποίησης 
Αριθ. 1. 

 
 
Το Παράρτημα 8 – Εξοπλισμός Παρεχόμενος από τον Αγοραστή της Σύμβασης 
αντικαθίσταται από το Παράρτημα 8 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β στην 
παρούσα Τροποποίηση Αριθ. 1.  
 
Το Παράρτημα 13.1 – Διαδικασίες Δοκιμών Παραλαβής RF και IR MICA της Σύμβασης 
αντικαθίσταται από το Παράρτημα 13.1 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β στην 
παρούσα Τροποποίηση Αριθ. 1. 
 
Το Παράρτημα 14 – Εν Συνεχεία Υποστήριξη της Σύμβασης αντικαθίσταται από το 
Παράρτημα 14 όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Β στην παρούσα Τροποποίηση 
Αριθ. 1. 
 
Στη Σύμβαση προστίθενται τα ακόλουθα νέα Παραρτήματα: 
 

 Παράρτημα 4.4 – Ενσωματωμένη Υλικοτεχνική Υποστήριξη - Επιπλέον παρτίδα 
σαράντα οχτώ (48) Πυραύλων MICA (όπως επισυνάπτεται στο Παράρτημα Γ στην 
παρούσα Τροποποίηση Aριθ. 1) 

 

 Παράρτημα 18 - Υποδείγματα Επιπρόσθετων τραπεζικών εγγυήσεων (όπως 
επισυνάπτονται στο Παράρτημα Γ στην παρούσα Τροποποίηση Aριθ. 1) 

 
 

B. ΑΡΘΡΟ 1 ΣΥΣΤΑΤΙΚΑ ΜΕΡΗ ΤΗΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

Το υφιστάμενο Άρθρο 1 της σύμβασης αντικαθίσταται ως ακολούθως:  

 «Η παρούσα Σύμβαση αποτελείται από τα ακόλουθα έγγραφα τα οποία αποτελούν το 
σύνολο των συμβατικών υποχρεώσεων αμφότερων των Μερών: 

1.1.1 Άρθρα της Σύμβασης όπως παρατίθενται στη Σύμβαση με αριθμό 15Γ/2020 
ποσοτικοποιημένα σε σαράντα ένα (41). 
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1.1.2 Παραρτήματα, σύμφωνα με τον κατάλογο που αναφέρεται κατωτέρω. 

 Παράρτημα 1 Τιμές / αντικείμενο προμήθειας 

 Παράρτημα 2 Χρονοδιάγραμμα Παράδοσης 

 Παράρτημα 3 Τεχνικές προδιαγραφές 

o Παράρτημα 3.1: Πύραυλος RF MICA – Προσθήκη [Σχετ. X-#168028-v1] 

o Παράρτημα 3.2: Πύραυλος IR MICA – Προσθήκη [Αναφ. X-#168027-v1] 

o Παράρτημα 3.3: Πύραυλος Meteor [Αναφ. 2420040451080] 

o Παράρτημα 3.4: Πύραυλος SCALP – Προσθήκη [Αναφ. X-#168030-v1] 

o Παράρτημα 3.5: Πύραυλος Exocet AM39 B2m2 [Αναφ  X-#167961-v1] 

o Παράρτημα 3.6: Εκτοξευτής Πυραύλων (Σημείωση: Ο εκτοξευτής πυραύλων 
Meteor ML3088 παρέχεται από τον κατασκευαστή του αεροσκάφους) 

 Παράρτημα 3.6.1: MICA ML 3466 Αναφ : 2420040250376 
(Σημείωση: Η προδιαγραφή του ML3466 αποτελεί μέρος της 
τεκμηρίωσης του κατασκευαστή του αεροσκάφους) 

 Παράρτημα 3.6.2: MICA ML 3266 Αναφ : 2420040251569 

 Παράρτημα 3.6.3: MICA ML 3066 Αναφ : 2420040251825 

 Παράρτημα 3.6.4: Exocet AM39 B2m2 ML 3787 Ref : 
2420040251335 

o Παράρτημα 3.7: Απορριπτόμενες Μεταλλικές Λωρίδες και Φωτοβολίδες 
Αναφ.: 2420040251579 

o Παράρτημα 3.8: Πυρομαχικά Πυροβόλου Αναφ.: 2420040251363 

 Παράρτημα 4 : Ενσωματωμένη Υλικοτεχνική Υποστήριξη (Τεχνική Έκδοση, 
Ανταλλακτικά, Εκπαίδευση και Τεχνική Βοήθεια) 

o Παράρτημα 4.1: Αρχικό Πακέτο Υλικοτεχνικής Υποστήριξης – METEOR 

 Παράρτημα 4.1.1: #24200040267279-V2 Αρχικό Πακέτο 
Υλικοτεχνικής Υποστήριξης – METEOR (Αρχικά Συμβατικά 
Αντικείμενα) 

 Παράρτημα 4.1.2: #24200044399129-V1 Αρχικό Πακέτο 
Υλικοτεχνικής Υποστήριξης – METEOR (Επιπρόσθετα Συμβατικά 
Αντικείμενα) 

o Παράρτημα 4.2: #2420040273889-V1 Αρχικό Πακέτο Υλικοτεχνικής 
Υποστήριξης - Απορριπτόμενες Μεταλλικές Λωρίδες & Φωτοβολίδες & 
Φυσίγγια πυροβόλου 

o Παράρτημα 4.3: Αρχικό Πακέτο Υλικοτεχνικής Υποστήριξης - Εκτοξευτές 
Πυραύλων 

 Παράρτημα 4.3.1: #2420040273335-V2 Αρχικό Πακέτο Υλικοτεχνικής 
Υποστήριξης - Εκτοξευτές Πυραύλων (Αρχικά Συμβατικά 
Αντικείμενα) 

 Παράρτημα 4.3.2: #2420044399016–V1 Αρχικό Πακέτο 
Υλικοτεχνικής Υποστήριξης - Εκτοξευτές Πυραύλων (Επιπρόσθετα 
Συμβατικά Αντικείμενα) 
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o Παράρτημα 4.4: #2420044399130-V1 Αρχικό Πακέτο Υλικοτεχνικής 
Υποστήριξης – επιπλέον παρτίδα σαράντα οκτώ (48) πυραύλων  MICA  

 Παράρτημα 5: Πίνακας  Εργασιών 

o  Παράρτημα 5.1: #2420040375075-V1 - SoW MLR & RAFALISATION SCALP  

o Παράρτημα 5.2: - SoW RAFALIZATION AM39B2 Mod2  

 Παράρτημα 5.2.1: #24200040431639-V2 - SoW EXOCET AM39B2 
Mod2 Missile RAFALISATION (Αρχικά Συμβατικά Αντικείμενα) 

 Παράρτημα 5.2.2: #2420044399141-V1 - SoW EXOCET AM39B2 
Mod2  Missile RAFALISATION (Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα) 

o Παράρτημα 5.3: - SoW RAFALISATION MICA  

 Παράρτημα 5.3.1: #24200040417294-V2 - SoW MICA  Missile 
RAFALISATION (Αρχικά Συμβατικά Αντικείμενα) 

 Παράρτημα 5.3.2: #2420044393952-V1 - SoW MICA  Missile 
RAFALISATION (Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα) 

 Παράρτημα 6 Σχέδιο Διαχείρισης Προγράμματος (PMP) 

 Παράρτημα 7  Υπόδειγμα Πιστοποιητικού Παραμονής 

 Παράρτημα 8 Εξοπλισμός Παρεχόμενος  από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ  

 Παράρτημα 9 Υπόδειγμα του ΔΑ/ΔΣ 

 Παράρτημα 10 Παράρτημα Ασφαλείας 

 Παράρτημα 11 Υπόδειγμα Πιστοποιητικού Ολοκλήρωσης Υπηρεσιών 

 Παράρτημα 12  Υπόδειγμα Πιστοποιητικού Τελικού Χρήστη 

 Παράρτημα 13  Διαδικασίες Δοκιμών Παραλαβής 

o Παράρτημα 13.1: Διαδικασία δοκιμών παραλαβής RF και IR MICA : Σχετ. 
2429940484390 

o Παράρτημα 13.2: Διαδικασία δοκιμών παραλαβής Meteor : Σχετ. 
2420040484389 

o Παράρτημα 13.3: Διαδικασία δοκιμών παραλαβής SCALP : Σχετ. 
2420040484391 

o Παράρτημα 13.4: Διαδικασία δοκιμών παραλαβής EXOCET AM39 B2m2 : 
Σχετ. 2420040481848 

 Παράρτημα 14 Εν Συνεχεία Υποστήριξη 

o Παράρτημα 14.1: Πακέτο FOS για Αρχικά Συμβατικά Αντικείμενα 

Παράρτημα 14.2: Πακέτο FOS για Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενο 

 Παράρτημα 15 Υπόδειγμα του ΠΤΠΠΠ 

 Παράρτημα 16  Κατάλογος Υφιστάμενου Εξοπλισμού  

 Παράρτημα 17  Υποδείγματα εγγύησης 

 Παράρτημα 18 Υποδείγματα Επιπρόσθετων εγγυήσεων 
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1.1.3 Σε περίπτωση ασυμφωνίας αναφορικά με την ερμηνεία ανάμεσα στους όρους 
που χρησιμοποιούνται στην παρούσα Σύμβαση και στα ανωτέρω Παραρτήματα, 
τα άρθρα της παρούσας Σύμβασης θα επικρατούν των Παραρτημάτων». 

C.  ΑΡΘΡΟ 2 - ΟΡΙΣΜΟΙ 
 
Στο Άρθρο 2.1 της Σύμβασης, οι κάτωθι όροι προστίθενται:  
 

  

«Τραπεζική Εγγύηση Επιπρόσθετης 
Προκαταβολής»  
 

Νοείται η Τραπεζική Εγγύηση Προκαταβολής η οποία 
σχετίζεται με τα Επιπρόσθετα Συμβατικά 
Αντικείμενα. 
 

 
 
«Επιπρόσθετη Τραπεζική Εγγύηση Καλής 
Εκτέλεσης» 

 
Νοείται η Τραπεζική Εγγύηση Καλής Εκτέλεσης η 
οποία σχετίζεται με τα Επιπρόσθετα Συμβατικά 
Αντικείμενα. 
 

«Επιπρόσθετος Εξοπλισμός» Νοείται Επιπρόσθετος Νέος Κύριος (δηλαδή CLIN Α3, 
Β10, Β11, Β12) και Επιπρόσθετος Ανανεωμένος 
Κύριος (δηλαδή CLIN C4) Εξοπλισμός και 
Επιπρόσθετος Λοιπός Εξοπλισμός ο οποίος πρέπει να 
παραδοθεί από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ 
σύμφωνα με τη Σύμβαση.  
 

«Επιπρόσθετες Υπηρεσίες» Νοούνται οποιοιδήποτε και όλοι οι Επιπρόσθετοι 
πόροι, τα έργα και οι εργασίες, οι οποίες πρέπει να 
παρασχεθούν ή να εκτελεστούν από τον 
ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ στο πλαίσιο της παρούσας Σύμβασης 
(δηλαδή CLIN A4, B13, E9, I2). 
 

«Επιπρόσθετος Άλλος Εξοπλισμός» 
 
 
 
 
 
 

 

Νοείται οποιοσδήποτε Επιπρόσθετος Νέος 
Εξοπλισμός ο οποίος δεν είναι πύραυλος και ο 
οποίος πρέπει να παραδοθεί από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 
στο πλαίσιο της παρούσας Σύμβασης.  
 

 
 

«Επιπρόσθετα Συμβατικά Αντικείμενα» Νοείται το σύνολο του Επιπρόσθετου Εξοπλισμού και 
των Επιπρόσθετων Υπηρεσιών τις οποίες πρέπει να 
παρέχει ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ σύμφωνα με τη Σύμβαση. 
 

«Αρχικά Συμβατικά Αντικείμενα» Νοούνται όλα τα Συμβατικά αντικείμενα, 
εξαιρουμένων των Επιπρόσθετων Συμβατικών 
Αντικειμένων, τα οποία πρέπει να παρέχονται από 
τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ σύμφωνα με τη Σύμβαση. 
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«(Τ0-Α)» 
 
 
 

Νοείται η ημερομηνία έναρξης ισχύος της 
Τροποποίησης Αριθ. 1 της Σύμβασης όπως 
προβλέπεται από το Άρθρο 32.5. 

 
Στο Άρθρο 2.1, οι κάτωθι όροι αντικαθίστανται ως ακολούθως: 
 

«Εξοπλισμός» 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
«Συμβατικά είδη/Στοιχεία/Αντικείμενα» 
 
 
 
 
«Υπηρεσίες»  
 
 
 
 
 
 
 
«Νέος Εξοπλισμός» 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
«Ανανεωμένος Εξοπλισμός»  
  
 
 
 
 
 

Σημαίνει είτε τους πυραύλους, τα κουτιά πυραύλων, 
τους εκτοξευτές, τις μεταλλικές λωρίδες, τις 
φωτοβολίδες, τα πυρομαχικά του πυροβόλου, τα 
σχετικά είδη ή τα ανταλλακτικά ή τα εργαλεία 
εξοπλισμού που θα παρασχεθούν από τον 
ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ μέσω της παρούσας Σύμβασης, 
συμπεριλαμβανομένου του Επιπρόσθετου 
Εξοπλισμού. 
 
Εάν δεν ορίζεται άλλως στη Σύμβαση, ο Εξοπλισμός 
περιλαμβάνει τον Κύριο Εξοπλισμό και τον άλλο 
Εξοπλισμό. 
 
Σημαίνει όλο τον Εξοπλισμό και τις Υπηρεσίες που θα 
παρασχεθούν από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ, μέσω της 
Σύμβασης συμπεριλαμβανομένων των 
Επιπρόσθετων Συμβατικών Αντικειμένων. 
 
Σημαίνει οποιουσδήποτε και όλους τους πόρους, τα 
έργα και τις εργασίες, συμπεριλαμβανομένων των 
Επιπρόσθετων Υπηρεσιών, που πρέπει να 
παρέχονται ή να εκτελούνται από τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ 
μέσω της παρούσας Σύμβασης, όπως ορίζονται στο 
Παράρτημα 1.  
 
Σημαίνει έναν  Νέο Εξοπλισμό που θα πωληθεί μέσω 
της Σύμβασης (συμπεριλαμβανόμενου του 
Επιπρόσθετου Νέου Εξοπλισμού) και δεν αποτελεί 
ούτε Υφιστάμενο Εξοπλισμό ούτε Ανανεωμένο 
Εξοπλισμό (π.χ. Γραμμές Αντικειμένων A1, A3, B1, 
B3, B5, B6, B7, B10, B11, B12, C2, D2, D3, E1 έως E4, 
E6, E7, E8, F1, G1 έως G4, G6, G7, G8, G9, H1 και H2, 
H4 και H5). 

  
Σημαίνει τον Ανανεωμένο Εξοπλισμό του ΑΓΟΡΑΣΤΗ 
στον οποίο ο ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗΣ προχώρησε σε 
διαδικασίες ανανέωσης (π.χ. Γραμμές Αντικειμένων 
B2, C1, C4 και D1), συμπεριλαμβανομένου του 
Επιπρόσθετου Ανανεωμένου Εξοπλισμού. 
 
Σημαίνει κάθε εξοπλισμό που δεν είναι πύραυλος και 
που θα παρασχεθεί από τον Προμηθευτή στο 
πλαίσιο αυτής της Σύμβασης συμπεριλαμβανομένου 
του Επιπρόσθετου Άλλου Εξοπλισμού. Κάθε άλλος 
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«Άλλος Εξοπλισμός» 
 

Εξοπλισμός μπορεί να είναι Νέος Άλλος Εξοπλισμός, 
Υφιστάμενος Άλλος Εξοπλισμός ή Ανανεωμένος 
Άλλος Εξοπλισμός. 
 
  

 

D. ΑΡΘΡΟ 4 - ΤΙΜΕΣ 

                 

                […] 

 
 

Ε. ΑΡΘΡΟ 5 - ΟΡΟΙ ΠΛΗΡΩΜΗΣ 

                
 
 
                 […] 
 
 
 
F. ΑΡΘΡΟ 17 – ΕΓΓΥΗΣΗ 
 
 
 
                 […] 
 
 

G. ΑΡΘΡΟ 18 - ΕΝΣΩΜΑΤΩΜΕΝΗ ΥΛΙΚΟΤΕΧΝΙΚΗ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ 

 Το υφιστάμενο Άρθρο 18 της Σύμβασης διαγράφεται και αντικαθίσταται εξ ολοκλήρου ως 
ακολούθως:  

«Ο Εξοπλισμός και οι σχετικές Υπηρεσίες υποκείμενες σε ενσωματωμένη υλικοτεχνική 
υποστήριξη περιγράφονται στο Παράρτημα 4. Οι σχετικές τιμές παρατίθενται στο 
Παράρτημα 1. 

18.1 ΑΝΤΑΛΛΑΚΤΙΚΑ  

Τα ανταλλακτικά παρατίθενται στο Παράρτημα 4 που περιλαμβάνει το σύνολο 
όλων των Υλικοτεχνικών Προδιαγραφών που σχετίζονται με τον παραδοθέντα νέο 
Εξοπλισμό και με τον Υφιστάμενο Εξοπλισμό. 

18.2 ΕΚΠΑΙΔΕΥΣΗ 

Η εκπαίδευση περιγράφεται στο Παράρτημα 4 που περιλαμβάνει το σύνολο όλων 
των Υλικοτεχνικών Προδιαγραφών που σχετίζονται με τον παραδοθέντα νέο 
Εξοπλισμό, Ανακατασκευασμένο Εξοπλισμό και με τον Υφιστάμενο Εξοπλισμό. 
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18.3 ΤΕΧΝΙΚΗ ΕΚΔΟΣΗ 

Η Τεχνική Έκδοση είναι όπως περιγράφεται στο Παράρτημα 4 που περιλαμβάνει το 
σύνολο όλων των Υλικοτεχνικών Προδιαγραφών που σχετίζονται με τον 
παραδοθέντα νέο Εξοπλισμό, τον Ανακατασκευασμένο Εξοπλισμό και με τον 
Υφιστάμενο Εξοπλισμό. 

18.4 ΤΕΧΝΙΚΗ ΒΟΗΘΕΙΑ 

Η Τεχνική Βοήθεια είναι όπως περιγράφεται στο Παράρτημα 4 που περιλαμβάνει 
το σύνολο όλων των Υλικοτεχνικών Προδιαγραφών που σχετίζονται με τον 
παραδοθέντα νέο Εξοπλισμό και με τον Υφιστάμενο Εξοπλισμό και στο Παράρτημα 
5. 

18.5 STTE (Ειδικά Εργαλεία και Εκπαίδευση σε Εξοπλισμό Ελέγχων) 

Τα STTE είναι όπως περιγράφονται στο Παράρτημα 4 που συναθροίζει όλες τις 
Προδιαγραφές Υποστήριξης σχετικές με τον παραδοθέντα νέο Εξοπλισμό και με τον 
Υφιστάμενο Εξοπλισμό και στο Παράρτημα 5 για το κιτ προσαρμογής του test bench 
των MICA.» 

 

 

Η. ΑΡΘΡΟ 21 – ΕΝ ΣΥΝΕΧΕΙΑ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ (FOS) 

  

 

                […] 

 

 

Ι. ΑΡΘΡΟ 27 ΑΣΦΑΛΕΙΑ - ΕΥΘΥΝΗ 

Το υφιστάμενο άρθρο 27.2.4 της Σύμβασης διαγράφεται και αντικαθίσταται ως ακολούθως: 

«27.2.4 Σε περίπτωση που προκληθεί ζημία στον ΑΓΟΡΑΣΤΗ και/ή σε τρίτο μέρος από 
ατύχημα Εξοπλισμού και αποδεικνύεται δεόντως από τον ΑΓΟΡΑΣΤΗ ως αποτέλεσμα 
ελαττωματικού Συμβατικού Αντικειμένου κατά τη διάρκεια της περιόδου εγγύησης όπως 
ορίζεται στο Άρθρο 17 - ΕΓΓΥΗΣΕΙΣ, τότε οι συνέπειες τέτοιων ζημιών που προκλήθηκαν στον 
ΑΓΟΡΑΣΤΗ και/ή σε τρίτους, βαρύνουν τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ εντός του ορίου του ενός τοις 
εκατό (1%) της συνολικής τιμής της Σύμβασης. Σε όλες τις άλλες περιπτώσεις που δεν 
αναφέρονται παραπάνω, ο ΑΓΟΡΑΣΤΗΣ θα διατηρήσει τον ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ αβλαβή έναντι 
ευθύνης για ζημιά, απώλεια, σωματικό τραυματισμό ή θάνατο που προκλήθηκε από τον 
Εξοπλισμό όταν αποθηκεύτηκε σωστά, χρησιμοποιήθηκε ή λειτουργούσε σύμφωνα με τις 
ισχύουσες οδηγίες χρήστη». 

J. ΑΡΘΡΟ 32 - ΕΝΑΡΞΗ ΙΣΧΥΟΣ ΣΥΜΒΑΣΗΣ / ΟΛΟΚΛΗΡΩΣΗ ΣΥΜΒΑΣΗΣ 

 

[…] 
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ΣΕ ΠΙΣΤΩΣΗ ΤΩΝ ΑΝΩΤΕΡΩ η παρούσα Τροποποίηση Αριθ. 1 καταχωρίστηκε την ημέρα και 
το έτος που πρωτοαναφέρεται και εκτελέσθηκε σε τέσσερα (4) πρωτότυπα αντίγραφα, δύο 
(2) αντίγραφα εκ των οποίων είναι στην ελληνική και δύο (2) στην αγγλική γλώσσα. 

 
 
 
Για και εκ μέρους του  
ΕΛΛΗΝΙΚΟΥ ΥΠΟΥΡΓΕΙΟΥ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 
 
Υπογραφή: 
 
Ονοματεπώνυμο: 
 
Τίτλος: 
 
 
 
Για λογαριασμό και εκ μέρους της  
MBDA France  
 
Υπογραφή: 
 
Ονοματεπώνυμο: 
 
Τίτλος: 
 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Α 
 
…………..(ΔΗΜΟΣΙΕΥΤΕΕΣ ΟΡΙΣΜΕΝΕΣ ΣΕΛΙΔΕΣ) 
 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Β 
 

[…] (ΜΗ ΔΗΜΟΣΙΕΥΤΕΟ) 

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Γ 
 

[…] (ΜΗ ΔΗΜΟΣΙΕΥΤΕΟ) 

 

2. Τα άρθρα 4, 5, 17, 21 και 32 της σύμβασης που τροποποιούνται με τα άρθρα 1D, 1E, 1F, 1H 

και 1J του σχεδίου της σύμβασης τροποποίησης και οι σελίδες με αριθμό 10, 12, 13, 14, 15, 

32, το άρθρο 21.6 της σελίδας 39, οι σελίδες 54 και 55 του Παραρτήματος Α και τα 

Παραρτήματα Β και Γ του σχεδίου της σύμβασης τροποποίησης δεν δημοσιεύονται για 

λόγους διασφάλισης του υπηρεσιακού απορρήτου. Το Παράρτημα 14 της σύμβασης, όπως 

τροποποιείται με το παρόν άρθρο, περιλαμβάνει την εν συνεχεία υποστήριξη τoυ συνόλου 

του προς προμήθεια εξοπλισμού και δεν δημοσιεύεται. 
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Άρθρο δωδέκατο 

Ειδικές ρυθμίσεις 

1. Τα πρωτότυπα κείμενα των εγκεκριμένων συμβάσεων τροποποίησης των υπό στοιχεία

013Γ/20, 014Γ/20 και 015Γ/20 συμβάσεων των άρθρων πρώτου έως τρίτου φυλάσσονται στη

Γενική Διεύθυνση Αμυντικών Εξοπλισμών και Επενδύσεων του Υπουργείου Εθνικής Άμυνας.

2. Η ισχύς των εγκεκριμένων συμβάσεων τροποποίησης  των υπό στοιχεία 013Γ/20, 014Γ/20

και 015Γ/20 συμβάσεων των άρθρων πρώτου έως τρίτου αρχίζει από την ημερομηνία

ενεργοποίησής τους, σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις που ειδικότερα

καθορίζονται σε αυτές.

3. Οι ρυθμίσεις του παρόντος και των εγκεκριμένων συμβάσεων τροποποίησης των υπό

στοιχεία 013Γ/20, 014Γ/20 και 015Γ/20 συμβάσεων των άρθρων πρώτου έως τρίτου,

υπερισχύουν κάθε άλλης γενικής ή ειδικής διάταξης νόμου. Για ό,τι δεν ρυθμίζεται ειδικά στις

εν λόγω τροποποιημένες συμβάσεις, εφαρμόζεται το δεύτερο εδάφιο της παρ. 4 του

τέταρτου άρθρου του ν. 4766/2021 (Α’ 8).

ΜΕΡΟΣ Γ΄ 

ΕΝΑΡΞΗ ΙΣΧΥΟΣ 

Άρθρο δέκατο τρίτο 

Έναρξη ισχύος 

H ισχύς του παρόντος αρχίζει από τη δημοσίευσή του στην Εφημερίδα της 

Κυβερνήσεως. 

  Αθήνα, 8  Φεβρουαρίου  2022 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

       ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ 

ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ ΚΑΙ ΕΠΕΝΔΥΣΕΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ 

ΧΡΗΣΤΟΣ ΣΤΑΪΚΟΥΡΑΣ ΣΠΥΡΙΔΩΝ - ΑΔΩΝΙΣ 

ΓΕΩΡΓΙΑΔΗΣ 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ 

ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΥΛΟΣ 
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ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ ΝΑΥΤΙΛΙΑΣ ΚΑΙ ΝΗΣΙΩΤΙΚΗΣ 

ΠΟΛΙΤΙΚΗΣ 

Ο ΑΝΑΠΛΗΡΩΤΗΣ ΥΠΟΥΡΓΟΣ 

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ 

ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΤΣΙΑΡΑΣ ΙΩΑΝΝΗΣ ΠΛΑΚΙΩΤΑΚΗΣ ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΣΚΥΛΑΚΑΚΗΣ 
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	PREAMBLE
	ARTICLE    1 -   CONSTITUENT PARTS OF THE CONTRACT
	1.1 This Contract is composed by the following documents constituting the entirety of the contractual obligations of both Parties:
	1.1.2 1.1.1 Articles of the Contract as listed in Contract number 018Β/21.
	1.1.3  and quantified in forty-one (41) articles.
	1.1.4 Annexes, as per the hereunder list:

	1.2 In case any disagreement arises concerning the interpretation between the terms used in this Contract and the aforementioned Annexes, the articles of this Contract will prevail over the Annexes.

	ARTICLE    2 -  DEFINITIONS
	2.1 For the purpose of this Contract, the following terms and acronyms/abbreviations shall have the meaning defined below (it is being understood that other terms and acronyms/abbreviations may be additionally defined elsewhere in this Contract):
	2.2 During the implementation of the provisions of this Contract by the Parties, any term that is not defined above, or elsewhere in the Contract, will be interpreted in accordance with Hellenic laws.
	2.3 Abbreviations:

	ARTICLE    3 -  CONTRACT SUBJECT
	3.1 The BUYER decided to acquire from the SUPPLIER the Contractual Items as listed in Annex 1.
	3.2 The SUPPLIER agrees to sell and the BUYER agrees to buy the Contractual Items.
	3.3 The above Contractual Items are described in detail in the Annexes of the present Contract.

	ARTICLE    4 -   PRICES
	4.1 The prices of the Contractual Items of the present Contract are listed in Annex 1.
	4.2 The Euro (EUR) shall be the accounting, invoicing and payment currency of this Contract.
	4.3 The total price of the Contract is six hundred forty nine million nine hundred and fifty thousand Euros (€ 649.950.000).
	4.4 The prices are fixed and firm, and not subject to escalation.
	4.5 The prices of the Contractual Items in Article 4.1 hereof do not include any tax, duty and deduction imposed or to be imposed in BUYER’s Country according to Article 6 – TAXES, DUTIES AND DEDUCTIONS hereof.

	ARTICLE    5 -   PAYMENT TERMS
	5.1 The payment by the BUYER of the price of the Contractual Items as it is provided for in Article 4 – PRICES will be carried out according to the payment procedure mentioned below, supported by the respective payment documents as listed below.
	5.2 All the payments due to the SUPPLIER under the Contract shall be made in Euros to the following bank account:
	5.3 All the payments due to the SUPPLIER under the Contract shall be made in Euros via wire transfer.
	5.4 The BUYER will pay to the SUPPLIER the total price of the Contractual Items as follows:
	5.4.1 ADVANCE PAYMENT
	An advance payment of thirty per cent (30%) of the total price of the present Contract, corresponding to an amount of one hundred ninety four million nine hundred and eighty five thousand Euros (€ 194.985.000) shall be paid to the SUPPLIER by wire tra...

	5.4.2 MILESTONE PAYMENTS
	5.4.2.1 The first milestone is achieved upon remittance by the SUPPLIER of justifications concerning the order of the main subcomponents (through the provision of the related purchase orders, or extract thereof) that are going to be used for the assem...
	5.4.2.2 The second milestone is achieved upon the visual inspection by the BUYER of the subcomponents (a list of which shall be agreed during the third PRM) available at SUPPLIER’s facility. The second milestone payment of ten per cent (10%) of the to...


	5.4.3 BALANCE PAYMENT
	The payment of the remaining percentage of fifty per cent (50%) of the contractual price of each partial delivery / completion of the Contractual Items shall be paid by the BUYER to the SUPPLIER through wire transfer and no later than thirty (30) Work...

	5.5 PAYMENT DELAYS
	5.6 BANK GUARANTEES
	5.6.1 Under the Contract, SUPPLIER shall provide the BUYER with:
	respectively issued as per the templates in Annex 16, by an European credit institution recognized by the Bank of Greece as stated in the “list of credit institutions, by home country (base) having notified their intention to provide services in Greec...
	5.6.2 The Advance Payment Bank Guarantee shall be issued for an amount equal to the Advance Payment amount as per Article 5.4.1.
	5.6.3 The Performance Bank Guarantee shall be issued on or before the Contract signature for an initial amount being five percent (5%)  of the total Contract price. It shall be reduced to an amount of corresponding to two percent (2%) of the total Con...
	5.6.4 The Warranty Bank Guarantee shall be issued after signature of the PFQQA associated with the first delivered Equipment for an amount corresponding to three percent (3%) of the total Contract price.
	5.6.5 Advance Payment Bank Guarantee expiry date shall be the contractual scheduled delivery date of the last Contractual Item plus three Months, ie T0+101 Months.
	5.6.6 Performance Bank Guarantee expiry date shall be the contractual scheduled delivery date of the last delivered Contractual Items plus three Months, ie T0+101 Months.
	5.6.7 Warranty Bank Guarantee expiry date shall be the date when the warranty period of the last delivered Equipment elapses plus three (3) Months, i.e. T0+125 Months.
	5.6.8 In case the Contractual Delivery Schedule is extended, the SUPPLIER is responsible for extending the Bank Guarantees accordingly, before the expiry date of the Bank Guarantees, upon instruction by the BUYER. Should the SUPPLIER fail to proceed w...
	5.6.9 In case of a forfeiture of the Guarantees, the amount of forfeiture is subject to the applicable fixed stamp duty.
	5.7 OPTION
	5.7.1 The BUYER is entitled to purchase a Weapons Package for one (1) additional FDI HN frigate identified as CLIN C1 in Annex 1 (hereinafter the “Option”).

	5.7.2 The price of the Option, as defined in Annex 1, is   two hundred  million Euros (200.000.000 €).
	5.7.3 The Option shall be exercised no later than the 30th of June 2023 under the same terms and conditions of this Contract.  Should the above conditions not be met before 30 June 2023, then the SUPPLIER shall have the right to notify the BUYER that ...
	5.7.4 The Option shall become effective upon the date (hereinafter referred to as “Option Effective Date” or “T1”) when all the following conditions have been fulfilled:
	5.7.5 The delivery schedule of the Option shall be as set forth in Annex 2.
	5.7.4.1

	ARTICLE    6 -  TAXES, DUTIES AND DEDUCTIONS
	6.1 The imposed by law deductions in favour of various Hellenic Republic Legal Entities (Beneficiaries), amounting to 6.144% of the value of the Contractual Items, are analyzed as follows:
	6.1.1 4 % in favour of the HN Pension Fund (titled «ΜΤN» in greek).
	6.1.2 2 % in favour of the HN Special Account for Mutual Aid (titled «ΕΛΟΑN» in greek).
	6.1.3 0,12 % Stamp and 0,024 % in favour of the Agricultural Insurance Organization Stamp (titled «ΟΓΑ» in greek), namely “Deduction Stamp”.
	6.2 The above mentioned deductions of 6,144% percentage :
	6.2.1 Are not included in the prices given in ARTICLE 4 - PRICES of this Contract.
	6.2.2 Shall be calculated on the prices given in ARTICLE 4 – PRICES of this Contract, and it will be paid to the Hellenic Republic and third parties under the BUYER’s responsibility at no charge for the SUPPLIER and shall not be withheld by the BUYER ...
	6.3 The procurement of the Contractual Items are exempted from French Value Added Tax, except in case of Equipment staying in France under the BUYER’s decision more than six Months after their transfer of ownership. In such a case, the BUYER shall pay...
	6.4 The procurement of the Contractual Items are exempted from Greek Value Added Tax according to the provisions of Articles 27 and 29 of Greek law 2859/00 (A΄248). Greek Value Added Tax (VAT), if any in future, shall be charged to the BUYER  in addit...
	6.5 The SUPPLIER is exempted from withholding tax as defined in the bilateral double taxation avoidance treaties between Greece and France. The SUPPLIER shall provide the BUYER with required Tax Residence Certificates as defined under such bilateral t...
	6.6 As general terms :
	6.6.1 Any  taxes, fees, duties and any other fiscal charges whatsoever the nature imposed or to be imposed by states and Authorities outside of the BUYER’s Country, in relation to procurement performance, shall be borne by the SUPPLIER.
	6.6.2 If applicable, any taxes, fees, duties and any other fiscal charges whatsoever the nature imposed or to be imposed by states and Authorities inside of the BUYER’s Country on the Contractual Items, in relation to procurement performance or due to...

	ARTICLE    7 -  TRANSPARENCY
	7.1 Parties will comply with ethical and transparency regulations applicable in their respective countries.
	7.2 The SUPPLIER or their legal representatives are forbidden to have and use any intermediary, middleman or agent in the Contract conclusion and execution procedure.
	7.3 The SUPPLIER may accept consultancy services related to the Contract only from law firms, tax, technical and financial advisors.
	7.4 The SUPPLIER or their legal representatives are forbidden to use offshore companies or other similar economic operators, irrespective of their legal form or legal entity acquisition. Offshore companies means legal persons or entities that have the...
	7.5 The SUPPLIER is forbidden to employ military or civil staff working for the Hellenic Ministry of National Defence for a three (3) years period after they are retired or have left service in any other way.
	7.6 If it is proven that the SUPPLIER violated the obligations and prohibition of this article, the provisions of Article 10§4 of law 3978/2011.
	7.7 The SUPPLIER shall inform the BUYER in writing of any change in its ownership or management as defined in the Article 12.1 of the law 3978/2011 within three (3) Months after such change. In case of such change, the provisions of the Article 12 of ...

	ARTICLE    8 -   SPECIFICATIONS
	ARTICLE    9 -  BUYER’S REPRESENTATIVES
	9.1 The SUPPLIER accepts to receive in his facilities BUYER's representatives in order for them to attend the acceptance of the Contractual Items.
	9.2 The SUPPLIER will provide in accordance with his security regulation all necessary information that the BUYER's representatives may reasonably ask for to follow up the normal implementation of the Contract.
	9.3 The BUYER’s representatives team will include up to five (5) persons.
	9.4 The BUYER's representatives access to SUPPLIER facilities shall be subject to the prior authorization of the French Government Authorities, in accordance with French regulations.
	9.5 The BUYER's representatives are obliged to follow the rules, regulations and restrictions established by French Government.
	9.6 The travelling expenses and accommodation in France of BUYER's representatives shall be borne by the BUYER.

	ARTICLE    10 -  BUYER FURNISHED EQUIPMENT - BFE
	Not applicable for this Contract

	ARTICLE    11 -  QUALITY CONTROL
	11.1 The SUPPLIER’s Quality Assurance Processes are certified by the LRQA as meeting the standards prescribed by EN 9100.The SUPPLIER undertakes to maintain the validity of the aforementioned certification, and to keep it at the BUYER’s disposal durin...
	11.2 All activities to be performed under this Contract shall be carried out following the engineering standards as defined within the SUPPLIER's organisation and those applied by the SUPPLIER in relation to similar defence equipment industrialization...
	11.3 In accordance with French standing regulations and procedures, the Equipment shall be submitted - throughout its manufacturing, inspection and acceptance tests - to the surveillance of the Quality Department of the SUPPLIER. As part of its qualit...
	1.1.5
	1.1.6


	ARTICLE    12 -  ACCEPTANCE PROCEDURES
	The acceptance procedure of the Contractual Items shall be as follows:
	12.1 Acceptance of the Equipment
	12.1.1 The SUPPLIER will notify in writing to the BUYER for the date on which the Equipment are ready for acceptance through a one (1) Month prior notice.
	12.1.2 The acceptance procedure will be carried out in France after quality control of the Equipment and signature of corresponding DN/SC (as per template in Annex 9) and of a PFQQA (as per template in Annex 15). For the Equipment listed as CLIN A1 an...
	12.1.3 The signature by the BUYER and the SUPPLIER of the DN/SC together with the PFQQA, in France, will mark the acceptance of the corresponding Equipment by the BUYER.
	12.1.4 In case of rejection of all or part of the Equipment that are going to be delivered in accordance with the delivery schedule as per Annex 2, SUPPLIER shall:
	12.1.4..1 For the Equipment listed as CLIN A1 and B1 that are subject to FAT as per Annex 13, provide within 45 working days from the date of the rejection protocol (as per template in Annex 5) an alternative solution regarding the replacement of the ...
	12.1.4..2 For the other Equipment that are not subject to FAT but to visual inspection only, proceed to the replacement of the rejected quantity, within the time limit which shall not exceed nine (9) Months from the date of signature of the rejection ...

	12.1.5 The SUPPLIER is entitled to sign the said DN/SC and PFQQA alone and such single signature shall be deemed to have the same effect as if the DN/SC and the PFQQA was signed by both Parties, if the BUYER:
	12.2 Acceptance of the Services
	12.2.1 The Services will be provided in time and in place as defined in Annex 2.
	12.2.2 Upon completion of each Service, a Certificate of Completion of Service (as per template in Annex 11), shall be issued by the SUPPLIER and signed by both Parties within ten (10) Working Days from the presentation of such Certificate. The comple...
	12.2.3 Should the BUYER:
	a. Fail to sign the relevant Certificate of Completion, within fifteen (15) Working Days from its presentation (subject to the expiry of a grace period of thirty (30) Working Days starting from the end of the above fifteen (15) Working Days period), or
	b. Refuse to sign the relevant Certificate of Completion for unjustified reasons,
	the said Certificate of Completion shall be signed by the SUPPLIER alone and shall be deemed to have, exclusively for payment, the same effect that the Certificate of Completion signed by both Parties, unless the BUYER has meanwhile expressed in writi...

	ARTICLE    13 -  DELIVERY
	13.1 The Equipment shall be delivered in accordance with Annex 2 which defines the delivery schedule and the applicable Incoterm for each delivery (i.e. FAS French Seaport or DAP Athens Airport).
	13.2 The delivery dates marked with one asterisk in Annex 2 are binding provided that the T0 of this Contract occurs no later than 31st March 2022. Should the T0 occur later than 31st March 2022 for any reason whatsoever, then the SUPPLIER shall be en...
	13.3 In case of FAS delivery, the BUYER shall ensure it has the necessary trained staff and appropriate means to handle and load the Equipment on board ships.
	13.4 The SUPPLIER will notify the BUYER with a one (1) Month prior notice in writing the date on which the Equipment mentioned in the Article 13.1 are ready for delivery. Should the BUYER request to postpone the delivery date and should the SUPPLIER a...
	13.5 No advance delivery shall occur without the prior written agreement of both Parties (in such a case the Parties shall also define the date of acceptance of the Equipment).
	13.6 Once the acceptance is performed as per Article 12 – ACCEPTANCE PROCEDURES and should the BUYER fails to take delivery of the Equipment mentioned in above para. 13.1, the SUPPLIER will store, guard, protect and insure the Equipment as necessary, ...
	13.7 After the above-mentioned fifteen (15) Working Days period, the SUPPLIER reserves the right to invoice the BUYER with all expenses related to preservation, storage, insurance of the Equipment, except for Force Majeure reason preventing the BUYER ...
	13.8 The price for the above mentioned preservation, storage and insurance expenses shall be:
	13.9 The BUYER shall not be charged with preservation, storage, insurance in the case of COVID-19 total lockdown or border closure in France or in Hellenic Republic forbidding absolutely the BUYER to take delivery of the Equipment. In such case, Parti...

	ARTICLE    14 -  TRANSFER OF OWNERSHIP
	14.1 The transfer of the ownership of the Equipment from the SUPPLIER to the BUYER will be effective upon signature of the PFQQA in accordance with the Article 12 – ACCEPTANCE PROCEDURES.
	14.2 The SUPPLIER will deliver to the BUYER all Contractual Items free from any commitments, claims, debts or third party’s charges towards the SUPPLIER, as well as from any other legal encumbrances.

	ARTICLE    15 -  LABELS, PACKING
	15.1 Handling, packing and crating of the Contractual Items will be carried out by the SUPPLIER in accordance with the French national standards.
	15.2 Especially concerning packing, the SUPPLIER shall affix at a visible point (or at an easily accessible point) on the packaging of each Item, a label with the following data in English:
	15.3 Equipment delivered to the BUYER will be accompanied with the following documents, inside its box:
	15.4 Additionally, the SUPPLIER shall include two copies of the Dispatch Note outside the box in a waterproof envelope, if possible, or otherwise they will be sent separately. These copies should not include prices.
	15.5 The containers / pallets / multiple packages will be marked as follows, unless otherwise indicated by the BUYER to the SUPPLIER:
	15.6 The packing shall satisfy the requirements of:
	a. ADR: European Agreement concerning the International Carriage of Dangerous Goods by Road
	b. IATA: International Air Transport Association
	c. IMDG: International Maritime Dangerous Goods
	15.7 For dangerous products (DG/Hazardous Materials), the packaging / labelling / marking shall be according to ICAO/IATA Dangerous Products Regulations for Commercial Air, IMO/IMDG for Water and ADR/DGR for land shipment, taking into account the type...

	ARTICLE    16 -  CODIFICATION
	16.1 The NATO codification of the Equipment shall be made under SUPPLIER’s responsibility. The SUPPLIER shall provide the NATO codification of the shop replaceable units as defined in the Annex 4.
	16.2 Subject to the provisions of the Article 16.1, the codification shall be compliant with the NATO regulation for codification (STANAGs 3150, 3151, 4177, 4199, and 4438) and NATO manual on codification ACodP-1 which will be used for codification of...
	16.3 The SUPPLIER is working in cooperation with the French National Codification Bureau CIMD (Centre d’Identification des Matériels de la Défense).
	16.4 Technical data (including drawings, specifications, lists or any other information on the physical characteristics of an Equipment) is required for the identification/codification and management of Equipment according to the NATO Codification Sys...
	16.5 The SUPPLIER shall make available to the Codification Authority, within reasonable time, all necessary technical data for all Equipment supplied under this Contract. This information can be provided either in the form of “hard-copy” drawings, spe...
	16.6 The SUPPLIER shall dispatch the data of subcontractors or suppliers or grant electronic access thereto, upon request from the Codification Authorities within the time limits.
	16.7 In addition to the initial provision of technical data, the SUPPLIER shall also provide any updated information on all Equipment specified in this Contract resulting from agreed upon modifications, design or drawing changes as well as any other c...
	16.8 The SUPPLIER shall include the terms of this clause or an equivalent contractual instrument in any sub-contract(s) to ensure the availability of technical data to the Codification Authority. If dispatch of the data takes place from the sub-contra...
	16.9 In the event of a sub-contract with a manufacturer in a non-NATO country, the SUPPLIER shall be responsible for obtaining the necessary technical data from the sub-contractor/supplier and for furnishing it to the Contracting Authority.
	16.10 The technical data for codification purposes shall include the name and address of the Design Control Authority(s), the design number or part number(s) of the Equipment(s), standards/ specifications reference number(s) and Equipment name(s), suc...
	16.11 If the SUPPLIER has previously supplied technical data for codification purposes on any of the Equipment covered in this Contract to the requesting Codification Authority, he is to state this fact and to indicate to which NCB/Codification Agency...
	16.12 The SUPPLIER shall contact the Codification Authority in his country for any information concerning the NATO Codification System.

	ARTICLE    17 -  WARRANTY
	17.1 Specifications conformity warranty
	The SUPPLIER warrants the BUYER that every Equipment (except Technical Publications) shall conform to its relevant Technical  Specifications, as specified in Article 8 - SPECIFICATIONS hereof. The conformity will be evidenced by the successful complet...
	Such warranty shall apply during a two (2) year period from the acceptance of each Contractual Item as per Article 12 – ACCEPTANCE PROCEDURES.
	17.2 The BUYER’s notification concerning the defective Equipment will be provided to the SUPPLIER as soon as possible, but in no case later than thirty (30) days from the date on which the defect occurred. The defective Equipment shall be, at the SUPP...
	17.3 Upon SUPPLIER’s request, if any, BUYER shall allow SUPPLIER to inspect, at BUYER’s premises, the alleged defective Equipment as well as any maintenance and operation records of such defective Equipment, in accordance with the BUYER’s security reg...
	17.4 The costs of transport (from BUYER’s Country to SUPPLIER’s facilities and return from SUPPLIER’s facilities to BUYER’s Country), repair or replacement of the defective material will be borne by the SUPPLIER.
	17.5 The BUYER shall monitor SUPPLIER’s compliance with regards to the fulfillment of its obligations outlined in this Article 17- WARRANTY throughout the warranty period of the delivered Equipment listed in Annex 1. In case the Supplier does not comp...
	17.6 Should the warranty claim be subsequently proven to be unfounded, the BUYER shall reimburse the SUPPLIER for the cost of transportation, inspection, dismantling and reassembling as well as the repair / replacement cost (if such operation has been...
	17.7 The warranty applicable to the repaired or replaced Equipment will be equal to the remaining original warranty period or at least six (6) Months after the return of the repaired or replaced Equipment to the BUYER if the remaining original warrant...
	17.8 The warranties granted by the SUPPLIER to the BUYER under this Article 17 - WARRANTY do not apply to the following :
	17.8.1 Any Equipment that have not been operated, stored and maintained according to the SUPPLIER’s Technical Publication provided for in this Contract.
	17.8.2 Any Equipment that have been modified by the BUYER after their delivery, without the prior written SUPPLIER’s consent.
	17.8.3 Any Equipment from which the SUPPLIER’s serial number or trade name or trademark has been removed.
	17.8.4 Any Equipment that have been involved in an accident.
	17.8.5 Defects resulting from normal wear and tear, battle damages, accident or foreign object damages.
	17.8.6 Any defect caused by gross negligence of the BUYER.
	17.9 The warranty is not applicable to Contractual Items which are consumable and which have been consumed due to normal wear and tear during the warranty period.
	17.10 Unless otherwise stated in this Contract, the warranty set forth hereabove is exclusive and in lieu of any other warranties or representations, expressed or implied, and of any liability of the SUPPLIER in connection with any defect in the Contr...

	ARTICLE    18 -  INITIAL LOGISTICS SUPPORT
	The Equipment and associated Services subject to ILS activities are described in Annex 4. Related price are listed in Annex 1.
	18.1 SPARE PARTS
	Spare parts are as listed in Annex 4 that aggregates all the Logistic Specifications associated to the delivered Equipment.
	18.2 TRAINING
	Training is as described in Annex 4 that aggregates all the Logistic Specifications associated to the delivered Equipment.
	18.3 TECHNICAL PUBLICATION
	Technical Publication is as described in Annex 4 that aggregates all the Logistic Specifications associated to the delivered Equipment.
	18.4 TECHNICAL ASSISTANCE
	Technical Assistance is as described in Annex 4 that aggregates all the Logistic Specifications associated to the delivered Equipment.
	18.5 STTE (Special Tools and Test Equipment Training)
	STTE are as described in Annex 4 that aggregates all the Logistic Specifications associated to the delivered Equipment.

	ARTICLE    19 -  PROGRESS REVIEW MEETINGS (PRM)
	19.1 The normal development - implementation and the progress of the Programme will be examined during meetings - reviews by the BUYER’s and the SUPPLIER’s representatives. These progress reviews will be a means of communication between the Parties an...
	19.2 Subject to any Covid-19 restrictions, the meetings will take place at six (6) months intervals as indicated in Annex 6 unless both Parties mutually decide to change.
	19.3 The country where the said meeting will take place can be either France or Greece, and will be defined every time by the BUYER in agreement with the SUPPLIER. In each case the SUPPLIER or the BUYER will be responsible for the normal organization ...

	ARTICLE    20 -  TECHNICAL MODIFICATIONS – CONFIGURATION CONTROL
	20.1 The technical modifications may be due to:
	20.2 Safety modifications: mandatory safety modifications, classified as such by SUPPLIER, shall be implemented at no extra cost to BUYER in the production line of the Equipment.
	20.3 Modifications issued by SUPPLIER: SUPPLIER may incorporate changes related to adjustments, to additional capabilities or due to obsolescence issue during the production phase ("Changes").

	ARTICLE    21 -  FOLLOW ON SUPPORT (FOS)
	21.1 The SUPPLIER shall perform Follow On Support activities to the end-user, the Hellenic Navy, for the Contractual Items listed in Annex 1 during five (5) years, as further described in Annex 14.
	21.2 A detailed description of the FOS activities is provided in Annex 14.

	ARTICLE    22 -  LIQUIDATED DAMAGES FOR LATE DELIVERIES
	22.1 If the SUPPLIER is not able to respect the delivery time of any Contractual Item mentioned in Article 13 - DELIVERY, he will inform the BUYER of such delay and will propose an action plan detailing the actions scheduled to deliver the Contractual...
	1.1.7 22.1.1 For one (1) to twenty (20) Working Days delay beyond the above mentioned grace period, the liquidated damages vary from zero point zero three per cent (0.03%) to zero point sixty per cent (0.60%), i.e. zero point zero three per cent (0.03...
	1.1.8 22.1.2 For twenty one (21) to forty (40) Working Days delay beyond the above mentioned grace period, the liquidated damages vary from zero point sixty four per cent (0.64%) to one point forty  per cent (1.40%), i.e. zero point sixty four per cen...
	1.1.9 22.1.3 For forty one (41) to sixty (60) Working Days delay beyond the above mentioned grace period, the liquidated damages vary from one point forty five per cent (1.45%) to two point forty  per cent (2.40%), i.e. one point forty five per cent (...
	1.1.10 22.1.4 After the first one sixty (60)  Working Days delay beyond the above mentioned grace period, the liquidated damages imposed is zero point zero six per cent (0.06%) for every additional Working Day of delay.
	1.1.11 22.1.5 The liquidated damages so charged by the BUYER to the SUPPLIER for delayed delivery of any Contractual Item, will not exceed six percent (6%) of the contractual price of the Contractual Item so delayed.

	22.2 The SUPPLIER will do the calculation of the delayed period and provide the BUYER with the explanations and information forming ground of its calculation, in order for the liquidated damages to be mutually agreed. After reaching an agreement, the ...
	22.3 The said liquidated damages will be calculated on the contractual price of the delayed Contractual Item as per Annex 1.
	22.4 The aforementioned liquidated damages will constitute the sole rights and remedies of the BUYER in relation to non-excusable delay in delivery / completion of any Contractual Item(s) caused by the SUPPLIER. The BUYER shall be entitled to terminat...

	ARTICLE    23 -   FORCE MAJEURE – EXCUSABLE DELAYS
	23.1 Force majeure:
	23.1.1 If, in case of a force majeure event, the SUPPLIER fails to deliver within the time periods the Contractual Items, the SUPPLIER will be entitled to an extension of the contractual delivery times, without any penalties imposed, under the conditi...
	23.1.2 For the purpose of this article, the term "force majeure" refers to events such as strikes (unless they are limited to the employees of the SUPPLIER), seizures or other labour disturbances, hostilities, wars declared or not, exclusions, revolts...
	23.1.3 The Parties agree that the ongoing COVID-19 pandemic effects may impact the performance of this Contract. Such effects may include constraints such as governmental restrictions, border restrictions, quarantine, sanitary restrictions, travel res...
	23.1.4 No Party shall be deemed to be in breach of its obligations under the Contract provided that the fulfilment of such obligations is hindered by any force majeure event occurring after the date of signature of the Contract by both Parties.
	23.1.5 The SUPPLIER shall demonstrate the force majeure event, the respective duration of the attributable delay, as well as the negative influence of the force majeure event to the normal implementation of this Contract. The SUPPLIER is obliged to pr...
	23.1.6 The aforementioned events must be reported in writing to the BUYER within twenty (20) Working Days from their occurrence. In case the said events exceeds sixty (60) Working Days, the SUPPLIER must report within the same time period the expected...
	23.1.7 After the occurrence of a force majeure event, the Contract performance will be resumed by the Parties. If the duration of the force majeure event exceeds twelve (12) Months and the delay is such that, reasonably, the BUYER has no longer an int...
	23.2 Excusable delay:
	Without prejudice to any other provisions of the Contract, it is agreed that the delivery schedule stated in Annex 2 shall be subject to adjustment (without payment of liquidated damages or liability on the SUPPLIER), in the event of BUYER’s failure (...

	ARTICLE    24 -  LOSS OR DAMAGE RISK
	24.1 All loss or damage risks attached to the delivered Equipment shall pass from the SUPPLIER to the BUYER upon delivery or, upon issuance of the Bill of Staying, according to the provisions in Article 13 - DELIVERY, whichever occurs first.
	24.2 Should any loss of or damage to Equipment occur after the transfer of risks to the BUYER, and provided that the Parties' investigation proves that the above situation is the result of the SUPPLIER's gross negligence or fraud, then the responsibil...
	24.3 The aforementioned obligation of the SUPPLIER is independent of his obligation to repair or replace the defective Equipment as provided in Article 17 - WARRANTY.

	ARTICLE    25 -  INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS
	25.1 The SUPPLIER hereby represents and the BUYER hereby acknowledges and agrees that subject to third parties rights, all the industrial and intellectual property rights related to the Contractual Items of this Contract shall remain vested in the SUP...
	25.2 The BUYER undertakes:
	25.2.1 Not to disclose, assign or transfer to any third party, in whole or in part, with or without compensation, all or part of the Equipment, Services and deliverable(s), all documentation, data, drawings, software programs contained in, or relating...
	25.2.2 Not to market, reproduce, permit the reproduction by a third party of the Service(s) and Equipment(s) as well as documentation, data, drawings, software programs provided to the BUYER in connection with this Contract, except if approved express...
	25.3 Concerning the software integrated to the Contractual Items and making a part thereof, the SUPPLIER hereby gives to the BUYER a right limited to internal use, without any right to assign nor sublicense, without any right to make any copy whatsoev...

	ARTICLE    26 -  WAIVER OF RIGHTS
	26.1 The failure or omission of either Party to enforce at any time any provisions of this Contract, or to exercise any right herein provided, shall not be construed to be a present or future waiver of such provisions and shall not affect the validity...
	26.2 If any Party expressly waives any right deriving from any Article or provision of this Contract, this does not mean he will automatically waive any future right or obligation to comply with such an Article or provision, or any other right or obli...

	ARTICLE    27 -   INSURANCE - LIABILITY
	27.1 Insurance
	27.2 Liability
	27.2.1 The SUPPLIER shall be liable for the delivery and completion of the Contractual Items resulting from this Contract.
	27.2.2 Unless otherwise stated in this Contract, each Party shall bear the risks of loss or damage of its property, injury of its personnel and its liability towards third parties and shall bear liabilities arising therefrom unless it is proven they w...
	27.2.3 For the purpose of the present Article 27 – INSURANCE-LIABILITY, gross negligence shall mean an action or omission implying an obvious lack of care of the negligent party (considering the seriousness of the consequences a prudent and reasonable...
	27.2.4 Notwithstanding anything to the contrary provided under the Contract, the SUPPLIER’s maximum aggregate liability arising out of or in connection with this Contract, including in case of forfeiture as per the Article 36.3, shall be limited, in t...
	27.2.5 A Party shall not be liable in case of damages, delays, or losses caused by the other Party or any third party (subcontractors of the SUPPLIER, if any, are not considered a third party).
	27.2.6 In no event will a Party be liable for any indirect, consequential, incidental, special or punitive damages of any kind suffered by the other Party, including, but not limited to, damages for any loss of use or profit, loss of assets, loss resu...


	ARTICLE    28 -  DISPUTES SETTLEMENT - ARBITRATION
	28.1 The settlement of any possible dispute that could occur during the implementation of this Contract will be conducted in good faith by the Parties. In case the settlement of the dispute cannot be achieved, either Party is entitled at any time to f...
	28.2 Failing an amicable settlement, the dispute shall be finally settled under the Rules of Arbitration of the International Chamber of Commerce by three arbitrators appointed in accordance with the said Rules. The board of arbitration shall  be comp...
	28.2.1 one to be appointed by the BUYER,
	28.2.2 one to be appointed by the SUPPLIER, and
	28.2.3 the third one being appointed by the two Parties jointly or, in case of no agreement between them about this appointment within 60 days after the appointment of the two arbitrators, the third arbitrator shall be appointed in accordance with the...
	28.3 The arbitration will be governed and interpreted in accordance with the laws of the Hellenic Republic. The language of arbitration shall be Greek. The place of arbitration shall be ATHENS (Greece).
	28.4 The arbitration award shall be final and binding upon the Parties.
	28.5 The Parties expressly waive any right to refuse the application of the provisions of this Article 28 – DISPUTES SETTLEMENT - ARBITRATION, based upon immunity of jurisdiction and/or enforcement for any cause whatsoever such as the identity of the ...

	ARTICLE    29 -   APPLICABLE LAW
	29.1 This Contract will be governed by and interpreted in accordance with the laws of the Hellenic Republic.
	29.2 Any change in the said Hellenic laws and other applicable laws and regulations, after the date of signature of this Contract, which affects the performance and/or the prices of the Contract, may be the subject of an amendment to be mutually agree...

	ARTICLE    30 -  LANGUAGE OF THE CONTRACT
	30.1 This Contract has been issued in four (4) original copies, two (2) in Greek version and two (2) in English version. In the event of any discrepancy or inconsistency between these two (2) versions of the Contract, the Greek version shall prevail o...
	30.2 The Parties agree that all Annexes of the Contract and associated technical document shall only exist in the English version (except for the Annex 14 that is translated into Greek).
	30.3 All correspondence between the BUYER and the SUPPLIER shall be in the English language.

	ARTICLE    31 -  SIGNATURE OF THE CONTRACT
	This Contract is signed in four (4) originals, two (2) of them are in Greek language and the two (2) others are in English language. Each of the Parties hereby declares that it has received a set (English — Greek) of the original Contract.

	ARTICLE    32 -   COMING INTO FORCE OF THE CONTRACT / CONTRACT COMPLETION
	32.1 This Contract shall become effective upon the date (herein after referred to as “Effective Date” or “T0”) when all the following conditions have been fulfilled :
	32.2 Should the above conditions not be met within ninety (90) days from the signature of this Contract or any other extended period mutually agreed upon in writing, then SUPPLIER shall be entitled to revise the delivery schedules. Should the above co...
	32.3 Once effective as per Article 32.1 above, the SUPPLIER shall notify the BUYER of the actual Effective Date (T0).
	32.4 CONTRACT COMPLETION

	ARTICLE    33 -  CORRESPONDENCE
	33.1 The correspondence will be sent for the BUYER to :
	33.2 The correspondence to the SUPPLIER will be sent to the following address:
	33.3 All documents, correspondence and notices between the Parties in relation to this Contract will be written in English and sent by electronic mail, letter or by registered mail and they will be considered received at the date of their delivery.
	Classified correspondence will be communicated between the Parties in compliance with the provisions of Article 34 – CONFIDENTIALITY – REPRODUCTION of this Contract and with the rules and regulations of the Hellenic and/or the French Government.
	33.4 Each Party will notify in time the other(s) of the receipt of any notice or communication if this is required by the notice.
	33.5 In case the SUPPLIER or the BUYER change their address, they will notify immediately the other Party.

	ARTICLE    34 -  CONFIDENTIALITY - REPRODUCTION
	34.1 For the avoidance of doubt, as a derogation to the Article 1.2 and for the performance of this Article 34 – CONFIDENTIALITY - REPRODUCTION only, the rules applicable to classified information as per Annex 10 shall prevail over the provisions below.
	34.2 The Parties are not entitled to disclose the terms and conditions of this Contract to any third party, except as necessary for the implementation of this Contract. In any case, the Party disclosing the terms and conditions of this Contract to a t...
	34.3 The Parties undertake for the period of validity of this Contract and for a period of ten (10) years from its completion or termination, to protect and keep in strict confidence any Proprietary Information as defined in Article 34.4 below.
	The Parties undertake for the duration of the above mentioned periods:
	34.4 As used in this Contract, the term Proprietary Information shall mean any information or data disclosed by either Party to the other pursuant to this Contract, either in writing or orally, and including without limitation, any written or printed ...
	Any information or data disclosed by either Party to the other under this Contract which is designated as proprietary  to the disclosing Party by an appropriate stamp, legend or any other notice in writing, or when disclosed orally, has been identifie...
	34.5 Without prejudice to the provisions of the European Directive 81/2009 relating to the publication formalities of contracts (Article 30, par. 3), the Buyer shall not disclose the information transmitted to it by the Supplier, which have been chara...
	34.6 The Parties shall comply with the European Regulation 2016/679 relating to the processing of personal data as of its date of application and any regulation relating to the processing of personal data applicable during the term of this Contract (a...
	34.7 The Parties agree that the provisions of this Article 34 CONFIDENTIALITY – REPRODUCTION shall supersede the terms and conditions of the Non-Disclosure Agreement signed between the Parties on October 01st, 2021.

	ARTICLE    35 -  CONTRACT AMENDMENTS
	ARTICLE    36 -  TERMINATION OF THE CONTRACT - FORFEITURE
	36.1 TERMINATION FOR SUPPLIER’S DEFAULT
	36.1.1 The BUYER is entitled to terminate this Contract wholly or partially for SUPPLIER’s default if :
	36.1.2 When the BUYER decides to exercise his right to terminate this Contract for any of the reasons set forth in Article 36.1.1, the following procedure shall apply :
	36.1.3  When the Contract is subject to the above termination :
	36.1.3.1 The BUYER is entitled to :
	36.1.3.2 The SUPPLIER:
	1.1.12 36.1.4 In case the Contract is terminated for SUPPLIER’s default as mentioned above in Article 36.1.1, the BUYER is entitled to:

	36.2 TERMINATION FOR FORCE MAJEURE
	1.1.13 36.2.1 Either Party has the right to terminate this Contract, wholly or in part, if the performance of the SUPPLIER's obligations is delayed due to causes defined in Article 23 - FORCE MAJEURE - EXCUSABLE DELAYS hereof for a period exceeding tw...
	1.1.14 36.2.2 The terminating Party shall notify in writing its decision to terminate the Contract for Force Majeure. Within fifteen (15) days from this notification, the Parties shall meet to agree on the following steps. Within sixty (60) days of th...
	1.1.15 The aforementioned settlement termination report shall be construed as follows:

	If the above settlement termination report is in favour of the SUPPLIER, the BUYER shall pay by bank transfer to the SUPPLIER on its account (defined in Article 5 – PAYMENT TERMS) the corresponding amount within sixty (60) days from its acceptance by ...
	If the above settlement termination report is in favour of the BUYER, the SUPPLIER shall pay by bank transfer to the BUYER on its account the corresponding amount within sixty (60) days from its acceptance by the BUYER. Should the SUPPLIER fail to pay...
	36.3 SUPPLIER’S FORFEITURE
	36.3.1 The BUYER will declare the SUPPLIER forfeit in respect of the Contract and any right arising therefrom, in so far as it has not loaded, delivered or replaced the Contractual Items or did not repair or maintain the Contractual Items within the c...
	36.3.2 The contractual delivery time of the affected Contractual Item shall be extended up to nine (9) Months, upon decision of the BUYER, (typically within three (3) Months after the request for extension) following an opinion of the BUYER’s competen...
	The SUPPLIER will be requested to provide justification for the delay as well as an action plan for solving the problem.
	If the SUPPLIER has not fulfilled its obligation to deliver after a two (2) Months grace period starting from the end of the nine (9) Months extension indicated above, the BUYER is entitled to declare the SUPPLIER forfeit in respect of the Contract an...
	The SUPPLIER shall  provide explanations to the BUYER about its failure to implement the previously presented action plan.
	The SUPPLIER won’t be declared forfeit upon decision of the BUYER in case of:
	a. the Contractual Items were not loaded, delivered, replaced or repaired due to BUYER’s default, or
	b. Force Majeure event, or
	c. reasons of overriding public interest.
	After the expiry of the contractual delivery time, the Contractual Items shall not be received by the BUYER , until the issuance of a decision on the requested extension.
	In the case of delivery during extension time, sanctions shall be imposed, according to Article 22 – LIQUIDATED DAMAGES FOR LATE DELIVERIES of the present Contract.
	36.3.3 During the grace period the BUYER, is entitled to accept the Contractual Items delivered by the SUPPLIER.
	36.3.4 When the BUYER declares the SUPPLIER forfeit with regard to the Contract, the following sanctions shall be imposed cumulatively or individually on the SUPPLIER, by BUYER’s decision,:
	36.3.4..1 Total or partial forfeiture of the Performance Bank Guarantee of the Contract, as the case may be, in favour of the HN Pension Fund
	36.3.4..2 Reimbursement on a pro rata basis of the related advance payment made to the forfeit in respect of the affected Contractual Items, either by withholding it from the amount to which he is entitled or through deposit of the amount by himself a...

	36.3.5 The aforementioned sanctions (paragraphs 36.3.1 to 36.3.4) are the sole sanctions applicable to the SUPPLIER, in the frame of the Contract as far as it concerns forfeiture as per the above Article 36.3.1. The aforementioned sanctions shall be i...
	36.3.6 The amount of the advance payment until acceptance of the Contractual Items shall be collected by forfeiture of the Advance Payment Bank Guarantee or in accordance with the provisions on the collection of public revenues, if the Contract is ter...
	36.4 TERMINATION FOR BUYER’S DEFAULT
	36.4.1 The SUPPLIER is entitled to terminate the Contract for BUYER’s default if the BUYER is still failing to make a payment twelve (12) Months after the corresponding payment due date.
	36.4.2 The SUPPLIER shall notify in writing its decision to terminate the Contract for BUYER’s breach. Within fifteen (15) days from this notification, the Parties shall meet to agree on the following steps. Within sixty (60) days of the notification ...
	1.1.16 The aforementioned settlement termination report shall be construed as follows:

	If the above settlement termination report it is in favour of the SUPPLIER, the BUYER shall pay by bank transfer to the SUPPLIER on its account (defined in Article 5 – PAYMENT TERMS) the corresponding amount within sixty (60) days from its acceptance ...
	If the above settlement termination report it is in favour of the BUYER, the SUPPLIER shall pay by bank transfer to the BUYER on its account the corresponding amount within sixty (60) days from its acceptance by the BUYER. Should the SUPPLIER fail to ...
	36.5 CHANGE OF CONTROL

	ARTICLE    37 -   IMPORT AND EXPORT LICENCES
	37.1 The SUPPLIER commits himself to apply in due time for all necessary export licenses for the Contractual Items, to the responsible government authorities of his country as well as of all countries manufacturing Contractual Items and/or part(s) of ...
	37.2 Any approvals of the Hellenic Republic’s administration related to the SUPPLIER’s personnel (including entry and exit visa, work permissions and the insurance procedures) will be ensured by the SUPPLIER according to the in force Hellenic laws, re...
	The BUYER will provide necessary assistance to the SUPPLIER in order to speed up the procedures related to the SUPPLIER’s applications that have been submitted to the responsible authorities of the Hellenic Republic in order to get the necessary permi...
	37.3 The SUPPLIER will not export or re-export, either directly or indirectly, in any third country or to any citizen of a third country, any data information and materials received from the BUYER, according to this Contract, without any prior authori...
	37.4 The BUYER undertakes to sign all required documents in a timely manner, such as, but not limited to, the French Non Transfer Certificate in the form set out under the Annex 12. A PCSI (Plan Contractuel de Sécurité Internationale) for Aster and a ...
	37.5 The BUYER shall obtain, if necessary, the temporary export license(s) , with the SUPPLIER’s assistance if required, to allow temporary export of Contractual Items and/or equipment to be overhauled, repaired, modified or upgraded under this Contract.
	37.6  In case any license as per Article 37.1 is not awarded, delayed, denied, not renewed or withdrawn by the relevant government(s) for reasons not attributable to the SUPPLIER or its subcontractor(s), this shall be considered beyond the SUPPLIER’s ...
	i. shall not be deemed to be in breach of its affected obligations and,
	ii. shall not be liable to the BUYER with this regard, and
	iii. shall be granted an extension of the delivery schedule without sanctions imposed on the SUPPLIER.
	The affected portion of the Contract may be terminated under the same provisions as the Article 36.2 - TERMINATION FOR FORCE MAJEURE after a twelve (12) Month period starting from such non-award, delay, denial, non-renewal or withdrawal, unless otherw...

	ARTICLE    38 -  RIGHTS AND OBLIGATION TRANSFER
	It is not allowed to each of the Parties to transfer or assign, in all or partially, to any third party his rights or obligations deriving from this Contract without the prior written consent of the other Party.

	ARTICLE    39 -   SECURITY OF SUPPLY
	ARTICLE    40 -  ENVIRONMENT
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